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PE®EPAT

Jumnmomua podota — 51 crop., 70 mxepen, 5 1oaaTKiB.

O06’eKT HOCIIZKEHHS: ATIO31s SIK OJMHUIIS XYI0KHBOTO MEePeKIany.

MeTta podoTu: npoaHanizyBaTu 010J11iiHI ami031i B OpUTiHAII Ta MEPEKIIaay B
ka3 Knaiia Creiimnza JIproica “The Lion, the Witch and the Wardrobe” Ta ominntu
AKICTh 3p00JIEHOTO MEPEKIaTy YKPaiHChKOI MOBOIO.

TeopeTuko-MeT00JI0TIYHI 3acaau: KIIIOUOBI MOJOXKEHHS aJto31i, siKi Oynu
po3pobiieni B nepeknano3nascTsi (B. H. Komicapos, C. 1. Bnaxos, . P. I'anbnepis.
C. I1. ®nopin)

OTtpumani pe3yabTaTh: cepen onpaiboBanux y pomani K. C. Jlstoica “The
Lion, the Witch and the Wardrobe” 6yno Buaiieno 70 npuxiamiB 6101iHNX amto3ii,
Kl MapKyBaJIMCSI OJJHUM CJIOBOM, CJIOBOCIIOJIYYEHHSIM YM BHJIO3MIHEHOIO ITUTATOIO.
Takox moauBUIKCS, 110 anto3ii MOxkyTh Oyt Ha Ctapuit 3anoBit, Ha HoBuii 3amoBiT
Ta Jyxe Oarato amro3ii Ha Icyca Xpucra y TekcTi. Auo3isi B TeKCTi Oyia
IMIUTIIATHOTO Ta €KCIUTIIIUTHOTO XapakTepy, MPUIOMY IMILTIITMTHOTO XapakTepy Oyia
Oinpmie. 3’scyBaiy, IO allto3id BUKOHYe Oararo (yHKIIA B XyT0KHBOMY TEKCTI,
cepen HUX HAWTOJIOBHIIIII: OIIIHHO-XapaKTepU3yIoya, MIpUKpaIajbHa
(opHameHTaNbHA), BUPAKEHHS IMIUTIKAIlId Ta MATEKCTY, CTHJIICTHYHUX 3ac00iB
(rimep6omu, MOPiBHSAHHA, MeTad)OPH, CUMBOIY), BUPAKEHHS KOMIYHOTO i ipOHIYHOTO

e(deKTy Ta MJCHICHHS TOCTPOTH TIPOOIEMH.

Knrouoei cnoea: Anioszis, anoszis Ha bionito, xy00icHil mexkcm, Xy00XHCHilL

nepexnao, K. C. Jlvwic
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HEPEJIIK YMOBHHUX ITO3HAK

BT — BuxinHuii Texct
IIT — nepexnaageHU TEKCT
CAII — ctyniHb afeKBaTHOCTI NIEPEKIIaTy

NIV — new international version



BCTYII

XynoxHsi JitepaTypa — 1€ 3aci0 30arayeHHsi KyJnbTyp, IO BIUIMBAE Ha
(opMyBaHHS CBITOTJISIAY JIOAEH Ta iX CIpUUHATTA CBITY. BoHa mpomoHye unTaueBi
aBTOPCHKUI OIS Ha Te, 110 BIAOYBa€eTbCs, ajie HE OOOB’A3KOBO TOYHHUI BHUKIIA[
peanbHUX (akTiB. XyAOXHA JiTepaTypa BHUKOPUCTOBYE OaraTo pi3HUX 3aco0iB,
OJIHAM 3 HUX € ajlto3is. AJIF03is BUKIIMKAE JKMBHH THTEpEC BXKE Jy)Ke JaBHO. AJHO3il
OPUIUISAIOTH YBary JIiTepaTypO3HaBIll, JIHTBICTH, MEPEeKIaA03HaBI1, CTUJIICTH Ta 1HII1
BUYeHI. bBUIBIIICT, BUCHMX BHU3HAYAE alllO31I0 SIK HEMpsiME€ TMOCWJIAHHS Ha BiIOMUI
Mi(OJNIOTIYHUM, ICTOPUYHME, JiTepaTypHuid uuM 1oOyToBuM (akt. Takoi AymMKu
norpumytotees . P. Tanpnepin ta O. C. Menpunuyk. A 1. B. ApHouba CBOEIO 4eproto
BU3HAYA€E ajto3ii0 K 0cOOJMBUI BU TeKCTOBOI iMrutikaiii. €. KO. AGpamoBa BBaxkae
aro3i€l0 TOCWIAHHS Ha KynbTypHuil 3Hak. €. M. Jlponoa ta B. Il. MockBuH
HA3WBAIOTh ajIl031€10 BIJICHJIAHHS 10 IHIMUX TEKCTiB a0o0 ¢akTiB. HaitOunbIn moBHE
BU3HAUEHHS, Ha HalIy TYMKY, npeacTtaBieHe Lieto Pomanosuuem [anbnepinum, ane
1 BOHO He € nmoBHUM. Cka3zaHe CBITYUTH, 110, SK 1 paHilie, Il MUTaHHS 3aJIUIIAI0ThCS
TUCKycitHUMU. J[0 1IbOTO Yacy ToYaThCs AMCKYCIi Y TOMY, SIK BIIOKPEMHTH aIt03110
BiJl CYMDKHHUX TIOHSTh, SK-OT IIUTaTa, peMiHICIIeHIIis Toio. He3'sicoBaHMM OCTaTOYHO
3QIMIIIAETHCS 1 CTATyC allF0311 y MepeKIaaabKoMy Iporeci.

Oco0nuBO BaXIUBO, 100 MOMIOHI TUCKYCIl 3HAXOAMIHN SKECh PIIICHHS, KOJIH
TEKCT HAIIOBHCHHWI ajio31IMH, MIITAEThCS TEpeKIany. XyMOXKHIA Tepekian — Iie
OKpPEeMHI BHJI TIEpPEeKIamy, SIKHA Mae Ty>Ke BEIUKY ICTOPII0 Ta TPAJAMIII0 BUBUYCHHS.
Bimomi xopudei mnepeknamo3HaBcTBa, Taki sk, Hampukian, B. H. Kowmiccapos,
O. M. Komnunesaa, B. B. Cno6nikos, B. 1. Kapaban, C. I1. ®nopin, C. 1. Brnaxos
0arato yBaru mpUAUSIIN caMme MPaKTHUIll MEPeKIany 1 30araTiin XyI0KHIN mepeKiay
IIIJIOK0 HHU3KOK 3aco0iB 1 NPHHOMIB, $KiI JIO3BOJSIOTH JIOCATTH aJEKBATHOCTI

IIJTBOBOTO TEKCTY. | BCe 0JIHO HaBITh TaKui OaraTiii TOCBIJ HE BUKJIIOYAE TPYAHOIIIB,



Kl BUHUKAIOTh MPHU MEPEKIaal KOXKHOTO KOHKPETHOTO TEKCTY, a TUM OLIbIIE, KOJIH
HOeThCsl MpO Takl cnocoOu mnoOyAOBH IHTEPTEKCTYyaJIbHUX 3B’S3KIB, SK aIO31S.
Amro3iero B nepekiazl 3aimManucs taki aptopu: C. I. Brnaxos, C. I1. ®nopun, A. b.
Kawm’sinetip, O. M. KonuneHa, B. C. Bunorpaaos Ta iHmii. Ase
npo0ieMy HE MOXHAa BBaXKaTH BHUPILIEHOIO O0CTaTO4YHO. OCOOIMBO CIpPaBEIMBOIO €
I JyMKa, KOJM TMEepeKiagady Mae aJaeKBaTHO BiATBOPIOBATH alro3ii Ha Taky
BCECBITHBO BiloMy KHUTY, K biomis. Knaite Creiinns Jlbtoic MaiictepHo amneintoe 10
010711HHOT O TEKCTY, CTBOPIOIOYH 1IMM IMOBYAJLHUHN XapaKTep caMoi Ka3Ku, HaJatouu iif
TTMOMHM, ale ¥ OJTHOYACHO CTBOPIOIOYM CKJIATHOII JJI BiATBOPEHHS IIHOTO TEKCTY
THIITUMUA MOBaMH.

AKTYaJIbHICTh HAIIOTO JOCIIKEHHS OOyMOBJIEHa HEOOXIIHICTIO YTOYHHUTH
BU3HAYCHHsS alio3ii 3 ONsaay Ha TMepeKiafgalbKy MpakTHKy. Takok iCHye
HEOOXIIHICTh BIJHAWUTH YITKI KpUTEpPii BIIMEXKYBaHHS ajto3ii BiJ] CyMDKHHUX 3 HEIO
UTaTh Ta pemiHicueHIi. KpiMm toro, misi IOCATHEHHS HaWOUIBIIOT aJeKBaTHOCTI
nepexyaay MOTPIOHO PO3MIMPUTH 3HAHHA Npo (QYHKIID amr3ii B XyI0KHBOMY
OpUTIHAJII Ta BU3HAYUTHCS 3 HAWUJOMUIBHIIIMMHU CIOcO0aMU iX TIEPEeHECEeHHs 10
IIIJTLOBOTO TEKCTY, OCOOIMBO TaM, A€ HAEThCs Mpo anro3ii 1o bioii.

HaykoBa HOBH3HA JIOCHIUKEHHS ToOJArae Yy crpoOi 3ampornoHyBaTH
BU3HAUCHHS aio3ii 3 ypaxyBaHHS OCHOBHMX 3aBllaHb TI€PEKJIaI03HABCTBA; Y
CTBOPEHHI MOMJIMBOI CXEMH IEPeKIaJallbKOro aHali3y alo3ii; y BHSBJIEHHI
0i0nifinux amo3uBHUX npoekiii B ka3ii K. C. JIproica “The Lion, the Witch and the
Wardrobe” Ta B 3’sicyBaHHI TOTr0, 5IKi 3ac00M NepeKiIany € i30() yHKIIIOHATEHUMU IS
BiITBOpEHHS O10JIMHUX aJTF031# B I[ITLOBOMY TEKCTI.

00'ekTOM JTOCTIKCHHS € aTI031s K OJMHMIII XYI0KHBOTO TTepEKIIaIy.

IIpeamerom mocnimkeHHS € 0COOTMBOCTI (PYHKITIOHYBaHHS O10MIHHUX amo31i
y ka3mi Knaiiea Creiimiza Jlproica “The Lion, the Witch and the Wardrobe” ta 3acoou
iX BIATBOPEHHSI B TIEPEKIIA/II.

MeTor0 JOCHIKEHHSI € TMpoaHadizyBaTu OI10dilHI anro3ii B OpuUTiHail Ta



nepekiany B kasmi Koaiiea Creiituiza Jlproica “The Lion, the Witch and the
Wardrobe” ta ominuTy sKicTh 3p00JICHOT0 MEPEKIaTy YKPaiHChKOK MOBOIO.

JUist  OCHIJKEHHST TOCTaBJI€HOI METH HEOOXITHO BUPIMIMTH HACTYIHI
3aB/JIaHHS:

1) yTOYHHMTHM BHU3HAYCHHS TEPMIHY «QIIO3is» Yy paKypci mepekmany i
BUOKPEMUTHU KPUTEPIi pO3Mi3HABAHHS allt031i B Xy/10KHBOMY OPUT1HAJI;

2)  JOCHIIATH HAMPO3MOBCIOKEHIII Kiacu(ikallii aaro3ii, 3a3HaYMBIIN 1X
KpUTEpii Ta MOSCHUBLIM 3HAYYIIICTh LMX KiIacuikamii A Jonepexiaaanbkoro
aHaii3zy OpuriHany;

3) 3’scyBaTH OCHOBHI (PyHKIIII ayt03ii B XyJ0KHBOMY TEKCTI Ta JOBECTH
HEOOX1IHICTh 1X BIATBOPEHHS B MepeKIail;

4)  OKpECIIUTH KOJIO OCHOBHHUX IMEpPEeKIafallbKUX Mpo0JeM IpH BiATBOPEHHI
aII03ii XyI0)KHBOTO OPUTIHAITY;

5) 3ampomnoHyBaTH CXeMy MEepPEKIaallbKOTo aHaIi3y alo3ii

6) igentudikyBaTh OiOMiMHI am03ili y BHXIIHOMY TEKCTI Ta BH3HAYUTH
ixHIO pok y moOyayBanHi cBiTy ka3ku K. C. JIptoica;

7) TpoaHaNi3yBaTH IIJIbOBI TEKCTH Ka3KW 3 OISy Ha JOCTOIHCTBA Ta
HEJIOJIIKKM TIepPEeKIagallbKuX pillleHb, THUIIOJOTI3yBaTH TIOMHWJIKH, SKI BHHUKAIA B
npolieci nepekaaay, Ta HOSICHUTH iX TPUUUHH.

Martepianom gociigxeHHs mociayryBainn 70 MpUKIAaiB alt03UBHUX MTOCHUIaHb
Ha O10MIHUN TEeKCT, sIKi OyJ0 BimiOpaHO METOAOM CYIIUIBHOI BUOIPKHU 3 OpUTIHATY
ka3ku KmaiiBa Creiruisa Jlsroica “The Lion, the Witch and the Wardrobe”, a takox,
BinmoBigHO, 70 MpUKIAAiB BIATBOPSHHS IMX aTIO3WBHUX IOCHJIAHb B TIEPEKIIAI 1€l
Ka3kd YKpaiHChKOIO MOBOIO 3poOneHomy Iropem Inmpinmm Ta Onexcanapom
Kaneanuenkom 3a yuyacti Karepuan BopoHkiHOf.

IpakTuyHa 3HAYymlicTb pPOOOTH TOJNSATAE Y MOXKIMBOCTI BHKOPHUCTAHHS

BHUCHOBKIB I1i€1 poOOTH B Tpolieci BUKJIAJaHHI MOB, TIPH aHAJI31 1HIIMX TEKCTIB, B



AKUX TpPUCYTHI O10MiMHI amo3ii, a TaKOX Ha 3aHATTIAX 3 Teopli Ta MPAKTUKU
XYZ0KHbOI'0 MEePEKIay, CTUIICTUKU, IHTEPIPETALlil XyI0KHBOTO TEKCTY.

Ctpykrypa po00oTH: TOCHIIKEHHS CKJIATA€ThCA 31 BCTYMY, JABOX PO3LIIB,
BHUCHOBKIB, JJOJIaTKIB Ta CIIKUCKY BUKOPUCTAHOT JIITEPATYPH.

VY Beryni moAaHo 3arajibHi BIAOMOCTI PO JaHy HAYKOBY Ipalio, MOYMHAIOYU
BiJl YMOTUBYBaHHS TEMH, METH, 3aBJaHb, aKTYaJIbHOCTI JOCIIIDKCHHS, BU3HAYCHHS
00’ €KTy, IPEeMETY Ta CTPYKTYpyBaHHS POOOTH.

Y nmepmoMmy po3auii MOAAIOTHCS 3arajbHi  BIAOMOCTI MPO  alko31l0  SK
CTWJIICTUYHY (QIrypy, ocoOJIMBa yBara NpUAUISE€TbCS BU3HAYEHHIO MOHSATTS «at0315»
y pakypci HayKu TNpo Tepekiaj, pO3IJsHyTO MNUTaHHA Kiacudikamii Ta
(GYHKIIOHYBaHHS alto31i B XyJI0)KHOMY TEKCTI, a TAaKOX MEpeKIafabki MOXKIUBOCTI
BIZITBOPEHHS aJt031i.

Hpyruif po3nini MICTUTh BIacHe aHami3 O1OMIMHUX ajro3ii B TEKCTI Ta
BU3HAYEHHSI CTYIEHIO aJIEKBATHOCTI NEpEKIIaay ajlto3iil.

VY BHCHOBKAax MOJAHO y3araJlbHEHI pe3yibTaTH HpoBeAeHoi poboTH. JlogaTok
MICTUTHh A00ipKy i3 70 6i0aiiinmx amro3iii, sxi cranu (QakTUUYHUM MaTepiaaoMm
JIOCIIIPKEHHS.

3arajgpHa KUTbKICTh CTOPIHOK 51, KUTBKICTh BUKOpUCTaHUX Jxkepen 70.



PO3JILI 1
AJIIO3IS B XYJIOKHBOMY TBOPI: NIEPEKJIAJIO3HABUMIA
MOTJISA

1.1 BusnaueHHs ajiro3ii y pakypci HayKu Ipo Mmepexiaj

Tepmin amo3iss 3’sBuBcs me y XVI cTomiTri, ane BUBYEHHS anmo3ii
NOYMHAETHCS TUIBKU B XX cTONITTL. [IpoOnemam BUBUEHHS alto3ii MPUCBSIYEHI Mpalll
€. 10. AobpamoBoi [AGpamoBa 2011], O. C. Axmanomoii [AxmanoBa 2003],
[. B. T'vo66ener [[ro66ener 1991], E. M. ponoBoi [/IponoBa], A. C. €BceeB
[€Bcee 1990], JI. A. MamkoBoi [MamkoBa], E. B. Pozen [Pozen 1991],
C. C. Anemko-OxeBckas [Anemko-OsxeBckas 2006] Ta iHIIMX. AJFO3110 JOCITITHUKA
OTOTOKHIOBAJIM 3 IUTATOIO, CYIP)KEHHSIMH, TIOCUJIAHHSIMHU, a CaM TePMiH BUKJIMKAB Ta 1
J0C1 BUKJIMKAE JUCKYCii. AJO31s TOCHIIKYIOTh B MeXax JiTepaTypO3HaBCTBA, B
CTHJIICTHII1, TIEPEKIa03HABCTBI Ta B 0ararboxX IHIINX HayKax. 3a3BUYail KOXKEH 3 ITUX
HaIpsMIB CIIHPAETHCA HA TEBHE BU3HAYCHHS (PEHOMEHY, IO JIOCITIKYIOTHCS, MPOTE
HE yCl IIl BU3HAYCHHS TEPMIHY «ajio3is» BUSBIAIOTHCS TOCTATHIMH I aHAII3Y
OpHUTIHANY 1 TEPEKIany XyI0KHBOTO TBOPY. TOMY 3a/1a4yero 1mbOro MiApo3airy Oyme
npoaHanizyBatu ne(imimii, ki ICHYIOTh, MOPIBHATH IX Ta 3HAWTH HaAWOLIBII
peNieBaHTHE JIJIsi TIEPEKIa03HABCTBA. Mu OyJemMo IIyKaTh Take BH3HAYCHHS, SKE
CTaHE OIOPOIO IMEpPEeKIaJadueBl HA e€Talll BHIUICHHS ajdro3ii B OpuUTiHAMi, IO IMOTIM
JIOTIOMO’KE aJI€KBaTHO BIATBOPUTU TEKCT, MPH YOMY HE TUIBKH HOTO JIHTBICTUYHY

CKJIaJIOBY, @ i BC1 HOTr0 IHTEPTEKCTyalIbH1 OCOOJIMBOCTI.



Jns Toro, mo® 1e 3poO0uTH, Nepekiazady IMOBUHEH CIUpaTUCS Ha Take
BU3HAYEHHs, SIKE MHOro 30pIEHTYE Ha JAONEpEeKIaJalbKoOMy eTaml 1 HaluUIUTh Ha
HaMsCKpaBillll 03HAKW a031i K OJMHMII MEepPeKIaly; BU3HAUYEHHS K€ NEPEKOHINBO
JOBOJUTUME, IO 1€ caMe alo3isd, a He IWOoch 1Hme. Mu ciopoOyeMo 3HAWTH
BU3HAYEHHsS, B SKOMY OyAyTb ypaxoBaHI HaWBaXKJIWBILIL, HAWUCYTTEBI IS
BIJITBOPEHHS O3HAKHU aJII031i.

[Tounemo aHamni3 31 CIOBHUKOBHUX HaW3arajdpHIIUX AeiHILIA. Y TaymMauHOMY
cinoBHuKy T. @. €ppemMoBoi mogaHe HACTyTHE BU3HAUYCHHS aTI03ii: «Ie CTUITICTHYHUN
NpuiioM, IO TOJSATaE y BHUKOPUCTAHHI HATAKY Ha pealbHHUH 3arajlbHOBIIOMUM,
HOJITUYHUN, iCTOpUYHUI abo mitepatypHuii dakr» [Edpemoa 2000, c. 135].
BaxxmiBuM y BU3HAYCHHI € BKa3iBKa Ha Te, IO ajio3is HE 3aBXKIU € EKCIUTIIUTHO
BUPAXEHOI, a, OTKe, MepekIagadeBl HEOOXiTHO BMITH YHUTATH MPUCKIIIIKBO,
BOJIOJIITY  HAaBUYKaMHU OXOIUTIOBATH CMHCIH 11032 psAJIKaMH OpHUTiHamy. Takox
BXJIMBUM JIJIsl TIepekiiajiadya € W 3HaHHSA Npo Te, IO JDKepena ajto3ii MOXYTh
3HaXOIUTHUCS B 0araThOX IUIONIMHAX, 30KpeMa ICTOPUYHMM, JITepaTypHH,
MOJIITUYHHM. 3B1ICK — HEOOXITHICTh IMPOKOTO KPYro30py mepexiagaya.

3a BU3HAYEHHSM BEJMKOTO EHIUKIONEIUYHOTO CIOBHUKA, aito3is (JarT.
allusion — maTsik, rocrpora) — crumicTiuyHa (irypa, HaTsK, 3a JOIIOMOTOIO MTOAIOHOTO
3a (opMorO 1 CEHCOM cjioBa ab0 3TaJIkM 3araJbHOBIJOMOTO peajlbHOro (axry,
icTOpu4HOI MOAli, JiTepaTypHoro TBopy [Aunemko-OxxeBckas 2006, c. 142]. Take
PO3YMIHHS ait03ii HAOMMKYETBCS IO TIONMEPETHBOTO, aje I1I¢ BU3HAYCHHS JICIIO
YTOYHIOE TUTaH BUPAKEHHsI ajto3ii B opuriHaii TBopy. CIOBHHK 3a3Hayae, 110 alko3is
— IIe He CTWJIICTUYHUHN TpuiioM, a ¢irypa. Baxxnusum i mepekiagada € il BKa3iBka
Ha Te, IO HATSIK € 3aBXIU BepOadi30BaHUM IEBHUMU MapKepamMH. 3 LbOTO
BU3HAUYCHHS MEpeKiIagay MOXKe 3pO3yMITH, 110, MEpIl 3a BCe, ajio3ii — 1€ TaKuu
€JIEMEHT, L0 XapakTepusye CTWib aBTopa. llepeknamgaueBi BaXXKJIMBO MaM'siTaTH, II0
BECh 1€l KOMIUIEKC iH(opMaIlii He JISKUTh Ha MOBEPXHI. ABTODP JUIICHHb HAIITOBXYE

yyTaya Ha NeBHUN oOcsr iH(popMallii, HeOOXITHOI /Il TTIMOOKOTr0 PO3yMIHHS 3a]lyMYy,



a nmepeksajayd NOBUHEH BIJHAWTH 3acO0U B LIUTbOBINA MOBI, a0W YMTay NepeKIany Tex
3MIIC WTH 3a JAIITYHKU TEKCTy. Llell TepMiH YTOYHIOE, IO L€ HE CTHJIICTUYHUHN
npuiiom, a irypa, po3UIMpIOIOTECA JKEpeIa amto3ii, 101aeThes (HaKT, Moisd YU TBIp,
ane chepu Jxepena 00MeXYIOThCs TUTBKH 1CTOpIs Ta JIiTeparypa.

ABTOp ciioBHHKA noeTHYHUX TepMiHIB A. 1. KBATKOBCbKMI TaKOX TOBOPUTH,
0 ajro3isi — 1€ CTWIICTUYHA (irypa, sika MepelaeTbcs 3a JOMOMOTOI HATAKY,
OJIM3BKOTO 3a 3BYYaHHSIM CJIOBa, YW 3rajyloud 3arajbHOBIIOMHU peanbHUM (akT,
MOJIII0 UM JiTepaTypHHil TBip ane He Ha3uBae ii npsimo [KBarkoscekoro 1966, c. 21].

A Bimomuit ctwiict [. B. ApHonpa gomae B BH3HAUGHHS allio3ii 1mie W
3HAYMMICTh JIJISI MOBIIS 1 ClIyXada iCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTa iX (hOHOBHX
3HaHb [ApHoapa 2010, c. 351]. Tak 30kpema, BOHa 3a3Hayae, MO IMIUTUIIUTHICTH
aro3ii Mmojsrae B TOMY, IO II€ MOBHE SIBUILE € HEMPSMHM CIIOCOOOM BHPaKCHHSI
MIEBHOT'0 3MICTY, SIK€ BUKJIMKAE acoliailii 3 BIAOMUMU (HaKTaMu, MOISIMH YA TBOPAMH.

Y CIOBHUKY JIHTBICTUHYHMX TEPMIHIB BIJMIUEHO, IO TEPMIH «alro3is» Bij
natuau “alludere” «cmistucs, Hatakatu» (“ludere” — rpaTH) HaTyeThCs CEPEIUHOIO
XVI cropivus Ta mo3Hayae HACTYMHE “‘an expression designed to call something to
mind without mentioning it explicitly; an indirect or passing reference”
[XKepeomno 2010 c. 53]. Tyr mu me pa3 Oaunmo, M0 ajai03is HE HA3UBA€ CBOE
JDKEPEIIo MPSMO, JIUIIE HAaTAKae Ha Hboro. Ha BimMiHY Bijl IHITMX BU3HAYECHB, B IIbOMY
€ CyTTeBa I Tepekiiagadya iHdopMallis: JIHTBICTUHYHO MapKep amro3ii Moke OyTh
BUPAXCHUM HE TUIBKH OJIHUM CJIOBOM, ajie 1 CIoBOCTONy4deHHsM. J[is mepeknagada,
TaKUM YUHOM, BQXKJIMBO PO3YMITH, IO BiH HE MOBWHEH 3aryOWUTH KOJHOT YaCTUHU
MapKkepiB anro3ii B TEKCTi, abW BIATBOPUTH OCTAHHIO B MOBHOMY 0O0Cs3i. AI03isi,
3TiTHO 3 BU3HAYEHHSM CIIOBHUKA JIIHTBICTUYHUX TEPMiHIB, MOXE OyTH BUPaXEHO HE
TUTBKM EKCIUTIIUTHO aje 1 iMrutinutHo. OTke, ImepekiiagayeBi Tpeba Oyme JOKIacTh
3yCHJIb MO0 BiITBOPHUTH BCi IUIAHW BHPaKCHHS ajro3ii. TUTbKW TakK IUJIbOBHH YHTAY
3MOXE CIPUHHATH TEpEeKIaJeHu TBip IUIICHO, 3 ypaxyBaHHsSM iH(opmaliii 3a

PAAKAMU.



Cxo3e 10 monepeaAHbOro BU3BHAYEHHS JJa€ CIIOBHUK 1HO3€MHUX clliB. TyT Takox
TOBOPUTHCS, L0 allio3id — 1€ CTWIICTHYHA (irypa, sika NOJIATa€e B CHIBBIIHECEHHI
OMUCyBaHOTO a0o0 TOro, 10 BiAOYBAa€ThCS B JIMCHOCTI, CJIOBOCHOJYYECHHSIM
JITepaTypHOro, iICTOPUYHOrO, Midosoriunoro nopsaky [Menbauuyk 1974, c. 135].
3HOBY HaroJIOIIy€eThCA, 110 HE 3aBXKIU allt0311 MapKyeTbCsd TIIBKUA CIOBOM, MOXKE
OyTH BHpaXeHa 1 CIIOBOCIIONYYCHHSIM. PO3IIMPIOETHCS TeperiK JpKepen ato3iil: o
HBOTO JIOA0ThCs Mi()OJIOT1UHI JKepea.

Oxchopacekuii TIyMayHU CIIOBHUK BOAUTH JCKLTbKA 3HAYCHHb TEPMiHA, IO
JIOCHIKYeThCsA: 1) MOBHa rpa, rpa ciiB, KaiamOyp; 2) CUMBOJIIYHE BXKMBaHHS a0o0
ynoaioHeHHs; Metadopa, aneropis; 3) MNpUXOBaHe, IMIUIIIUTHE abo0 HempsiMe
3HAYCHHS; OKa3loHaJIbHE a0o0 npyropsaHe 3HadeHHs [Simpson 1989, p. 349]. Axmo
MOPIBHATH i TIyMadeHHs 3 THMH, [0 MH B)XXE TMPOAHANI3YBaIM, HE MOXKHA HE
MOMITUTH, IO TYT aKIEHTYIOThCS IIE JEKiIbKa o3HaK amo3ii. Tak, amo3is Moxe
OpUMaTH y4acTh B CTBOPEHHI IHIIUX CTHJIICTUYHUX MPUIOMIB, MOXKE MPOBOKYBATH
MOBHY TPy, TPy CIiB 1 HaBiTh KajnamMOyp: caMe 3aBISIKU ar031i BOHU BUSBIISIOTHCS.
Jlist mepexiaayda anto3ito JAykKe BaKIUBO MepeaaTH, apke SKIIO BiH MOMUIUTHCS, TO
BiH MOPYIIMTh 1 IHII CTWJIICTUYHI TPUUOMHU TEKCTy, III0O B CBOI YEPry MOXKeE
CIPUYMHUTH TIOPYIIEHHS CTUJIA OpHUTiHATYy B IioMy. Takok, 13 HaBEICHOIO
BU3HAUCHHS CIIJy€E, M0 B alro3ii MOXE CHpaIfoBaTU IPYropsaHE 3HAUCHHS, SKE
3’sIBUJIacsSl B MPOIIEC] JIITepaTypHOTO po3BUTKY. llepexianay moBMHEH BpaxoOBYBaTH
JTTEpaTypHU 1 ICTOPUYHUI TMpOIEC, MPOILEC PO3BUTKY >KaHpa, 3aKOHOMIPHICTH
BUKOPHUCTAHHS ai03ii aBTOPOM, aJKe 1€ MOXKe OyTH €KCKIIO3MBHA al03id Ta CEHC
MOKe OyTH 1HAMBITYyaIbHO-aBTOPCHKUH, SIKUH 1€ HE 3ByYaB Ta HE BUKOPHUCTOBYBABCS
paHire.

VY nitepaTypo3HaBUOMY CJIOBHHKY-IOBIMHHUKY 3a pemakiiero P. T. I'pom’ska
HAeTbcs MpO ajio3il0 JITEepaTypHy. Y CJIOBHHMKY BKa3aHO, LI0 1€ XyAOXHBO-
CTUJILOBUM TpUHOM; HATSIK, BIACWJIAHHSA JO NEBHOTO JIITEPAaTypHOTO TBOpPY abo

ICTOPUYHOI MOAlI, KM Ma€ BUTIYMA4YUTH OOI3HAHUN 1 KMITIIMBUM 4yuTay. AJI03110



TAaKOX MOYKHA BUTJIIYMauyBaTH SIK 3aci0 1HTEPTEKCTYaJbHOCTI, SIK OJUH 13 CIOCOOIB
PO3IJIAly JITEPATYpHOro TBOPY B Mexkax JjiTeparypHoi Tpaauuii [['pom’sik 2012, c.
120]. Anro3ig HEBiI’€MHA YaCTHUHA XYJO0XKHBOTO TEKCTY. SIKII0 BOHA MPUCYTHSA, TO il
HE MO’KHA ITHOPYBAaTH 1 Mepekjajady MOBUHEH II€ PO3YyMITH. AJIO3I€I0 HE MOXKHA
KEPTBYBATH TIPU TMEpEKIIaji, TOMY IO aJIeKBAaTHICTh Mepekiaay He Oyjae JTOCATHYTA.
Mu takox 6aunuMo, 10 3ajja4a anro3ii, IK 1 0yIb-sIKOr0 TeKCTY YMHUTH NTEBHUMN BILINUB
Ha YMTaya 1 BU3BATU Y HbOTO YUTAI[bKy €MMaTiio, BIATYK, CIIBIEPEKUBAHHA. AJT031s
JI03BOJISIE BKJIFOYUTH B TEKCT, SIKHH MEPEKIIaIa€ThCs, HE MPOCTO JIITEPATYPHI 3B'SI3KH,
K1 ICHYIOTh HaBKOJIO HE1, ajie 1 3arajibHO CBITOBHH JITEpaTypHHUH JOCBIiJ, TOMY IO
BUHUKAIOTh MIXKTEKCTOBI 3B'S3KH. [X Ba)KJIMBO MOOAYMTHU i HE BTPATHTH, a JUIS [[bOTO
NoTpIOHO TMepekyajadyeBl 3HATH, [I0 allfo3ls MOXE iX CTBOPIOBATH. Takoxk, IMpHU
aHaii3l XyJoXKHBOTO TBOPY Oyab-fika cXema aHajlily NMOBMHHA BKJIIOYaTH B cebe
HEOOXIJTHICTh B MOIIyKax amto3ii B TekcTi. lle mo3HayaeThcs Ha METOAMIN aHAJI3y
IILOTO TEKCTY, OY/Ib TO JITEPATYPO3HABCTBO, JIHTBICTHKA a00 MepeKIag03HaBCTBO, K
B Hamomy BUNaAky. JlitepaTypHa Tpajullisi O3Ha4yae Te, [0 MepeKiazady MOBUHEH
YCBIJOMIIIOBATH B paMKax SKOTO >KaHPY HAIMMCAHUA TEKCT OpUTiHANy, y SKIA
JiTepaTypHii Tpaauilii HamMCaHU TeKCT. ToMy o GaraTo JIITEpaTypHUX TPaIUIIIM
OTIEPYIOTh ATIO31IMH BIIOBITHO 31 CBOIMU OCOOJIMBOCTSIMU.

Cnuparoynch Ha BHU3HAYCHHS, SKI CTaJd OCHOBOIIOJIO)KHUMH, CydacHI BUYCHI
IPOIMOHYIOTh CBOi YTOYHEHHI BHW3HaueHHs. Tak, ctwmict H. A. dareeBa Takox
PO3IUBIIETHCS ATIO31I0 3 TOUKH 30PY IHTEPTEKCTYaIBHOCTI 1 JI0JIa€, 0 alto3is — IIe
3aMo3MYEHHS TIEBHUX €JIEMEHTIB JIOTEKCTa, 32 SKUMH BiJIOYBa€ThCA iX BII3HABAHHS B
tekcTi [ParteeBa 2012, c. 122-129]. 3po3ymisio, 10 mepekiagad MOBHHEH IIyKaTH
Taki MapKepH, sfKi HECYNepewIMBO HAIpPaBISATh HOTO JO MOTPIOHOTO JOTEKCTY, a
3HAWIIIOBIIM TaKi MapKepw, a0u TO030aBUTHCS CYMHIBIB, HEOOXIMHO NIYKAaTH iHIII,
JOTATKOBI MIITBEPKCHHS JIOTEKCTY

3. ben-Ilopar, Bimomuii 13painbChKMl JITEpAaTypO3HABEIh, Kaxe, IO

JiTepaTypHa ajro3isg MICTUTh BOY/IOBaHMI a00 Tak 3BaHUI HaMpaBICHUN CUTHAN, a00



Mapkep, SKAA MOXXHA IJEHTU(IKYBaTH K €JIEMEHT, KU HaJeXUTh 10 I1HILIOTO
HezanexxHoro Tekcty [Ben-Porat 1976, p. 105]. B 1mnpomy BH3HA4Y€HHI aBTOpP
MIAKPECIIOE, M0 alr03id MICTUTh HANPABICHWM CUTHAN, HA YUTAaya, HA 3MICT YU Ha
miteparypauil pouec. Ak 1 H. A. ®areeBa niTeparypo3HaBelb TOBOPUTH IIPO Te€, L0
ICHYIOTh CJIOBa, fKI HAIITOBXYIOTh HAC Ha NpUXOBaHI cMuUCIM. BiH Ha3uBae ix
MapkepamMu. Mu OynemMo najii omepyBaTH LHUMHM JBOMa TEPMIHAMH: JOTEKCT SIK
JDKEpeJIo aro3ii i Mapkep SK BepOaJbHUN €IIEMEHT B TCKCTi, KOTPUH TPOSBIISE IO
anmo3io. [{ns nepexnanaya gyxe BaxJIMBO 11€HTU(PIKYBATH 11 €JI€MEHTH.

[TpomikHO y poOOTI MU BHU3HAUUIM OCHOBHI O3HAKU k0311, K1 JJOMMOMOXYTh
nepeknanadeBi B ioro mpari. KokHe BU3HAUEHHS J0JaBajio IIOCh OCOOJIMBE Ta
noTpiOHe I mepekiagaya, mod BiH MIr OUTBIN aJIEKBaTHO BIITBOPIOBATH aJIO3iIo.
Ane o/lHe BHU3HA4YCHHsS HE BOMpasio B ceOe BCl KpuTepii anto3ii pazoM. Haitbinbim
EMHHUM CepeJl YCiX PO3TIISHYTUX BHUSBWIOCS Bu3HaueHHs I. P. ampnepina, 3a skum
amro3ii — 1€ TOCWIAHHS Ha ICTOpWUYHI, JiTeparypHi, Midonoriuydi, O0i10JeHchbKi 1
noOyToBi (akTH. Ato3is He MoTpedye CympoBia 4 BKa3iBKYy Ha Jpkepeno. Yacriie
BCHOTO, 1I€ CJIOBO YH CJIIOBOCIIOJIYYEHHS B TEKCTI, sike € BUTbHUM [["anbnepun 1958, c.
123]. 1. P. T'anpniepin BBaxae, 10 YUTA4 MOBHHEH BOJIOAITH 1 MaTH MPUOJU3HO Ti XK
3HAHHS Ta JOCBIJ, IO 1 aBTOp, ajie I1e He 3aBXau TparusieThes [[Tanmpnepun 1958, c.
172]. Bin nonae, 1mo y yuTada Ipy YATAHHI Mpo Iel (PakT, MiaCcBiIOMICTh BUKIIMKAE
neBHi Ta BignmoBimHi acomiarii. [Galperin 1981, p. 187]. YV Bu3HaueHHI BKa3aHe
ITUPOKE KOJIO JDKEpea allfo3iii: 0 B)KEe Ha3BaHMX BHINE JOJAIOThCA O10JMHI Ta
nobyToBi (daktu. CyTTEBUM € ¥ Te, MO 3a3HAYCHO SKUM IILUIIXOM allfo3isi MOXKeE
BepOaizyBaTUCS y TEKCTi. 31 BCiX BU3HAYCHB, SIKI MU PO3TIISIHYJIH, 116 BUSHAYCHHS €
OUTBII MIUPOKUM Ta BOKIIMBUM JIJIS TIepeKIiajaya, TOMy MU OepeMo e BU3HAUCHHS 32
OCHOBY B HallIiii po0oTi. Ajie THM HE MEHIII i TyT HE Ma€ BUUEPITHOCTI.

Jlist Hamroi poOoTH OLTBIT TOIUTFPHUM BU3HAYCHHSIM Oy7e T€ BU3HAUCHHS, SIKE
Oyze BIANOBIMaTH OCHOBHIA MeTi mepekiamy. llepeknmamad mpairoe 3 XyT0XKHIM

TEKCTOM, SIKUM 3 ceOe sBIg€ AyK€ CKIAJHYy KOMIUIEKCHY B3a€MO-TEPEILICTCHY



cuctemMy. KokeH eneMeHT i€l CUCTEMU JyK€ BaXKIUBUM, OCKUIBKM BIH HeE
CaMOIIIHHHM, BIH MOB'SI3aHUH 3 IHIIUMHU, BILUIUBAE HA HUX 1 MIANAA€ MiJ BIUIUB. Tomy,
KOJIM JTa€ThCSl BU3HAUEHHS OJMHUII MEpEKIaay, BaXINBO, 00 BOHO Oylo sikomora
OUTbII €EMHHMM, 100 B paMKax MOKJIMBOTO OyJIM MepepaxoBaHl HAMSICKpaBilll O3HAKH,
10 HAILTIOBAJIO O HA CUCTEMHICTh pOOOTH 3 OPUTIHAJIOM XYJI0KHBOTO TEKCTYy. Tomy
MU MOEMO 3pOOUTHM BHCHOBOK, IO HaBiTh Bu3HaueHHs [. P. T[ampnepina
nepexianady Oyjae He TOCTaTHbO.

Yepes Te MU IPOMOHYEMO HA OCHOBI IIbOTO BU3HAYEHHS BUBECTH Hallle podoue,
sake OyJ/ie IMOCAYyroByBaTHM HaM Yy Halllil Tpalli, BKJIIOYHUBIIN B HHOIO ICTOTHIIII
0COOJMBOCTI anto3ii, skl OynM 3rajaHi 1HIIMMH aBTopamu. OTxe, MiJl anro3i€l0 B
HaIi poOOTI MU OyJeMO pO3yMITH CTHIIICTUYHY GIrypy, sika MOo>ke OyTH BHpa)keHa
CJIOBOM YH CJIOBOCIIOJYYEHHSM, JDKepeloM sikoi moxe Oytu bibmis, wmidoioris,
JTEpaTypHUl TBIp, ICTOPUUHUNA YU TOJMITUYHUN (PakT, TOmIo. AJIO3is HE Ha3WMBa€
CBOE€ JDKEPEJIOo MPsIMO, JIUIIIE HATAKAE Ha HbOTO 1 MOXKe OyTH BUpa)K€Ha EKCIUIILUTHO 1
IMIUTIIUTHO, MOYXE TPOBOKYBATH MOBHY TPy, TPy CIIB 1 HaBiTh KajamOyp. Amto3is
YUHUTD BIUIMB HA YUTaya 1 oTpeOye BIITYKY Bil HHOTO.

Ha ocHOBI 3a11pOnIOHOBaHOr0 BU3HAYEHHS MOXKHA CIIPOOYBATH BUIUIUTH
KpUTEPIi, 32 IKUMH aJlf03110 MOXKHA BII3HATH B TEKCTI opuriHany. OTxke, anro3is
MOXe:

- OyTH MapKOBaHa CJIOBOM YU CJIOBOCIIOJIYYECHHSIM;

- OyTH BUpakeHa EKCIUTIIIUTHO a00 IMILTIIUTHO;

— OyTH HATSKOM Ha JIKepesio, aje He Ha3UBaTu HOro MpsiMo;

- OyTH OKa310HAJIBHOIO 200 JIPYTrOPSIHOIO;

- dbopMyBaTH Tak 3BaHWUN HATIPABJICHHUI CUTHAI;

— npuiMaTH y4acTh B IHIINX CTUIICTUYHUX MPHIOMax;

— MaTH CBOIO TPAIUIliI0 GYHKIIIOHYBaHHS B JITEPATYPHUX TBOPAX;



- aneNnroBaTU 10 JUKEpesl, SKUMU MOXYThb OYyTH JITEpaTypHUH TBIp,
ICTOpUYHUM, TOJITUYHUN YK ICTOPUYHHUMA (PakT abo peanbHHUIl 3araJbHOBIIOMUI
¢akt, B3sTHiI 3 bi0a1i un Midostorii.

Onopa Ha mepepaxoBaHi KpUTepli, BTIM, BCE OJIHO HE M030aBisie Mepekiiagaya
MO>KJIMBUX MTOMUJIOK MpH BII3HABaHHI amto3ii B opurinaii. L{e moB’s3aHo yacto 3 Tum,
[0 aJlt031}0 OTOTOXKHIOIOTh 3 ACSKUMH IHIIMMH CTHIIICTUYHUMU (irypamu. Yacrime
3a Bce 1l IMIyTalOTh 3 PEMIHICIEHI[II0, HEpIIKo 3 uurtaror. Tomy crpolOyemo
po310paTrcsd y YoMy MOJIOHICTh Ta BIAMIHHICTb LIUX TOHSTh.

[Tounemo 3 pemiHicueHlli. MK HEO Ta anio3i€l0 € MOJIOHICTh, ajleé Pa3oM 3
UM B HUX € JiaMeTPajbHO MPOTHIICKHI XapaKTEPUCTHKHU. SIK 1 y mepmioi Tak i y
Apyroi € TMiICBiIOME WpPWUTaJyBaHHS, BIJICHIAHHS O TOMEPEIHBOTO JIOCBITY
[Kapaysos 1980, ¢ 15]. O6uaBi 30iraroTh 1€ B IJIaHI BUpPa)XeHHs (CIOBO YU
CJIOBOCTIONyYeHHs). PemiHICLeHIlis, K 1 amio3isi, HE 3aBXIH JIETKO BII3HAETHCS
guTadyeM. [ 00BHOIO K BiAMIHHICTIO, 32 C. b. Beneainckoro € Te, o peMiHICIIEHIIIS —
1€ € BIICUJIAHHS, aje He JI0 TeKCTY, a JI0 JAESIKOl MOJii 3 )KUTTA 1HIIOTO aBTOpa, SKe,
0e3yMOBHO BHi3HAIOTh, a00 A0 imMeHi [Benenunckas]. Jlkepena pemiHICHEHINT HE
Mmiosoriune, Oi0miiiHE 4YW iHIIE, a pealbHUN (PaKT 3 KUTTSA pPEaTbHOI JIFOJIUHU,
aBTOpa.

B. €. XanizeB 3B’s13y€e aiio3ito 3 MUTATOIO 1 J1a€ 1 Ha3By «00Opa3 JiTepaTrypH B
mitepaTypi». BiH BBaxkae, 110 ocTaHHI, MOKYTh OyTH B TBOPI CBiJIOMO 1 BUHUKATH HE
3BakKaro4d Ha BOJIO aBTopa, MuMoBoi [Xamuses 2013, c. 145]. Cama o co6i anro3is,
e il BUAUISIE BiJg IUTATH, MOXE OyTH MapKOBAaHOIO OJHOCIIBHOIO OJUHUIICI0 ab0
HU3KOIO0 OJHOCIIIBHUX OJIMHHUIIb, $IKI HE TIOB’SI3aHI MPEANKATUBHUM 3B’SI3KOM B
npetekcti. Taky camy nymKy BuclioBlooTh B. II. MockBin [Mocksin 2002],
H. O. ®areeBa [Parteepa 2012], I'. I'. Cimmikin [Coumikia 2000].

Hus 1. P. Tanpmepina TakoX ymoBa MOCTIBHOCTI € THM, YAM BiJIPI3HAIOTH
[UTATY 1 QJIFO31F0: MIUTATa — 1€ JOCIIBHA OJUHUIII BIATBOPECHHS MPETEKCTY, 031 —

3rajka cioBa abo ¢pa3u 3 npetekcty [[Tamenepin 1958, c. 124]. JIns nepexnagaya



Iy’€ Ba)XJIMBO HE IUIYyTAaTH L1 NOHSITTS, TOMY IO NPUAOMH Ipalll 3 PEMIHICLICHIIIED
a00 LUTATOIO BIAPIZHAIOTHCSA BiJl MPUHOMIB POOOTH 3 ato3i€ro. AJKe y peMiHICIEHITI
Ta LIUTATI BAKJIMBO CIMPATUCS HA JIXKEPEINO, 3BIIKM BOHA B3sITa, OUIBII HDK Yy aJltO3Ii.
[lepeknanau OUIBIT BUIBHIN NpH MEpeKIaal amto3ii.

[. B. ApHoniba BKa3ye Ha Te, 10 «CTPOTO PO3MEXKYBaTH ajl03ii0 1 IHIII BUAU
MOHATh JOCUTh Baxko» [ApHonpn 2010, c. 103-104]. He po3mexoBaHICTh
NEPETBOPIOE AJI031I0 B CKJIAJHE SIBUIE, HOMY AYyX€ Ba)KKO JaTU BU3HA4YeHHsS. Tomy
aNr031s BBAXKAETHCS OJTHAM 3 HAMOLIBII «PO3MUTHX)» TEPMIHIB JIJIsl BUSHAUCHHS.

Brim, Hagani mu OyjaeMo HaMaraTucs BiIMEKOBYBATH aJIFO31t0 Bl UTATH 200
peMiHICUeHli (quB. J0JaTOK A) 1 TOCIYyroByBaTHUCA [JIsi IOTO KPHUTEPIAMHU

BU3HAUCHHS aJlt031i B BUXIJHOMY TEKCTI, PO SIK1 WIIIOCS BUIIIE.

1.2 ®Oyakmii amro3ii B opuriHaIl XyJ0XKHBOTO TEKCTYy Ta HEOOXITHICTh iX

BIITBOPEHHS B TIEPEKIIaIi

VY dinonorii Tepmin «pyHkiis» OyB 3amouarkoBaHuii B 1920-pokax. Ane B
OuthbIl TIIOMY BHIJIAAI (QYHKIIIOHAJIbHA Teopis TekcTy Oyma chopMyinboBaHa
Pomanom SIko6conom B 1960 pormi. Bin mpuB’s3aB MOHATTA «QYHKII» A0 TpoIecy

MOBHO1 KOMYHiKaIlii. OyHKIIIMH XyJA0KHBOTO TEKCTY 3aliMaliiCs Pi3HI BUEHI, cepes

HUX H. H. Muxaiinos [Muxaitnor 2006], B. E. Xanizees [ Xamizer 2004], B. A.
Kyxapenxo [Kyxapenko 1988], 3. 5. Typaesa [Typaesa 2009], P. SIko6con [SkoOcon
1996], 10. H. TunsuoB [Tunsaos 1924], K. Bronep [bronep 1993], 10. M.
JlotmaHn [[Torman 1998], H. /1. Tkauenko [ Tkauenko 2015], E. A. BacuibeBa

[Bacunbena 2011] ta iHmi BueHi. B mpomy mimpo3mini Mu CpoOyeEMO BHOKPEMHTH
BOXIMBI (QYHKIII XyHTOXHBOTO TEKCTy Ta airo3ii, CmiBBiIHECEMO iX Ta 3’SICYyeEMO

3HAYYLI[ICTh BIATBOPEHHS LUX (DYHKIIINA B MEPEKIAIL.



Oppasy 3a3HauMMO, 110 aJIt031s MA€ SIK CBOi BIACH1 (DYHKIIIT, K1 BIAPI3HAIOTH ii
BiJl IHIIMX CTHJIICTUYHHUX (PIryp, Tak 1 Ti, SIKI BUTIKAIOTh 13 (QYHKLIA XYHAOKHBOTO
TekcTy. BoHa gomomarae xyn0HbOMY TEKCTY peaizyBaTu HOTro (QyHKIII.

XynoxHIA MepeKsia] Mpalioe 3 OCOOJUBUM THUIIOM TEKCTY, B HbOMY € CBOI
BJIACTUBOCTI. JleTajabHO HA LIbOMY MU 3YNUHATHCS HE OyAeMO, aje 3yIMHEMOCS OUTbII
JETAJIbHO Ha THUX 3 HUX, IO Ha MpAMY 3B'3aHi 3 3374a40I0 LbOTO MIAPO3JILTY, a came
Ha (PyHKIISX, SIKI BUKOHYE caM TeKCT. ToMy IO TeKCT, WOro (QyHKIi, Ha TPSIMY
BIJIMBAIOTH HA aJlt0311 Ta BOUPAIOTh B cebe (QyHKIIIT anto3ii.

XynoXKHIA TEKCT SIK 1 OyIb-KUM IHIIUM TEKCT SK «BHUIIA KOMYHIKaTHBHa
onuHUI» [Mochkanscbkas 1959, c. 33], ckiagHuii MOBHHMI 3HAK BUKOHYE TIEBHI
¢ynxuii. PozrnsiHemo, gxi pyHKIIT XynoxH0r0 TekcTy Buauise K. bronep:

1) pernpe3eHTaTUBHA (YHKI[ISI: TEKCT Hece TeBHY 1HdoOpMaIliio Mpo
HABKOJIMIIIHIO A1MCHICTB, ONUCYE peyl, OJIii, CUTYaIlli, NpeacTaBisie (HakTy;

2) eKcrpecuBHa (DYHKITIA: TEKCT € 3aci0 JJIsI BUPKEHHS MEBHUX MOYYTTIB,
€MOIIIH OITIHOK, CTaBJICHHS /10 iH(OpMaIllii, 0 PENPE3CHTYETHCS B TEKCTI;

3) amensTHBHA (YHKIIISA: TEKCT Hece iH(opMalio, SKy BiINpPaBHUK
3aKjazia€ 3 TMEBHOI METOH, H00 BUKIUKATH Y PELUIIIEHTa aJeKBAaTHY PEaKIIiIo
[brosiep 1993, c. 321].

Buenwuit Bunpinsge tpu (yHKIIT XyJZ0KHBOTO TEKCTY, ajJie BOHU Jy)KE€ €MHI Ta
nepekiiagay MOBUHEH MaM'sSTaTH MPO HUX NMpU poOoTi. DYHKINII TaKOXK BIAOMI ITiJ
IHITMMHA Ha3BaMH, a caMe€ €CTCTHYHA, BIUIMBOBAa Ta KOMYHikatuBHa [bromep 1993,
c. 325]. P. Sxob6con po3mmpuB mepenik (GYHKIINA XyT0KHBOTO TEKCTy. Tak, BiH
BUJUIsIE pedepeHiiifny (yHKIIIIO, SKa akTyali3ye KOHTEKCT; (patuuny GyHKIIIO, sSKa
BCTaHOBJIIOE Ta MIATPUMYE KOHTAKT U TOMY PO3IJISAAETHCSA SIK «KaHAJ 3B'S3KY».
[Toetnuna ¢yukmis 3a P. SIkobconom, cokycoBaHa Ha MOBIIOMJICHHI Ta POOUTH
MOBiAOMJICHHS 0TI mikaBuM. [loeTnyHa GyHKIS pOOUTH MOXKJIMBUM HAPOKCHHS
CJIOBECHOTO 00pazy, 0e3 sikoro He Oyio 6 XymoKHBOI JiTepaTypu. EMOTHBHA QYyHKITiS

aKkTyaji3ye MOouyTTs, sIKi BiuyBae aBTop. KoHaTuBHA (PYHKIIIS — 1€ PO BpPa’KEHHS,



AK€ poOUTH 1i€ MOBIIOMJIEHHS Ha yMTada. Hapemiti, MeTaniHrBiCTUYHA QYHKIIA, KA
3'ABISETHCS TOMI, KOJMM TpeOa TMOSCHUTH YM TPOKOMEHTYBAaTH BUKOPHCTAHHSA B
PO3MOB1 HE 30BCIM 3p0O3yMUIOI OJMHUIII KOJa, TOOTO MOBY CHUIKyBaHHS [MuxaiioB
2006, c. 98; Sko6con 1996, c. 120]. Tpoxu mi3HilIe JIHTBICTU BUAUIMIM HACTYIIHI
¢ynkuii: pedepenuiiina (iHpopmaniiiHa Ta penpe3eTuBHa QYyHKII1i), KOMYHIKalliiiHa
(pensiiitHa Ta eMoTHBHA 4K ekcripecuBHa [Richard 1997, p. 22] ¢byHkiii) Ta Bupa3Ha
(ecretmuna ¢yukiis) [Halliday 1957, p. 157; Schegloff 1999, p. 178]. Iudopmarris
npo (HYHKITIT XyT0)KHBOTO TEKCTY AYXKe BaXKIHMBa mepekiaaadeBi. KoHTakT 3 untagem
BCTAHOBIIIOETHCS HE 3apagd CcaMoro KOHTaKTy, a paad TOro, MO0 BHUKIHKATH
3YCTpIUHMM pyX uuWTaya, sKUid Oyae crnpsMOBaHUA Ha OOpOOKYy Ta pO3yMiHHS
iHpopMaIrii, KO aBTOp «3aBaHTAXUB» TEKCT, a TaKOX CIPABISATH EMOLIWHUN Ta
IHTENEeKTyaIbHU BIUTMB HA YUTAYa.

Ano3is, K CTUIICTHYHA (irypa TakoX BUKOHYE 0Oarato pisHUX (YHKIIIH.
OcHoBHUMU 3 skuX, Ha AyMKy B. IL. lNaiinap, € mociimkeHHs yacy, XapaKTepucTUKa
HepCcoHaXxiB, (OpMyBaHHS MiclieBOro Kojopury Tta imme [[adimap 2011, c. 37].
Adro3is cripusie peanizallii pernpe3eHTaTUBHOT (PYHKITIT Xy0KHBOTO TEKCTY, OCKUTBKU
Hece TEeBHY 1HGOpMAIliI0 MPO TEPCOHAXKIB, HABKOJMUIIHIO TIHCHICTh, MPO MOMil Ta
CUTYyaIlil0, sIKa MMpeJICTaBIICHA.

Ha nymky . C. XpucTteHko amio3isi BUKOHYE III€ 1 MPUKpaAIIaIbHy (YHKIIIIO.
Henave opHaMeHT, BOHa HACHUY€ TEKCT 0Opa3aMu Ta MOTUBaMHU, 5IKi, Ha HAIly TYMKY,
MOXXYTh OyTH TapaJoKCaJbHUMU MOETHAHHSIMH, Ta BOHU HacaMIiepes] MaloTh SIBHUUI
abo mpuxoBaHWU TiATeKCT. He ciim mpormyckatd Takuii MOMEHT, IO alio3is MOXKeE
BUKJIMKATH acoIliarii 3 TEKCTOM MEPIIOHKEPETIOM Ta CTBOPIOBATH MEBHUMN ICTOPUKO-
KyJIbTYpHUU KOHTEKCT opuriHany [Xpuctenko 1992, c. 42]. Jlns mepeknagava 1is
GyHKITiS Ba)XIIMBA, ajpKe SIKIO B yWTada He Oyze acolialliid 3 mepuiopKepesiaMu, TO
aro3isg MoXe OyTH 3ary0ieHa 1 He 3p03yMIJIOH0.

Takox, Ha nymky B. I1. laiimap, dbyHKkisMu amto3ii MoKkHA BBaXKaTH: (PYHKIIiO

1eoioriyny, (QyHKI[IIO nepenayl cnenudiki HalllOHAJbHOIO MEHTANITETY, ()YHKIIIIO



NIACWIECHHS. TOCTPOTH NpoOsieMH, (YHKLIIO BIATBOPEHHS CYCHUIBHO-MOJITUYHOL
atMocdepu Ta nosieMiuHy (YHKI[I10, sika HIOM 3aCHOBaHA HAa CTBOPEHH1 €PEeKTy 1poHii
[["aitmap 2011, c. 38]. [Ipu nepexnani BaxIMBO He 3aryOuTH 1 i QyHKIIII, 1100 ynuTay
MIT BIA4YTH cenu@iKy KyJIbTypH OpUTiHAIY, ajie B TOM ke yac 1 3p03yMiTH ii.

BueHni npuxoasTh 10 BUCHOBKY, 1110 (PYHKIIIT amt03ii 1y>Ke BOXKJIUBI, aJ[’)K€ BOHU
MaloTh CYTTEBUI BIUIMB Ha mepekiaa. Lle mu Oymemo ommcyBaTd B HACTYIMHOMY
niapo3aiti. ['oI0BHOIO METOIO Tepekiiaiada mpu poOoTi 3 aro3iero OyIeMo BBaXKaTu
NepeKiIalanis anro3il Tak, 00 YyuTad 3MIr BOI3HATU 1i B CBOIM LUIBOBIA KyJIbTYPI,
aje mpu IbOMY He 3aryoutu ii acomiatuBHHM ¢GoH. OaHa 13 CKIAIHOIIIB MpU
HIepEeKIIaJIi TOJIATae caMe B BITBOPEHHI BIi3HaBaHOCTI amto3ii [['onuap 2008, c. 245].
Tomy 3amauya mepeknazada siIKOMOra 4iTKille nepenaTd (yHKIIOHAIbHY crienudiky
aNro3ii OpUriHany.

He moxmuBo He nonmatu, mo (yHKIIl amro3ii 1 QYHKIII BUXITHOTO TEKCTY
CHIBBIIHOCATHCS MIEBHUM YHHOM 1 PE3YJIbTAT HAIIOTO aHaJI3y 1IOTO CIiBBIIHOIICHHS
JTAB. 10JaTOK b.

OTrxe, MACYyMyeEMO CKa3aHe. AJI03id B BHXIIHOMY XYIO0XXHBOMY TEKCTI
BUKOHYE TaK1 (DYHKITIi:

- OIIHHO-XapaKTEePU3YIOUa;

— MpuKpaliaibHa (OpHAMEHTAbHA);

- BUPaXEHHS IMIUTIKAIlIN Ta MiATEKCTY;,

- CTHJIICTUYHUX 3ac001B (TirnepOoiu, MOpiBHIHHS, MeTadOpH, CUMBOITY)

- BUPaXCHHSI KOMIYHOTO ¥ IpOHIYHOTO e(PeKTy;

- MJICHJICHHS TOCTPOTH MPOOJIeMH;

- acoIlaTUBHA;

- IOJIEMIYHa;

— BILJIMBY Ha OCOOUCTICTh YNTAYA;

— nepeaadi cnenrudiky HalioHATLHOTO MCHTATITETY,



- CTHJIICTUYHA (BUBUEHHS Yacy, XapaKTEpPUCTHKA IIEPCOHAXKIB, CTBOPEHHS
MICLEBOI'0 KOJIOPUTY Ta BUBYEHHS YMOB Jii);

- BIATBOPEHHSI CYCIUIbHO-TIONITUYHOI aTMOC(epHu.

1.3 Tlepeknaganbki MOKIMBOCTI BIATBOPEHHS alt031i B LILTbOBOMY TEKCTI

Ha ocHoBi (axTiB, 1110 iX OyJi0 MpoaHani30BaHO B MONEPEAHIX MiAPO3aLIax, MU
MOXKEMO CKa3aTH, M0 aJllo3id € CKJIQJHUM JUIsl TepeKiany sBHINEM. byBaroTh
BUTIAJKHA, KOJIM aJlt03il0 BAXKKO MEPEKIACTH HA MPSAMY Yepe3 PI3HUII0 B KYJIbTypax
BUXIJTHOTO 1 TIEPEKIIAICHOTO TEKCTIB 1, BIATIOBITHO, Y€PE3 BIAMIHHICTH aCOIIaTUBHOTO
dboHy y uuMTadiB OpUTIHATY 1 mepeknaay. B 1pomy mimpo3aiii MU crpoOyeMo
JOCIIIUTH, sIKI MOXKJTUBOCT1 HaJIa€ HaMpaIlboBaHa Mepekiaabka mMpakTuKa JJist Toro,
1100 MOYKHa OyJIO aTt0310 BIATBOPUTH HAHOLIBII aJeKBATHO.

[Tepm 3a Bce, MU BUSIBUMO CKJIQTHOIII, K1 BHHUKAIOThH MPH MEePEKIIaIl amro3ii i
Te, SKUM YHHOM TIepeKiajalbka TpaKTAKa TMPOIOHYE JOJaTH Il CKJIATHOIII.
Ilepeknamadi Ha OCHOB1 CBOTO BJACHOT'O JIOCBINTY, TEOPETUYHUX CIOCTEPEIKEHb, a
TaKO)K 3 0araroBiKOBOi NPaKTHKH XYIOKHBOTO TEpeKIagy MOXYTh KEepyBaTHCS
OOTpYHTOBaHMMH BJAJIIMMHU TEPEKIATAINBKUMHU DPIMICHHIMH CTOCOBHO TEPEHECEHHS
anro3ii B UTLOBUH TEKCT. B 1ipoMy minpo3auti Mu OyaeMo MOCHIATUCS Ha Tpalli came
TAaKUX HAYKOBIIIB Ta TepekianadiB, 30kpema Ha mpami sk C. [. BmaxoBa Ta
C. Il. ®nopuna [Bnaxos, ®nopun 1980], A. b. Kam’suennr [Kam’suenp 2010] Ta
O. M. Kormuneroi [Kommteaa 2007] Ta iHIIMX.

[Tounemo 3 TOTO, MO 3a3HAYMMO HACTYITHE: MIEPEKIaa — IIe MpoIllec mepeaadi
iHdopMarii 3 oaHiEl MOBM Ha iHINY. XYAOXKHIM MepeKnaa € HaWOLIbII CKIaTHUM

BHJIOM TIepeKIaay, 1 s CKIaAHICTh MOIATa€ B crienudiill caMoro Xy/10’)KHbOTO TEKCTY,



Jie IACHICTh MpEJCTaBlIeHa y BUTJISA1I 00pasdy. 3BEpHEHUN 10 0Opa3HOro MUCIICHHS
JIOJIUHU, XYJT0KHIA TEKCT CTBOPEHUM 3 METOIO BIUIMBY Ha 4MTaya, 1 MOXKE MICTUTH
Oyap-skuil BUA 1H(OpMalii, yepe3 Ky BIUIMBATH HA MOYYTTS 1 €MOIlii, a TaKoxX
BUKOHYBaTH ecTeTHuHy ¢yHKUiI0 [CrnodonukoB 2007, c. 345]. [ns uporo aBTOp
TAKOr0 TEKCTY HAIMOBHIOE HOro pI3HMMH 3aco0aMM BHUPA3HOCTI, 1O caMe Mo coOi
MIPEJCTaBIIsI€ BEJIMKY CKIAIHICTh ISl Tepekiiagaya, Tak sSK HEOOXIAHO HE TUIbKH
nepefaTH 3MICT HAMKMCAHOTO, ajie 1 HaMaratucs 30eperTu eMolliiHe 3a0apBIICHHS.
TakuM 4MHOM, BiJ Mepekiagada XyJ0KHBOTO TEKCTYy 3aJie)KHTh Te, K TBip Oyxe
copuifHsiTa yutadeM. [lomyk HaWOLIbII peleBaHTHUX BIIMOBIIHUKIB 1 podoTa 3
PI3HUMH MPUHOMaMU TIEPEKIaay JO3BOJISAE YCIIIIHO BUPIIIUTH 1€ 3aBIaHHS, B TOMY
YHCII1 IPU BIATBOPEHHI aJt031H.

ITepm 3a Bce, mpoGiemMor0 MpHU Tepekiaal € iAeHTudiKaiis ano3id B TEKCTYy
opuriHany. Yacto mepekiangayeBi OyBae CKIATHO PO3MI3HATH ali03il0 B BUXITHOMY
TEKCTi, IO TOACHIOETHCS 11 IMIUTIIUTHOK (TIPUXOBAHOIO) MPHUPOJOI0, a TaKOXK
OpIEHTAI[IEI0 HA KOMIIETEHTHOTO, epyAoBaHOro yuraya. [Ipobiema mossirae B ToMmy,
IO SIKIIO Ha MEPIIOMY €Tarll aiio3is 3IUIIAE€THCS HETIOMIYEHOIO B TEKCT1 OpUTIHAIY,
BUHUKAE HeOe3NeKa KajJbKyBaHHs MPH MEepeKIIajl, CIIOTBOPEHHs BUXITHOTO 3HAYEHHS
aJTIO31BHOTO €JIEMEHTa 1 caMoOi 3aJyMKH aBTOpa. TyT MOXYTh JONOMOTTH II€BHI
MapKepu-KpuTepii  posmizHaBaHHA ~ amro3ii  [bysamkum 2012, c.  68;
Leppihalme 1997, p. 62] 3a m0moOMOrow SKHX Iepekiaazad 3MOXKE 3PO3YMITH, IO
came 11€ 1 € aTo3isl.

Amo3ii BracTHBa KyJIbTypHa OOYMOBIEHICTH, OTXE, HEOUYEBUIHICTH IS
JIOJIMHY, 10 HAJIEKUTH JO 30BCIM 1HIIOI JIHTBOKYJIBTYPOTIYHOI MIACHOCTI. AI03ii
CIIUPAIOTBCS HA OCHOBI COILIOKYJIBTYpHI TpaaWilii €THOCY 1 XapaKTepHU3yIOThb
cnerugivHi HAI[IOHAIBHI CITOCOOM Mi3HAHHSA CBITY. Jl0 TOTO X I OHIEI0 CKIIATHICTIO
€ Tol ¢akt, MO B OUIBIIOCTI BHIAJKIB anro3ii HOCSATH aBTOPCHKUN XapakTep 1
3yCTpIYaroThCsl B aOCOMIOTHO Pi3HMX KOHTekcTax [AnekceeBa 2004, c. 311] Takox

CTOITh MHUTAHHS NPO HEOAHO3HAYHY MPUPOAY IHOTO SIBUINA, aJKE allt031i MOXYTh



Oyt 3 OAHOrO OOKY OJTHOYACHO peaslisiMyh ad0 TpOI0 CIiB, a 3 IHIIOTO — IMEHAMH
BracHUMU. OTXe, cocoOM Mepeksiany NOTpIOHO BUOUPATH JJISi KOXKHOTO BUIAJKY
OKpeMO.

VY CBIIOMIIEHHS] CKa3aHOTO BHIIE € YK€ BXKIUBUM, 00 K JJIs Tpalli 3 aato31€r0
TpeOa niATH 3a NMEeBHUM anroputMmoM. l[lpm mepeknaai anro3iil ciiji BpaxoByBaTH
caMoOro peIuIieHTa, Woro (oHOBI 3HAHHSA 1 BIK. SIKIIO PEHUMIEHT HE BOJOJIE
3HAHHSIMU I aICKBATHOTO CIIPUHHSATTS TEKCTY, TO TIEPEKIIaiad MOBUHEH JOMIOMOITH
oMy T100QUYUTH alt031i0, BUKOPUCTABIIM JOIUIBHI MNpUMOMH TMepekyiany abo
nepekiaganbkuii komeHntap. [lpu BuOOpi crparerii mepekyiaay aaro3iid nepekiianadi
NOBMHHI BpaxoByBaTH MoTpeOu uuTadiB. [lomunkorwo Oyne BBaxkaTw, L0 amko3ii
MOXKHA TIepeKiafaTh OyKBaJIbHO, ITHOPYIOYM IX KOHOTATMBHE Ta TIparMaTH4yHe
3HaueHHs. Lle yacto mnpu3BOAUTH M0 KYJIbTYPHUX PO30ODKHOCTEH MIXK OPHUT1HAJIOM 1
HEPEKIIAIOM.

A. Kam’ssmens Ta O. M. KonunbHa 3ayBaKyIoTh, 110 TIPH BIATBOPEHHI alt031id
noTpiOHO, B TEPIIy Yepry, BUZHAYUTH iX (PYHKIIII, IKi BOHU BUKOHYIOTh y NIEBHOMY
TekcTi. ToOTO, 11e Bi/ipaBHa TOYKa MPU BHOOPI CITOCOOY MepeKiIaay alto3iid, TOMY 110
TOJIOBHOIO 3aJjayero Mepekiajada, Ha JAYMKY JOCHITHUIb, 3aJUIIAEThCS TepeaTh
Taki )X To4yTTs Ta QyHKIi, sk ¥ B opuriHani [Kam’suenp 2010, c. 98; KonmipHa
2007, c. 132]. C. Bnaxos ta C. ®sopin BOaYatoTh MEPIIUM, 1 IOCUTh BAKITUBUM
3aBJIaHHIM, BU3HAUCHHS JDKEpesia ajro3ii, 3aKJIMKAaI4d BPaXOBYBaTH «IpElEICHTHI
TEKCTH», TOOTO Taki, SKi MOBHHHI OyTH 3HAHOMHUMH JJI1 YHMTada, OO BOHU MM
3MOTy BITI3HATH HATSK YW MOCHJIAHHA Ha HUX. TakoXk, 3a TBEPKECHHSIM OOJITapChKUX
MePEeKIIa03HABIIIB, BAKIMBOIO € Mepeaada Mboro JHKepela anro3ii mpu mepekiiaai He
BTpavarO4¥ MpH IIbOMY HAIIOHAIBHOTO KoJopuTy [BmaxoB 1980, c. 154]. o Takux
MPETeICHTHUX TEKCTIB, SIK BiIOMO, HajeXaTh (POJBKIOPHA Ta aHTUYHA Mi(oJIoTiuHA
cnamgmunaa, biOmis, BuAaTHI TBOPW CBITOBOI JiTepaTypu, 3BHYAi Ta TpajuIlii,
ICTOpUYHI TIOTi1 TOIIIO.

[IpakTHYHO BC1 JOCTITHMKHU, 1 1€ BOKIUBO BIA3HAYUTH, CXOMATHCS Ha JTYMII],



O JJIS JOCTOBIPHOTO Ta TIPABWJIBHOTO TPAKTYyBaHHS aBTOPCHKOI airo3ii mpw
nepekiaal HeoOXiIHO 3BEpHYTH yBary Ta BUAUIMTU HACTYMHI €TamnM il akTUBI3allii:
BUSIBJICHHS B TEKCTI, 1IEHTU(IKAIA W aKTUBI3allisl JKepelia, BU3HAYCHHS (PYHKIIIMH,
MOIIYK aJIeKBaTHOTO BIJMOBIJHUKA B TEKCTI mnepekinany [Bamman]. Kpim Toro,
nepeKsiazady MOBUHEH BpaxXyBaTH «IIPO30PICTh» aCOLIATUBHUX 3B’S3KIB 1 B pasi
HEOOXITHOCTI KOMIIEHCYBaTH BTpaTH acoliaTUBHOTO (hOHY, 10O TEKCT HE BTpPATUB
CBOIO OCOOJMBICTB JJIsi uMTaya nepexiageHoro Bapianty [Komumena 2007, c. 59].
[lepeknamad TMOBUHEH MaKCHMMAJIbHO CKOHIICHTPYBAaTHCh, MO0 MPaBUIBLHO BiIUyTH
NPHUCYTHICTD ajI031i B TEKCTI Ta OTPUMATH XOPOIINN KIHIICBUH Pe3yJIbTaT.

['oBopsiun mpo crocoOu BiaTBopeHHs amo3li B mepexiani C. Bmaxos 1 C.
®nopin [Brnaxos, ®nopun 1980, c. 150] y3araipHIOIOTH iX J0 JBOX OCHOBHHX: II€
TPAHCKPHUIIIiS Ta CYTO Mepekian. TpaHCKpUNIlis TparHe 30eperTh «dyxe» 3a
PaxyHOK «CBOTO», a TIEPEKIIaJl MparHe «4yxe» MaKCUMallbHe HAOJIM3UTH IO «CBOTOY.
VY 3B’s3Ky 31 CKazaHUM, HE MOXJIMBO He 3rajgatu Jloyperca Benyri. Bin y cBoil kHU31
«The translator's Invisibility» posrasgae mnuTaHHsS, $SKOK MIpOIO IMepekiaan €
THCTPYMEHTOM aCUMUIAIII Ta PO3YMHEHHS TEKCTY B MOBI, 110 MPUMMAE 1 KyJIbTYpH,
SIKOI0 MipOIO TIOBiTOMIISIE TTPO uyXkicTh TekcTy [Venuti 1995, p. 235]. 3 touku 30py JI.
Benyti, y Tpamumii Tmepekiiany aHIIIMCBKOK MOBOIO JIOMIHYE HECTPUMHA
JIOMECTHUKAIlis, TpardHeHHs 3a JIONIOMOTOK TJIAJKOMKCY 3BECTH HaHIBENb Yci
KyJIbTYpHI OCOOJMBOCTI IHIIOMOBHHUX TEKCTIB, TEHACHIA JO MAaKCHMAaJIbHOL
aCUMUTAIT YyXHX JITepaTypHUX Tpaauiiid. BeHyTi kpuTukye med miaxXim a0
nepeKyIaay 1 IpOTUCTABIsiE HOMY HEOOXITHICTh (DOPEHI3ZyBaTU TEKCT ISl TOTO, MI00
MepeKyaa MoBIIOMIISIB aipecary Mpo iICHYBaHHS IHIIUX KYyJIbTYPHUX HOPM 1 BILUIMBAB
Ha aHTJI0-aMEPUKAHCHKY KYJIbTYpYy, MPHUIICIUIIOIOYN YABICHHS MpO 1HINE, SK Ou
«BIIMpABIIAIOYM YUTada 3a Kopaon» [Venuti 1995]. Bin pexoMeHnye mepekiiagadam
YUHUTH OIIp HOpPMaM MPUHAMArOY0i KyJbTypH Ta MOBHU, IO MPUHAMAE, 1 PI3HUMHU
crocobamu JaBaTH apecaTry 3pO3yMITH, IO BIH MA€ CIPaBy 3 MEPEKIATHUM TEKCTOM,

CTBOPEHUM B paMKax 1HIIOT KyJIbTypH.



He pigko amro3is B HOCIIB MOBHM BHUKIIMKA€ acoOIliallil0 3 MEBHUM CJIOBOM 3
GONBKIOpHUM,  JITEpaTypHUM, OI10MIMHUM 4l PPa3eoSIOTTUHUM  JKEPEIOM
[BunorpamoB 2001, c¢. 21]. BoHM MOXyTb OYTH KpPWIATUMH CJIOBAMH YU
KOMIIOHEHTaMHU KpuiaTux BupasziB. Hampuxman, onim «tOma», mepeTBopuBCsS Ha
3arajbHe CBITOBE BIAOME IM’f, 3BUIBHMBIIM HAac BiJl HEOOXIAHOCTI OOrOBOpPIOBATH
Horo. B anto3ii € 6araTto ciiB-SpJMKiB, SIKI BIOMI Ta HE NOTPEOYIOTh MOSICHEHb 1 SIK
TaKOMY TIepeKJIaly He MiJISIraroTh. AJie ICHYIOTh 1 Ti, K1 Majo BiJIOMi Ta ICHYIOTh B
KOKHIM JiTepaTypi, aje miJi CBOIM iM’sIM 1 B IHIIMX KpaiHax Mpo IO ajlf03110 MOTJIH 1
He uyth. [lepeknan Oyjae 3anexaTd BiJ] KOHTEKCTY, SKUM MIT OM BUCBITUTU 3MICT
amo3iil B TepekiIaay TEeKCTy. byBaloTh BUMAAKH, KOJIW allfo3is BHMAarae€ TaKOTO
nepeKyaay 9u Takoi MOCTAaHOBKH, 332 SKUMH MOXKHA OyJ0 O CIpHWIfHATH SK Ha3WBHE,
TaK i CCMaHTUYHE 3HAUCHHSI.

[Tpu poGOTI 3 anmo3i€l0 TaKOX BUKOPUCTOBYIOTH JOBOJI YacTO MPUOIU3HUMN
NepeKiai, 3aBISKd HMOMY BIA€ThCA TNEpenaTd NMPEeIMETHUN 3MICT anro3ii, ane MpH
IbOMY TyOUThCA KoJopuT. He mpuainserbcs HallekHOT yBaru A0 KOJOPHUTY TIEHO
KyJIbTYpH OpHTiHATY TEKCTl. 3 alro3i€l0 TpH TepeKkIai MOXKe IMpaIlroBaTH 1
dbyHKITIOHAIPHUN aHajor, abo OLIBIN BiAOMUHN 3aBasku BueHOMY A. JIrojcKaHOBY
[JIronckanoB 1957, c¢. 145], sax ¢yHKIiOHaNbHUN ekBiBajieHT. Lle go3Bomse
3aMIHIOBATH aJIO31I0 B MEPEKJIai TEKCT1 1HIIOK, OUIBII 3PO3yMUTIIION JJIs Ti€i 4H
1HIIOT  KYJBTYPH  TMEPEKIaACHOTO  TEKCTy. A KOMEHTapl, SK  IIpHiioM,
BUKOPUCTOBYETHCS B TUX BUMAAKAX, KOJIM HE MA€ IHIIOTO NUIAXY JJIS IEPEKIaay, TOI
nepeKsaaady Ciiji MOSCHUTH, IPOKOMEHTYBATH 3HU3Y, YA BUHECTH B OKPEMHM PO3JILIT
KOMEHTap Yd MPOTIYMAYUTH aJIO311O0.

B npaktuuniii yacTuHi Hamoi poOoTH, Hac Oyae IiKaBUTH O010JiiHI amro3ii.
Tpeba mam’siTath, MO i AMFO311 MAIOTh MUTAN PsAZT OCOOJIMBOCTEH, SKi Tpeba MaTh Ha
yBa3i mpu poOOTi 3 HUMHU.

[lepiroro 0cOOMMBICTIO € PI3HUIA MIX X MOITUPEHICTIO B KYJIbTypax, sIKi pi3Hi

MDK CO0O0: y 3axiJHUX TEKCTaX BOHM HAa0arato OUIbII MOLIMPEHI, HDK B TEKCTax,



CTBOPEHUX PpOCIACHKOI0O MOBOK. Y cBoild cTatTi «OCOOJUBOCTI BXKUBaHHS Ta
MepeKialy aHrialicbkux Ta pocidicekux 010nei3miBy T. II. KirokuHa peTtanbHO
BUCBITIIOE 11e¢ nuTaHHs [Kitokuna]. BiaminHOCTeN B ompaitoBaHH1 010J€i3MIB Mixk
POCIMCBHKOIO 1 aHTJIIHCHKOI0 MOBaMHU JI€KUIbKa, OJHY 3 HUX aBTOP CTATTI MOSCHIOE
npolecaM ICTOPUYHUMH, KOTpl BigOyBamucs B Pociii Ha mouyaTky JBaaliaToOro
cronitTs. Came 1€ MPU3BOAUTH 10 PI3HULI B PO3YMIHHI Ta COPUUHATTI O10d1HHUX
anio3ii yMTayaMyd PI3HUX MOBHHUX CHUIBHOT. To0OTO, aio3is MOXKE CIpaBUTH
NOTYXHUH e(ekT, abo K TaK i 3aJUIIMTHCS HEBITI3HAHOT Yepe3 Te, IO YUTad He
3HAWOM 3 JKEPEIIOM.

Takok, He Tpeba HEXTyBaTH THUM, IO aJlt03id MOXKE BHUSBHUTHCS IPOCTO
He3posyMmioro uutadeBi. Came mpo 1e nume C. II. ®dnopiH B kHU31 «Myku
NIEPEBOTYCCKHEC». ABTOP TOBOPHUTD, 110 BiH MPOBOJMB CKCIIEPUMEHT cepell 3HAaHOMUX
pi3HUX Mpodeciii 1 Horo eKCrepuMeHT MoKa3as, 1110 JIOU MOJO/IIE COPOKa POKIB, 3a
MaJiM BHUHSTKOM, HE 3HAIOTh 3HAYEHHS BXKMBAHUX Ta 3allMCAHUM HUM BHpPa3iB
[©opun 1983, ¢. 153]. TobOToO, MEepekiIagay MOBHHEH BMITH HE TUIBKH PO3Ii3HABATH
aJTr03110, a TAKO BU3HAYaTH HEOOXIIHY CTYMIHb €KCIUTIKAIlii, TOOTO 41 Tpeba poOuTH
oMy alro31t0 OLIBII JOCTYITHOK ISl YMTava 4M Hi, a/pkKe 1€ MOXKe IITH B po3pi3 13
THUM, 1110 aBTOP BUPIIIUB JJOHECTH JI0 YATAYA.

[HIIOO BaXJTWMBOIO OCOOIMBICTIO TMepeknaay Oi0midHUX anro3id  MOXKHA
BB)KaTH HEOOXIJHICTh TEBHOI apxaizaiii MoBu mepekinany. Lle BiTHOCHTBCA He
TUTBKMA 10 BUKOPHCTAHHI JEKCUKH, aje W CHHTAKCUCY. SIKIIO B OpWriHajl aBTOPHU
BCTABJISIIOTH B TEKCT OiOMIMHI amro3ii, 1 B uYMTada I¢ HE BHUKJIMKAE BIAIYTTS
HEMPUPOAHOCTI TEKCTY, TO B MEPEKIaAi YacTo e 3pOOUTH HEMOXKJIMBO YU JIyXKE
CKJIaTHO.

Ane x skuMu 3aco0aMy MOXKHA KOPHUCTYBATHCS JJIS TOTO, 100 BCE XK TaKH
JIOHECTH aNfo3ir0 JuIsl yuTada nepexnany. [IpakTtuka mepeknanay Bxe Hajana Oarato
JTOCBIY JUIS BIATBOpPEHHs Oi0MiMHUX amo3id. s Toro mo0 BHOKPEMHTH 3acoOH

bOT0 MEepeKiIaay, MU BUPIIIMWIN BIAIITOBXHYTUCS Bl TOrO, 110 3alpOMOHYBAB 1 10



y3araJlbHUB B CBIM 4Yac B CBOid JAuceprauii MOpo  ajglO3UBHI  Ha3BU
CwmipnoB Oner KoctaatunoBuy [CmipaoB 1991, c. 13—14]. Cniupatucsa mu Oynemo Ha
i imei B Ti 4acTHHI, KA CTOCYEThCS BIATBOPEHHSI caMe ajro3li, sika 3akjajieHa B
iMmeHax. ToMy, MU MOXEMO MPUITYCTUTH, 1110 CIOCOOM MepeKIIaay, Kl poaHaai30BaH1
Ta y3arajbHEHi B 1[Il po0oTi, OyayTh CIpaBeJIMBI 1 MOXKYTh CTAaTH MOLUITOBXOM JIJIS
MONIYKY THIITUX 3ac001B MEPEKIaay, Ta IpH Mepekiiai 010 11HHNUX amto31id y TEKCTI, Kl
MU 30MpaemMocs aHaji3yBaTH. SIKImo 1e iM's, TO MOXXHa BHUKOPHCTOBYBATH
TPAHCKPUII[II0, AKIIO MapKep airo3ii BUAUIEHO He IM'sM, a OyAb-fKOIO I1HIIOO
JICKCUYHOIO OJMHHUIICI0, TO MU MOKEMO BHKOPHCTOBYBATH MEPEKIaa AJsl TOTO, 100
amo3igs Oyna OUIbII SIBHOIO Ta 3pO3YMIJIOI0 PELHUIIIEHTOM MOBHU TMEpeKiany, MU
MOKEMO TIOJIATH IO ajI03110 y BUTJISA1 TPAHCKPHIIII 3 KOMEHTapeM abo 6e3 HbOTO.
Tpanckpumniiisi 6e3 KoMeHTapsi OUTbII HIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS MPHU BIITBOPEHHI,
ajie MIHyCOM € Te, 10 Ied crnoci0 He € (YHKIIOHAJIbHO aJIeKBaTHUM, YacTO BiH
OpU3BOIUTL 10 BTpaTH iael, sika Oyna y aBropa [CmipuoB 1991, c. 14]. Skmio
nepelaHo yepe3 KOMEHTap, TO BIH MOXe OyTH SIK yCepeIHnH1 TEKCTY, TaK 132 MeXaMH
TEKCTy, y BHIJSAII OyIb-SIKMX TJIOCapliB, CIOBHHUKIB, TJIYMau€Hb, SKI MOXYTh
JOTIOMOTTH JWTHHI, sIKa IIe¢ BC€ YuTatTuMe abo JOpOCHid JIOJAWHI, ska Oyje
aHaJI3yBaTH NEPEKIATHUN TEKCT, 1[I0 allt0310 3p03YMITH B TIOBHOMY 00CSI31.

Takox 1me Moxe OyTH ONUCOBUM TepeKiaj, MOXKe OyTH TepeKian
rineppoHiMoM, TOOTO TeHepaiizalliero, e Moke OyTH 3aMiHa Ha (PYHKI[IOHAIbHUN
aHaJIOT, MiJl SKUM MH PO3yMITHMEMO TOH BapiaHT, SKUH MPUAHATANA y O10MiHIN
TpaauIlii CIPUIMAY0i KyJIbTypH, MAlOThCA Ha yBa3l Taki MapKepH ajiro3ii, 1Mo mpu
nepeKsiaji yKpaiHChbKOI MOBOIO TPOXU KOPUTYBAJIUCS Ui TOTO, 1100 OyIM CIpUHHSATI
caMe HaMH, B Hallllii KyJbTypi. A TakoX pociiicbko-opdorpadiunuii BapiaHT, TOOTO
TPaIUIIHHAN cTIociO mepekanay amo3ii. Y 3B'SI3Ky 3 TuUM, o Oi0miifHI amro3ii Jyxe
MOIIHUPEHI 1 TEPeKyIaa iX BXKE JAaBHO aHANI3YETHCS 1 BUKOPUCTOBYETHCS, € TOTOBI
HamparoBands Ta mnpaktuuHi npumiiomu [CmipHoB 1991, c. 14]. Hacammepen

NOTpIOHO  BUKOPUCTOBYBAaTM  NEPEKIaJ]l  BUXIJHUX  MPELEACHTHUX  LIUTAT,



PEMIHICLIEHLIINA Ta ajto31d y TOMY BUIJISAL, B AKOMY BOHU (PIrypyroTh y TekcTi bi0mii
YKpaiHChKOIO MOBOI0. TOOTO, JJIs1 aHai3y MU OyJeMO CIIOYaTKy IIyKaTH JIKEPEo B
aHrkcKii bioumii, moTiM 3HaXOUMO 1€ IPKEpeio B yKpaiHChKii bi0iii 1 tuBUTHCS, SIK
TaM 11¢ OyJIO MepeKsIaieHo. A TOTIM aHali3yBaTh 3pOOJEHUN aBTOPOM MepeKiia 3
OMOPOI0 Ha Te, K L€ BLAOMO HaM MO0 MU 3MOIJIM L0 ajlo3ii0 3pO3YyMITH Ta
PO3KPHUTH.

OTxe, miicyMoBy€eMoO cka3aHe. Ha Hamry AyMKy, alrOpuTM Mepekiiag03HaBuoro
aHai3y amo31i MOXKE CKJIAJIaTUCA 3 HACTYITHUX KPOKIB:

1) BUOKPEMUTH MapKepHu ajio3ii y BHUXITHOMY TEKCTI 1 3a3HA4MTH iX
eKCIUTILUTHUHN a00 IMIUTIIIUTHUMN XapakTep;

2) BIJTHAUTH JPKEPEJIO allto31i B KYJIbTYpl OpUTIHATY;

3) 3’sICyBaTH CTYNEHb 0013HAHOCTI YUTAYIB MEPEKIAAy B JKEpesl BUXITHOT
aJIro3ii;

4) BUSIBUTH OCHOBHI (PYHKIIIT airto3ii y BUXITHOMY TEKCTi Ta KJ1acu(iKyBaTu
aro3ii B BUX1THOMY TEKCTI;

5) Ha OCHOBI BCHOro, IO OyJ0 3’SICOBAaHO BHWILE MPOIHTEPIPETYBATH
aJTI03110 B TEKCT1 OpUTIHATY;

6) BIIHAMNTH pEJICBAaHTHI 3acOO0M BIATBOPCHHS allfO3UBHUX MapKepiB B
IIIJTLOBOMY TEKCT1, BUKOPHCTOBYIOUH BC1 3aCOOM BIOMI1 y MPAKTHIII EPEKIANY;

7) NEPEBIPUTH TIOBHOTY BITOOpaKeHHS (PYHKIIOHAJTBHHUX, THUITOJOTTYHHX,
KOHTEKCTYaTbHUX Ta IHIIMX OCOOJIMBOCTEH ato3ii, Mo iX OyJI0o BHOKpEMJICHO Ha
JOTIEPEKIAIIILKOMY €TalTi;

8) 3pOOHUTH BUCHOBOK MPO CTYIIHb aJICKBATHOCTI MEPEKIIaIEHOTO TEKCTY.

3ayBaKMMO TaKOX, IO TMepeKiIagadeBl HEOOXITHO TOKIACTH MaKCUMYM
3ycuiib, a0U TOW YW IHIIMW OpUiioM mepekany OyB HAWBIYYHINIUM B KOXKHOMY
KOHKPETHOMY BHITAJIKy. TakoX MEpeKiIamadeBi CIiJl OIIHIOBATH Pi3HI BapiaHTH MPHU
po0oTi 1 mpu HEOOXITHOCTI MPOBOJMUTH aJallTaIlil0, 3Ba)KalOUW Ha ITOTCHIIIHOTO

yyuTaya TBOPY B NEPEKIIaji, a TaKOoXX Ha PIBEHb 3HANOMCTBAa 1 PO3YMIHHS TaKuUM



yutaueM TekcTiB bionii. [lepexknagaueBi Tpeba WTu 10 MeTd, W00 mpu OyAb-sAKii
MOXKJIMBOCTI MEpelaTd HE MpPOCTO 3MICT airo3ii, a 1i KyJbTypHO-aCOLIATUBHUIMA

MOTEHI1aJl Y TOBHOMY 00CSI31.

PO3JILT 2
AJIIO3UBHUM MOTEHLAAJ HUKJIY K. C. JbIOiCA ITPO HAPHIIO
TA TIOBSI3AHI 3 M ITPOBJEMY MEPEKJIALY

2.1 Csitornsani 3acaau TBopuocTi K. C. Jlproica sk Tpurep airO3WBHOCTI

uKIy XpoHiku Haphii

dinocodcerka TBOpuicTh KnmaiiBa JIbtoica 1 10 ChOTroAHI MOMYyJsIpHA HE TUTBKU
cepen AiTei, a 1 cepen gopociux yutadiB. [IpoGnemu, ski migiiMae aBTOp y CBOiX
KHUTaX MarOTh 3B’S30K 3 JYyXOBHICTIO, PeIiri€to, XpuctusiuctsoM, Cesatum [lucemom,
MOHATTSIM JIFOJICBKOTO OYTTSI, OCMHCIICHHSIM TPHU3HAYCHHS 1 MISTBHOCTI JIIOAWHHU Ha
3emIli Ta Ha HeOl, iHIiN KpaiHi, iHmoMy cBiti. Came yepes 1ie JiTepaTypHa CraainuHa
MMCHMEHHUKA € aKTyaJbHOIO 1 Ha JIaHWW Yac Ta KOPUCHOKO MJIs JITeH 1 JTOpOCIHX.
TBopu aBTOpa HE TUIBKM TPOCTO IIiKaBi, a IMe MarOTh TIMOOKe (Qimocodcrke

MIATPYHTSL.



[Tpu BuBueHHs TBopyocTi K. C. JIptoica MOXHa MOMITUTH, 110 HOTO TBOPYICTb
nyxke mupoka. Ha Hamnid BITYM3HSHIA TepUTOpIi mpaup, Kl Oyau O MpUCBSIYEHHUX
JIptoicy, Bkpaih Mano. Haxans, gyxxe Hebarato poCiiCBKOMOBHUX KPUTHKIB
npucBsaTWIM cBoi mpaui TBopam K. C. Jlpoica. Jly’ke NpuUEMHO CHOIIIANATU SIKAN
CHaJIOK MPEJICTABISIIOTh 1HII KpaiHu, J€ HaBITh € IiJla IHCTUTYTIB MO JOCTIIKCHHIO
TBOpYOi crmaamuau aBTopa [bymnsk]. Cepen poCiiCbKUX JITEpaTypO3HABIIB HE
MOKHA HE BIAMITUTU CTaTTI BiIoMOi mepeknanauku «Xponik Hapuii» H. TpayGepr
[Tpay6epr 1992, c. 329]. OcHOBHOIO TEMOIO TIpaIlh € 010IelChKi MOTUBHU TOBICTEH.

[CHYIOTh K MIHIMYM JIBa TIPUIYIICHHS, IO CaMe BIUIMHYJIA Ta HAJAUXHYJIO
JIproica Ha CTBOPEHHSA Ka3KOBOi KpaiHM. AJie CMOoYaTrKy IMOrOBOPMMO MPO CaMo
aBTOpa, Ta YOMY 3K BiH NMHCAB IIUKIIM 3 ajto3isiMu Ha bibmito.

Knaiis Creittuiz  JIsroic (1898-1963) — OpuTaHCHKHiT NMHCHMEHHHUK, IOET,
BUKJIaJa4 1 0orocioB. Y paHHboMYy quTUHCTBI KnaiiB OyB 001eHUIT MaTEpUHCHKOIO
yBarow, Mpo HBOTO MiKiIyBanacs HsHs JIi3i, ska BedopamMu 4uTaja BroJioc 4apiBHI
ka3ku beatpic [loTTep, siki ayxe momobanucs womy. IlepeOyBaroum mij BpaKeHHIM
BiJ] ICTOpI¥ MpO Te, 10 TBAPUHU PO3MOBIISIIOTH, JIBIOIC MPUAYMYBaB BIIACHI CIOKETH,
Hisi  AKUX posropTamacs B (¢anHtactuuyHOoMy cBITi Cammur. JIploic 3akiHYMB
Oxcdopacekuil yHIBEpCUTET, OTPUMABIIM CIIOYATKy CTYIIHb OakaiaBpa, a MOTIM
Mmarictpa. BiH 3a1uImmBcesl B HABYaJIbHOMY KOJIS/XKI Ha 1ocali BUKIagada ¢itocodii, a
micas oOpaHHS 4YJICHOM HAyKOBOTO TOBAapHCTBA IMOYAB YUTATH JICKIIl 3 aHTIIMCHKOI
nitepatypu [Anekcees 2002, c. 108].

JIptoic OyB OJM3BKUM JIPYTOM 1HIIIOTO BiIOMOTO OpHMTAHCHKOTO NMHUCBMEHHUKA,
aBTopa 3HameHuToi emomei «Bomomap mepctuiB» [>xona P. P. Tonkina. Bin maB
BEeNMMYE3HUN BIUIMB Ha aBTopa. OOuaBa Bumimcs B Oxchopai Ha ¢akynbTeTi
aHTJIACHKOT MOBHM 1 JITEpaTypu Ta B TPUIIATI POKU OyIW aKTUBHUMHU YJICHAMU
miteparypHoi rpynu «lukmiariy. Came 3aBasku Tonkiny JIproic mOBEpHYBCS B

pEJrifo, 10 AKOi BTPATUB IHTEPEC B MiTITKOBOMY BIIll ITiJ] BILTWBOM BHKJIa/1a4ya, KU



JOTPUMYBABCS aTCICTUYHMX MOMIsAiB. JIbloic MOBEpHYBCS B JIOHO AaHIJIIKAHCBKOI
LIEPKBH, B AK1M 1 OyB XpeleHuid npu HapoaxeHHi. [Makl par 2019, c. 93].

Sk Bxe Oysio 3a3HAYEHO, TO MICIS CMEPTI MaTepl Ta Mij BIUIMBOM BUKJIAJadyam
BIH PO3JIIOTUBCA Ta BiABepHYBcs Bin bora, ame 1gkyooud CBOeEMYy ApYyry
Jlxony P. P. TonkiHy BiH 3HOBY MOBEPHYBCS /10 LIEPKBH, CaMe€ TOMY B HOT0 TBOpax
MPUCYTHI MOMEHTH BIICTYITY Bil YOTOCh CBSIIIICHHOTO, TIPOIIICHHS Ta IMMOBEPHEHHS, Ta
1151 Ka3KoBa KpaiHa Oyia ThM, Jie BiH 3MOXKe OyTH IIaCIMBUM, HE TUBISYHCH HA TE, 10
BiH mepexuB. Takox, IHIIA Bepcii CTOCOBHO cTBOpeHHsi Haphii € ropu Mone
rpadcrBa JlaBH, siki 3BennuytoThes B [liBHiuHilM Ipnannii [Mamaea 1999, c. 115].
Tax sik aBTOp JKMB ITiJT BIUIMBOM JIBOX KYJIBTYp, OPUTAHCHKOI Ta ipJaHACHKOI, TO TyXKe
9acTO MOXHA 3yCTPITH 3aIlI03MYEHHS 3 Ka30K caMe ITUX KYJIbTYP.

Creoprotoun Hapniro, K. C. Jletoic, ax 1 k. P. P. Tonkin, BUKOpHUCTaB
JiTepaTypy MOMEPEIHIX €noX, MIPH bOMY 0araTo B 4OMY NEpPepoOIstoun TpaauIliiHi
Mibu I8 CBOro 4YapiBHOro cBity [Simonson]. AHCIIHCHKHUN THCBMEHHHUK
nepeocMuUcioe  6e31id  MiQoJOTiYHUX IIJIACTIB  Yepe3 MNpU3My XPUCTHUSHCHKOL
Tpaullii, po3risgae Miu Ta JIETeHAM SIK 1€ OJUH KPOK Yy PO3BUTKY IUIAXY JIOIUHU
1o Bipu. BiH mumie cBoi TBOpH 3pO3yMUIMMH B MEpIIYy 4epry A AiTed, ajxe 3a
KAHPOM IIe Ka3Ka, y KHM31 «JIeB, yakilyHKa Ta IJIaTTsAHa maday MOopyIIyIThCsS Taki
peniriitai mpobyieMu SK rpix 1 BUKYIUICHHS, 3pajia Ta MPOIICHHS.

biomiitanit tmact y «Xponikax Haphii» OyB Haa3BHYAiHO BaXKJIMBUM JIS
MUCbMEHHUKA. AciaH — TBopemb Hapwii, iioro ob6pa3 MoxHa sk 0o0pa3 Xpwucra,
CTapo3aBITHUM CHMBOJIOM sikoro € JjeB. Y moBicTi «"[lizkoproBau 30pi", abo
[lnaBanHs Ha Kpall CBITY» AcHaH IMOCTa€ TMepej TePOsSMU Yy BUTJISII ATHATH — 1€
npsMe mocuiaaHHsa 1o €Banrenmis [Simonson]. Acinan ctBoproe HapHito 3 101momMoroxo
MICHI — aJlto3is CTBOPEHHS CJIOBOM; BiH, SIK 1 XPHUCTOC, MPUHOCHUTH ce0€ B KEPTBY
sapagn Enqmynna, Oepe fioro cTtpakaanas Ha cebe 1 Bockpecae. Llel emizon Bimcuiiae

JI0 CIOJKETY PO CTpaTy Ta Bockpecinus Icyca [Mamaesa 1999, c. 118].



He3Bakatoun Ha Oe3miu amo3id Ha biOnito, He MOXHaA PO3MISAATH LMK
«Xponiku Hapuii» sk nepekas 010miiiHux croxeriB. Cam K.C. JIbtoic nucas: «4 He
eosopro. «/lasatime npedocmasum Hucyca, kax On ecms, 6 6ude Jlvea Hapnuu».
eosopio: «lIpednonoscum, ovina 6wl maxas cmpana Hapnus, u Cein Boorcuil, kak On
cman Yenosexom 6 mawem mupe, cman 6vl mam Jlveom, u npeocmasum, umo 6wl
moeno caywumocs» [JIvtoic 1991, c. 154].

OcHOBa KHHUTH, Ky MH 00pajy AJis aHaTi3y — 1€ He TUTbKA TOCTPOTa CIOKETY 1
OPUTOIM TepoiB, a XPUCTUSHChKA (uiocodis 1 MOpalIbHICTH JitoacTBa. [lonepeaniit
xutTeBui nocein Knaita Jlptoica, 3Bu4aiiHO, BIUIMHYB Ha MOTO TBIp, aJ)K€ B HHOMY
noeIHaH1 KJIacu4Hi i1ei 60poThOu 100pa 1 31a, bora i nusBoNa, JOJUHU 1 TPUPOIH B
3aXOIUTIOI0OY1M, HEHaB'sI3MUBINM GopMi, sika MOKe OYTH 3pO3YMLUIOI0 HABITH JUTHHI.
JIproic BMI€ omucaTd Takl CKJIAJHO-BJIOBMMI 1 Maii)ke HEBUMOBHI MOMEHTHU
BHYTPIIIHIX TIEPESKUBAHb JIFOAWMHH. Tak MU TEPEKUBAEMO BECh CICKTP C€MOIH —
CTpax, OTUIy, TPUBOTY, CMHPEHHICTh, CMIiX, pO3YapyBaHHs, 3aMHJIyBaHHA 1
3aXOTUICHHS BiJl KHUTH.

Bce 1e mposiBiasieThes B anro3isx 1 HACTYIHI MiAPO3aiIl OyayTh NPHUCBAYEHI
3'SICYBaHHSAM TOTO, SIK ayito3ii popMyroTh 010JIHHMI IHTEPTECKT Y 11K MOBicTi. AHaI3
MOKa3aB, IO alfo3ii, SKi 3yCTPIYalOThCS B OpHUTIHAI IIi€El TOBICTI, HaJeXKaTh
rogoBHUM unHOM 10: Ctaporo 3anoBity, HoBoro 3amoBity, a Takox myxe Oarato
amo3iss Ha Icyca Xpucra. Came B Takid TOCHIIOBHOCTI MU OyaeMoO poO3IIsigaTH

MIPOSIBH AJIFO3UBHOTO IHTEPTEKCTyaIbHOTO (hOHA /1aii

2.2 Amo3ii ma Crapuii 3anoBiT

Amo3ii Ha Crapuit 3anosit B opurinaini K. JIproica MapkoBaHi y pi3Hi ciocooOw.

TaK, MAapKEpOM MOKE CTAaTH OJHC CJIIOBO, CCMAHTHKaA AKOI'O BiI[CI/IJIaC quTadya Ao



neBHUX 010m1iiHMX 00pa3iB abo nmoaid. Hanpuknan micns toro, sk Jltoci nepmuii pa3
noBepHynacs 3 Hapuii, EaMmyHn He mnoBipuB iif, BiH HaBiTh 00i3BaB ii
MIPUIIENIENKYBaTo0. BiH HE BraMoBYBaBCsI 1 4acTO TIy3yBaB, MUTAIOYM B HET UM HE
3HallIa BoHa Opamy 10 IHIIUX CBITIB y Oydeti um iHmomy wmicui. [loBeninka
Enmynna onucyeTbes Tak:

BT: “... but Edmund could be spiteful, and on this occasion he was spiteful”
[Lewis].

IIT: «...Eomyno, axuii inodi 6ysas documu Yionueum, HewaoHo 3 Hei KenKy8asy
[JIproic].

[IpukmeTHuk “spiteful”, sxuili Mae Takl 3HAYEHHS SK <YiJIUBUH, 37UH,
Herimaui» [€dpemona 2000, c. 345]. onmpasy Biacunae Hac jgo Ilpumosicteit 16
po3ainy 27 Bipma. Il xuury Ilpunosicteil Hanmucana HalMyzApimia JOIUHA CBITY,
saka Oyna 1 sika Oyzae, Tak ckazaHo B Crapomy 3amnoBiTi. [Ipunogicti map CosoMoH
HamucaB JJii MaWOYTHBOTO TOKOJIHHA. MeTronu, mpo sKi mUcaB MYJIpHil 1ap,
npaioroTh 1 1oci. B [IpunoBicTsax, Tam, e WAEThCS MPO JIOJIMHY, SKa B CBOIX JyMKax
Mae 3J11 TIOMUCTN YuTaeMo : “A scoundrel plots evil, and on their lips it is like a
scorching fire” (Prov. 16:27) [Bible].

Anro3id B Kaslll HOCHUTHh IMIUIIIUTHHM XapakTep, a/pkKe 4YWTad HE 3HAIYH
[TpumnoBicTeit, MOXe HECBIAOMO IMPOMYCTUTH 1i. ABTOpP BHKOPHUCTOBYE CKCIIPECUBHY
dbyHKIIiI0, 00 MOKa3aTH CBOE BiTHOIIEHHS 10 EnMmyHma ta chopmyBaTH y udTaya
nomiOHe K BIAHOIIEHHS, a/)Ke MU oOJpa3y OauMMo MIATBEPIKEHHS BKa3aHOi
XapaKTepUCTUKH TiepcoHaxy, EnMyHn He 3a0yBaB 3a KOXHOI XBHJIMHKOIO
MOKEMKYBAaTH 3 HEi 1 HarajaTH MpO IeH BUIAIO0K 3 Ka3KOBOI KPaiHOIO 1 M0 HIXTO

B minboBOMY TEKCTI MPUKMETHUKOBHI MapKep allto3ii BIITBOPEHO SIK «Q0CUMb
yionueuti», MO € BEIIbMH BIYYHO, aJ)KE MO3HAYAE JIFOJIUHY, SIKa MUCIHUTH 3JI0 Y CBOIX

JTyMKax 1 YUHUTH Horo. [lepeknan € aleKBaTHUM y [IbOMY BUTIAJIKY.



Amozii Ha  Crapuii  3amoBIT MOXYTh  MapKyBaTUCA  PO3TOPHYTHM
BUCTOBIIOBaHHAM. Hanpukinan, konu JIroci TUIBKM-HO MOTpanuia y Ka3KoBYy KpaiHy,
il 3ycTpiBcs (paBH, KU 3aIPOCUB JIBUMHKY J0 ceO€ Ta 3a YaIIEYKOIO Yal0 PO3MOBIB
mpo Te, K 100pe Oyno kutu B Haphii, konu AcnaH, Bojojap Jicy, OyB Ha 3emii,
KOJIM TlaHyBaJla BECHa 1 yCIoJu OyJIO 4yJ10BO:

BT: “...and then the streams would run with wine instead of water and the
whole forest would give itself up to jollification for weeks on end ” [Lewis].

[IT: «... y cmpymkax 3amicms 600U mekio 6UHO, a gecerowiam y Jici He Oy
Kinysa-kparwo» [JIbroic].

Amro3is miposiBisie cebe depe3 BUCHIB ‘‘the streams would run with wine” 1
Bincuiae Hac A0 [Ustuxkamwxoxks Moiices. Hapoa boxwuit OyB y €runti Bxke Kijgbka
POKIB y MOJIOHI, aje 4yepe3 Moiices bor mooOinsiB 3BUTBHUTH BU3BOJIMTH HOTO Bij
paOcTBa i BeCTH B Kpai, Ji¢ Teue B CTpyMKax Moyioko Ta mexa: “‘So | have come down
to rescue them from the hand of the Egyptians and to bring them up out of that land
into a good and spacious land, a land flowing with milk and honey ” (Ex. 3:8) [Bible].

MaOyTh, 1110 ICTOPis 3HAIOTH yCi MIKOJIAPI, aJKe B IIporpaMi BOHA €, OCOOJIMBO
nam’sitatoTh 10 kap erunercbkux. ToMy MH MOXXEMO TBEPIUTH, IO aJt03isl HOCUTH
eKCIUTIUTHUN XapakTep Ta MOXe OyTH BIli3HAHA 4YWTadeM. AUII03is BUKOHYE
CTHIICTHYHY (QYHKIIII0 Ta QYHKIIO repeaayl creudiky HallOHAIBHO MEHTAJITETY.
BuxopucroByroun 111 ¢GyHKIIIT aBTOp OpaB 10 yBaru XapaKTEPHUCTHKY MEPCOHAXKIB, SIK
KWIA B KpaiHi, iX YMOBU MPOKUBAHHS Ha TOH Yac, sk Oyjo mobpe Toxi i mo 3apas,
BOHU I[LOTO HE MAIOTh.

B mepexnazai MOJIOKO Ta MeJl 3aMIHIOETHCS BUHOM, 110 € TAKOX JUBHHUM, aJKe
HE ICHY€ TaKuX pi4oK, /e Boau He Mae. [lepeknagad qociiBHO mepenaB MapKyBaHHS
aTr031i, BAKOPUCTOBYIOUN TAKOXK MOPIBHSHHA BOJU 3 BUHOM. llepeknan € amekBaTHUM
Ta 3pO3yMiIMM. ABTOpP XOTIB IMOKa3aTH, IO HABITH IICIS HOYI 3aBXIU IPUXOJUTH
CBITJIO, IO SAKIIO TOMY 3[A€ThCS, IIO BCE MOTaHO, TO YCE CKOpPO 3MIHHUTHCA, Tpeda

TPOXHU 3a4€KaTH 1 II0Ch pOOUTH (MOAI0H1 IPUKIAAU AUB. 10AATOK B).



[Hmioro amro3i€l0 € BUAO3MIHEHA LMTAaTa TEKCTy, kKoiau Jloci ta EamyHn
NOTpamnuin pa3oM A0 KpaiHu. JIroci Bke 3Hama JOpOry Ta TMiljia A0 CBOTO Jpyra
¢aBHa, a EnMyH/, NOKH pO3AUBIABCA HaBKPYTrH, moTpanuB Bxke A0 binoi YaknyHkw,
BOHAa 1 MNPUTrOCTWJIA HOro COJOMOIIAMH, SIKI IaM ATaJucsi WOMYy MOTIM JIOBIO.
[Iponmyckaroun cinoBa Jltoci mpo KOpoJieBy MOMIX BYX, BIH HE JIy>K€ BIPHB CECTpi,
ajpke TaM’ATaB, 1110 KOpoJieBa 00i1si1a 3p0OUTH HOTO CBOIM CHaJKOEMIIEM.

BT: “But he still wanted to taste that Turkish Delight again more than he
wanted anything else” [Lewis].

IIT: «Ta nonpu eci cnosa, 6in mapus mapmenraoom i nader 0y Ha 6ce, abu
odicmamucs 00 Hbo2o 3108y [JIbtoic].

Mapkepom anto3ii € yce pedeHHs. AIo3isi — IMIUTILIUTHOTO XapakTepy, aJike
HeoOI3HAHUI YMTay HE 3MOXKE OJIpa3y 3BEpHYTH Ha Hei yBary. llurara Bimcuiae Hac
no Ipunogicreit ““They hit me,” you will say, “but I'm not hurt! They beat me, but I
don’t feel it! When will I wake up so I can find another drink”” (Prov.23:35) [Bible].
CooMOH y 1IbOMY PO3AUII JJa€ HACTAaHOBH CBOEMY CHHOBI. Cxoxke Ha Te, sik Jlroci
ropopuiia EamyHay mpo KoposieBy, o0epirarouu Moro BiJ HACHiJKIB JYPHOTO BIUIUBY
ta Apyx0u. CojloMOH 3acrepirae, mo0O BiH HaBiTh HE JWBUBCSI Ha BHHO, ajKe
CIIOYATKy BOHO TapHE, a KiHellp OyJie KycaTUMe, a TOTIM ITICIIs TOTO SIK TPOKUHEIICS,
T OyJenl ImIyKatd 3HOBY BHHA 1 3HOB, 1 3HOB. Illo 1 Tpammmocs 3 Eamynnom, fioro
JTYMKHU OYJIH yCi B ITUX COJIOIOIIAX.

ABTOp BUKOPUCTOBYE (YHKIIO TMIACUJIEHHS TOCTPOTH Tmpobiemu. Bin
HAroJIONIyE Ha TOMY, 110 ENMyHJ BjKe HE MOKE€ MHUCIIUTH, B HBOTO YC1 JYMKH TIPO TeH
MapMeJiaJl, HaBiTh SKIIO BiH 0A4NTh, IO JTFOJMHA, KA Jaja HoMy Iie, TIoTraHa.

ABTOpPY Tepexiaay BAAIOCS Mepenatd cyTh Toro, mo Eamynn OyB maneH Ha
Bce, MO0 3’icTh mie. AJie TypelbKi COJOMOINI BiH 3aMiHMB Ha MapMenai, TYOUThCs
KOJIOPUT IUX COJIOJOIIIB, TPOXH HE 3PO3yMLUIO, KU K€ TIOBHHEH OyTH MapMmenan,
00 XOTiTH WOTO mIe. A 0Ch HA MOBI OPUTIHAJI 3pO3yM1JIO, IO 1€ OCh 3aMOPCHKE Ta

CMayHe-CMauHe, 3a SIKe MOXKHa 1 MOCTPa)XJaTu, 100 oTpuMaTu oro me. Takox He



ayxe ao0pe mepenaHa AyMKa TOTO, 110 BIH XOTIB MapMenaj OuIbIl 3a BCeE, 110 HIIIO
HE MOIJIO 3aMIHUTH HoMYy 11l cojioonli Ta HixTo. [lepekinan € anekBaTHUM, aje BIH HE
MOBHICTIO Tiepenae atMochepy Ta 3aayM Iii€l anro3ii. ABTOp Xoue Hac 3acTeperTH,
00 MM He cllyXaju CBOi Oa)kaHHSA HACTUIbKHM, 110 BOHM O Ham 3pHUBaJId TOJOBY Ta
3aTbMapIOBAJIN HAII SICHUU PO3YM.

Hactynna amio3is BUpa)keHa pedeHHSIMH, sIKi cka3zaB Mmictep bobep, cumsuu
pa3oM 1 CIUIKYIOYHUCh PO Yac, sk HacTynuB B HapHii 1 mo tpeba poOutu Hagami:

BT: “We must go on and meet him. That's our only chance now” [Lewis].

IIT: «llepw 3a 6ce mu nosunni 3ycmpimu Acnauma. Bin — eOuna nawa Haoiay
[JIpro0ic].

AJr03i Ma€e eKCIUTIIUTHUN XapakTep, aJpke Hajdisl JiroAeH € Tuibku Ha bora. €
HaBITh BUCHIB: «SK TpuBora, To g0 boray. Jltoau 3aBau MOKJIagaayd Hajii Ha TOTO,
XTO CTBOPHUB HAIll CBIT KiJIbKa THCSY POKiB ToMy. [Ifo airo3ii MU MOXEMO 3HAWTH Y
[Tcammax. Ilcammu — 11e micH1 xBaym 10 bora, OuThIIICTs 3 HUX HamucaB 1ap Jlasu.
Bin po3ymis, 1o yiwuiie mokiagaroudd Haaio Ha bora B #oro xuTTi Oyme ceHe Ta
crnokiit. Bin roBoputs: “But now, Lord, what do I look for? My hope is in you” (Ps.
39:7) [Bible]. He nuBnsumch Ha Te, M0 KOKHA JAWTHHA Y IIKOJI MI3HAETHCS IPO
nactymka JlaBuaa sxui 3Mir 3mojatd BeneTHs [omada, BoHA HE 3MOXKE TOYHO
CKa3aTH, XTO HaIKCaB Il pAAKA. B ocTaHHI yacu, MOJIOJIb MOKJIaIae€ HaJlii HAa JIpY3iB,
rpolri Y1 0aThKIB 1 Jy’Ke PIIKO XTO 3rajye Mpo TOro, XTO CTBOPUB yCE, III0 MU MA€EMO.
Bo6pu nobpe mam’sitanu Te, 4oro iX HaBUMIIM iXHI1 OAThKH 1 3HAIIH, IO NpUae AcliaH
1 yce 3MIHUTb.

ABTOp BUKOPUCTOBYE (DYHKIIIIO IMiICUICHHS TOCTPOTH MPOOJIEMH, MOKA3ZYIOUH
HaM 1110 006ep Ta 600pHxa MOKIIaIamu Haail0 Ha AcllaHa Ta YeKajau oro, OB TOTO,
BOHU 4YYJIH, 110 BiH Be mopsia. [Ipu mepeknani Ha yKpaiHCBKY MOBY aBTOp OyXKe
rapHoO nepeaaB aTMocdepy Bidaro TOro, 10 repoi OUTBII HIYOTO HE MAIOTh, III0 BOHU
TUIBKM MalOTh HaJif0 Ha AciiaHa, IO BOHM HEMIYHI Ta PO3YMIIOTH yCE€ CBOE

ITOJIOXKCHH:I. Hepema,u € aJICKBATHHUM Ta YITKUM.



Hactynna amio3is nposiBnsieTbess B AyMkax Enmynpa. Komm nitm yei pazom
notpanuiau B Hapuito, BoHu 3po3yminu, mo Jlroci Oyna mpaBa 1 3BUHYBadyBalld
Enmynnaa B #ioro noBemisiii:

BT: “... but Edmund was saying to himself, «I'll pay you all out for this, you
pack of stuck-up, selfsatisfied prigs ” [Lewis].

IIT: «Bu we nowrxodyeme, nuxami camosoosoieni oypuuxuy [JIproic].

JIyMKH Teposi CIIOBHCHHI aJlFO3UBHOTO CMHUCIY, a cama allto3ii HOCHUTh
IMIUTINUTHUN  Xapaktep. Bona BimHocuTbes 10 Craporo 3amoBiTy, A0 KHUTH
[Tpunosicteit Conomona. Llap mounHae 110 TIaBy 3 TOTO, IO MOPIBHIOE JIIOJIUHY, KA
MOOUTH 3HAHHSA, 1 Ty, KA HE JIOOUTH, KOJU i1 XTOCh MOBUYa€. Takok BiH MOPIBHIOE
HiJICTYITHY JIFOJIMHY, 1[0 Ha PO3YMi y Hei OJIHE 3J10, Ta PajiCHy, III0 BOHA Ma€ MUpP Ta
cniokiii: “Deceit is in the hearts of those who plot evil, but those who promote peace
have joy” (Prov. 12:20) [Bible]. Came 11¢ mopiBHSHHS 3 MIICTYMHOO JIOAWHY HAarajaye
Ham ExamyHnna, amke BiH Aymae TUIBKH MPO MOMCTY, BIH Mpi€e Mpo Te, mo YakimyHka
Bi3bMeE HOT0 J10 ce0e 1 MOCaauTh Ha TPOH.

ABTOp BHUKOPUCTOBYIO (YHKIIIO BIUIMBY Ha uWTada. BiH 3a J0MOMOTroo
GyHKIT CTHIICTHYHUX 3ac001B Tepefae Ham CBIM HACTPid CTOCOBHO Tepos, HOTo
JTYMKH € BiTOOpaKCHHSIM CaMOTro I'epos, JYMKH € TEeMHUMH Ta TOTaHaMH, caMe SK 1
BiH. [lpu BigTBOpeHI amro3ii Ha YKpaiHCbKYy MOBY TMeEpeKiIagadyeBi HE BIAIOCS
nepeaaTu Te, o € B opuriHaii. BiH He 1ogae MOMEHT Toro, mo Oyjae moMcTa, 110 BiH
roTOBUM MOOOpPOTHUCS 3a Te, moO iM Oymo morano. Emitetm mimiOpani moOpe, aie
yimyckaetbesi “pack of”, ske momae Ta mepemae HacTpiii Teposi B MOBI OpHUTiHATY.
[lepeknan € agekBaTHUAM, ajie¢ HE YITKUM. ABTOP XOTIB IMOKa3aTH HaM, SIK HEOE3MEIHO
MaTu Ha Korock o0pasy. Kommu Mu oOpaxkeHi, TO MU HE MOXKEMO JyMaTH SICHIIIE, MU
HE JIyMaeEMO HiI MPO MO, OKPIM TMOMCTH Ta SK 3pOOWTH IOISIM, Ha SKHX MU

oOpakaemocs sIkoMora Toradimie. ABTOp OCy/kye 3a e Exmynna.



2.3 Amrosis Ha HoBuii 3amoBiT

Anmo3ii Ha HoBuil 3anoBiT TakoX yKe pPI3HOMAHITHI, 1 TaKOX BUILISIOTHCS
4yepe3 pi3HI Mapkepu. Tak MapkepoM MOXeE€ CTaTh OJHE CJIOBO, CIOBOCIIOJYYEHHS,
1uTarTa.

Hactynuuil npukian 61011iHOT anto3ii BUSBISETHCA Yepe3 CIOBOCIOIYUYECHHS
CJIB B peueHHi, koau JIrocl Boepiie mnorpanuia y Ka3koBy kpainy. Mictep Tymuyc
3aMpOCUB JIBUUHKY J00MY. BiH po3yMmiB, 1110 CBOIMU JIIIMH BiH OOMaHIOE JIBUNHKY,
Ta 3aMIIIOE OYl, 1100 JOHECTH yce KOPOJIEeBl, MOKHU JIBUMHKA OyJ/i€ CIaTH CIOKIHHO 1
HIYOTrO HE MiJ03pIOBaTH, Ta B IIed JX€ dYac BIH 3pO3YyMIB, IO BIAPIKAETHCS Bij
MPUHIUITIB, SKI MaB BiH Ta HOro cim’s. Woro mmau OyB JI0Ka3 TOro, IO BiH BCE
3p0O3yMIB, 3p03YMiB CBOE TIOJIOKEHHS Ta 1110 BiH HAKOIB:

BT: “But a moment later she asked, «Mr Tumnus! Whatever is the matter?» for
the Faun's brown eyes had filled with tears and then the tears began trickling down
its cheeks, and soon they were running off the end of its nose; and at last it covered its
face with its hands and began to howl! ” [Lewis].

[IT: «Bona niosena oui na ¢pasna ma 3annynaca. — l[lane Tymuyce, wo 3 éamu?!
— V tloeo kapux ouax 6puHinu c1vbo3u, wo 3a MUmMeb PACHUM HOMOKOM CIMPYMEHITU 1O
WOoKax ma cmikanu 3 KiHyuxa Hoca. 3a X6UnuHy He8mMilHUul (asn 3amynue ooaudys
pykamu ma 3apuoas we oyscuer [JIproic].

Mapkepamu anto3ii € CIOBOCHONYYCHHS “the tears began trickling”, a cama
aro3is HOCHTH IMIUTIMUTHUN Xapaktep. Llg curtyanis € anro3i€ero Ha MO0, SKa
orucana B €Banrenii: “And he went outside and wept bitterly” (Luke 22:62) [Bible].
Amocron Ilerpo kmsaBes Icycy, mo siki 6 He Oynau OOCTaBMHM, BiH HIKONIH HE
3peueThest Moro, ane mu 6aunmo, mo Ilerpo 3pikcs Icyca 3 pasu, ckasaBmiy, IO BiH

HiKoJIM HaBiTh He 3HaB Moro. Komm » mpocmiBaB MiBeHb, TO BiH 3rajaB, IO BiH



00ilsB OyTH BIpHUM CBOIM CJIOBaM 3aBXJIH. Tak camo Ak 1 @aBH: BIH 3pO3yMiB, L0
HAKOIB.

[lepexnamauy Bmanmocsi mepegaTH BCKO TOCTPOTY MpoOJeMU Ta MIACHIMTH ii,
ajpke camMe Taky (QYHKIIIO BHUKOHYE alto3ii B JaHoMy mpukiazal. Ilepexnan e
aJiecKBaTHUM. ABTOp Yepe3 II0 allfo3il0 BUMTH CBOTO MAaJIEHBKOTO YWTada OpaTH
BIIMOBITAJIBHICTD 3@ CBOI BUMHKHU, HE OOSTHUCS iX BUSHABATH Ta KasTUCS, 11100 HE Oyi0
mi3HO (MOA10H1 MIPUKIIAIUA TUB. 10aTOK I).

Takox amto3iero Ha HoBuit 3anoBit moxke OyTu 1 Bugo3MiHeHa nutaTta. Komu
ity Oynu y 600piB, BOHU pO3MOBIAAIM IIPO T€, IO CKa3ajlu iM iX OaThbKH, NPO Te, 5K
OyJne KoJu npuiiae 10 HuX AcliaH:

BT: “Aslan is coming! When he comes there will be no more harm in the
world ” [Lewis].

IIT: «Acnan ioe! Konu 6in npuiioe — ne 6yoe 6 ceimi 6invuie kpusouy [JIproic].

L Buno3miHeHa ruTaTa GOpMye anro3ito, ika HOCUTh eKCIUTIIIUTHUN XapakTep.
BoHa npsiMo Ta 4iTKO MOKa3ye, 10 B CBiTI HE Oy/Je HIYOro MOTaHOrO Ta 3JI0TO, KOJIU
npuiiie AciaH, TBOpEllb YChOro >KMBOro. BoHa BifCHIIa€ HAC 1O OCTAaHHBOI KHUTH
Hosoro 3armoBiry:

“He will wipe every tear from their eyes. There will be no more death or
mourning or crying or pain, for the old order of things has passed away” (Revel.
21:4) [Bible].

Komu loann 6yB Ha octpoBi [latmoc B ['penii cam bor mokasas iiomy, 1mo Oyne
3 HAIlIUM CBITOM, a TaKoX 110 Oyxae, konu npuiiae Bin. bor ckazas, 1o yce 3MIHUTBCS
1 Oinpie He Oyae XBOpOOH, TUTady Y CMEPTI Ha 3eMJIi, IO 3apa3 € MOBCAKICHHUM
SIBUIIEM Ta BiH TMepe/iaB 1€ HACTYITHOMY MOKOJIIHHIO 1 BC1 UEKAIOTh Ha 1€, TaK CaMo 5K
1 600ep 3 ciM’€r0 YeKaI0Th 3MiH, SKi MpuHece AciaH.

ABTOp B OpHUTiH&JII TEKCTy BHUKOPUCTAaB (YHKIIIO MiJCUICHHS TOCTPOTH
npoOiemMu Ta Ayxe AoOpe 3irpaB Ha KOHTPACTI MpoOjeM TepoiB. 3apa3 y HHUX BCe

MOraHO, BOHM HE JO KIHISI PO3YMIIOTh, 11O iM CIiJi pOOUTH Ta Kyau OIrTH, ane



3HAIOTh, IO KOJIM Mpuiie AcliaH, TO CUTyaIlisl 3MIHUThCA Ha Kparie. BoHH XUBYTH
UM OYIKYBaHHSIM.

B ni1p0BOMy TEKCTI aBTOp AYXE YITKO Ta TOUYHO MEPEaB aito3ii0, CTBOPUBLIN
noTpiOHy atMmocdepy Ta MmiACWIMBIIK i1 KOHTpacToM. llepeknan € ajexkBaTHUM Yy
IIbOMY BUTIQJIKY.

Anmo3ii Ha HoBuii 3anoBIT MOXYTh MapKyBaTHCS TaKOX OJIHUM IMEHHUKOM.
Komu Acnan 3yctpiBest 3 HakimyHkoro, a EnMyHT Bike Bce 3p0O3yMiB 1 TOBEPHYBCSA 10
CBOIX, TO TIPH 3yCTPidui KOpPOJeBa Haragaia AciiaHy, 1110 B MO0 KOMaH/li He BCi MalOTh
paBo TaM OyTHU:

BT: “”You have a traitor there, Aslan,» said the Witch ” [Lewis].

IIT: «V meiti mabip, Acnane, — yxkpaonueo nouana Yaxayumka, — ycmpss
3paonuxy [JIproic].

Mapkepom anro3ii € iMeHHMK ‘@ traitor”, skuii HOCUTH EKCIUTILMTHUN
XapakTep 1 HaraJye HaMm Mpo TOJir, ska Binoynacs B €panrenii. Komu Icyc pazom 3
JBAaHAISIThMA YUHSIMHU BEUEpsB, TO BiH PO3MOBIB PO T€, 110 MOTr0 YeKae 1 1m0 OAMH 3
Hux 3paauth woro: “Truly I tell you, one of you will betray me” (Matt. 26:21) [Bible].
IOna takox OyB 3 IcycoM, sik 1 y4uHI 1I0J1000BO, 1 11e OYJI0 JUBHO, 11O XTOCh 3 YUHIB
3paJIuTh CBOTO BUUTEJIS, ajie 11e BiOymocs, 1 10¢i I iICTOpis € TOBYAIBHOTO.

Anro3is  BUKOHYE (YHKIIIO TIJACHICHHS TOCTPOTH mpobiemMu. ABTOp,
BUKOPHUCTOBYIOUH III0 ajI03110, XO0U€ HArOJOCUTH, IO HIXTO 1 MOAyMaTH HE MIT, IO
Enmynp 3paguTh ¢BOi ¢iM’10 Ta 3apajik SKUXOCh OJar repeiiie Ha 01K KOPOJICBH.

[Ipu BigTBOpEHHI amo3ii MepekiIaaad ayKe YiTKO Ta J00pe mepenaB 3MICT
airo3ii, BiH J0JIaB HABITh TOH, 3 SIKUM KOpOJIEBa I1¢ CKa3aja, THM CaMHUM CTBOPIOIOYH
atMocdepy MmomeHTy. [lepekian € anekBaTHUM Yy IIbOMY BUIAJIKY.

He moxHa HE 3BepHYTH yBary Ha HaCTYIHY alto3ii y KHu31, ko bobep mimios.,
o0 miiMatu pubu aisa crory. JloButu pudy 1ie He Taka i Jierka cripasa, 0COOJIMBO
B3UMKY. boOep mimoB Ha piuKy 10 OMOJIOHKH 1 3pOOHIOCS CIIPaBXKHE 4ya0. ¥ TEKCTI

1€ 300paK€HO HACTYITHUM YNHOM:



BT: “...then suddenly shot in his paw, and before you could say Jack Robinson
ha whisked out a beautiful trout. Then he did it all over again until they had a fine
catch of fish” [Lewis].

[IT: «Panmom 6in 3anxwyg namy 8 ONOJIOHKY — U O [ OKOM He 6Cmuiu
smueHymu! — i sumsenye 36i0mu uyoosy gopenv. Tak 6iH paz 3a pazom 3anyckas iany
8 ONOJIOHKY, OOKU He HAN08Ue sdocmaib pubuy [JIvioic].

Mapkepam anro3ii € BUJO3MIHEHAa I1UTata 3 €BaHrenii, fka HOCHUTh
SKCIUTIUTHUN XapaKTep Ta MOXe OYyTH BITi3HaHA MaiKe KOXHUM YHTAUeM, XTO XOY
pa3 unTaB mpo uyzaeca Icyca Ha 3emii:

“He said, “Throw your net on the right side of the boat and you will find
some.” When they did, they were unable to haul the net in because of the large
number of fish. So Simon Peter climbed back into the boat and dragged the net
ashore. It was full of large fish, 153, but even with so many the net was not torn”
(John 21:6,11) [Bible].

VYuni Icyca noBunu ycro Hi4 puOy Ta HIYOro HE cCIiiiMaiau, Ha PaHOK BOHU
NoBEepHYJIHCS Ha Oeper Ta 3ycTpinu Icyca, sikuil ckazaB, 110 Tpeba 3aKUHYTH HEBOJIU
cnpaBa Bijg yoBHa. BoHu mocnyxanucs Icyca 1 cranocst uyno. BoHU 3710BUNK CTUIBKU
pubH, 110 BXKE HE 3MOTJIM 1 TATHYTH, alle HEBOJU HE MPOPBAIUCA, HE JUBIAYUCH Ha
TaKy KUTbKICTh PHOH.

AJt03i BUKOHY€E (DYHKITIFO BIUIMBY Ha OCOOMCTICTh YMTaua, aJke YuTaqd 0aunuTh
qy710 1 11[e OUTBII MMOPUHAE B ITI0 3araIKOBY KpaiHy, /Ie BCe TaKe CIIPaBKHE, 1 B TOH kKe
gac, ocobnmuBe. Ilpm mepexmami 1miei amro3ii Ha yKpaiHCbKYy MOBY TIepeKianay
BUKOPHUCTaB (PYHKI[IOHAIBHUIA aHAJIOT, MO0 HaM Oysio OUIBII 3pO3yMUINM, ajKe B
HaInii KynbpTypi HeMae JIxexa PoGiHcoHa 1 Mu O HE 3p0O3yMiTH IILOTO (Pa3eoyori3My,
BiH nOyxe pao0pe mepeaaB OMUC TOTOo, MO BITOYJOCS, IMIIKPECIHUBIIHN, IO BOHH

3TTOBWJIM CTUTBKH pUOH, CKUTBKH M Oyiio moTpiOHo. [lepekian € agexBaTHUM.



Mapkepamu amio3ii Ha HoBuii 3amoBiT MOXyTb OyTH 1 OJUHHUILL, fAKI
MO3HAYaI0Th TepexuBaHHs TepoiB. PaBH miag yac po3moBu 3 Jlroci 3po3ymiB, 110
Hacmpas/i ciryxauu HapHii BiH Cy>KUB 311y, IKE€ YOCOOJICHE B KOPOJICBI:

BT: ””Oh - oh - oh!” sobbed Mr Tumnus, “I'm crying because I'm such a bad

0y

Faun”” [Lewis].

IIT: «— A-a-a... — we oyacue 3apuoas gasn. — A niauy, 60 s nocanuil, nocaHuti
gasn!» [Jnoic].

Mapkepamu amto3ii B npukiaai € cioBa ¢asua “I'm such a bad Faun”. Bin
BBaXKa€ cebe¢ TakKMM TOMY, IO POOWB CIIpaBH, SKi Jopydajia HoMmy KOpoJieBa, He
PO3yMiIOYH, 1110 BOHA € CIPABXKHE 3710, @ TYT HIOMTO BIAKPUB OYl HA BCIO CUTYAIIIIO.
AJ031s1 € IMIUIIIMTHA, HaBITh SKIIO 4yWTad 3Haomuii 3 HoBuMm 3amoBiToM, Iie HE
O3HayYae, 10 BiH 3rajae, 1o npo cede ropopus anoctou [1aBio, BiqoMuii mepes mum
sk Casi: “For | am the least of the apostles and do not even deserve to be called an
apostle, because I persecuted the church of God” (1 Cor. 15:9) [Bible].

Jlo 3yctpiui 3 borom CaBn OyB ronutesnem 1nepkBu boxoi, aine pobisauu 11e, BiH
JyMaB, 110 IIUM BiH CIIY)XKUTh BOroBi Ta MPUHOCUTH KOPUCTH. | OAHOTO AHS HA HUIAXY
1o Jlamacky oMy 3’sSIBUBCS SIHTOJI 1 MOSICHUB, 110 BiOyBaeTbes. CaBil po3ymie ycio
CBOIO HEMIU 1 CBO€ TOJIOXKEHHsI, ajie bor #oro mpocTuB 1 BIH MPOJOBXKHUB CIYKHTH,
ane poOnsum Bce s bora, skoro Temep 3HaB, 1 bor #ioro mpoctuB. Tak camo i B
KHM31, (paBH OyB IPOIIECHM 1 poOUB Terep yce s AcinaHa.

[s amro3ist BUKOHYE B TBOP1 cTiimicTuuny (yHkiiro. [Ipu nepeknani miei amro3ii
aBTOpP BHWITYCKa€ JOBOJI BaXJIHMBE CJIOBO “SUCh” 1 mepekiamae Ie IOBTOPOM
npuKMeTHUKa. Haxkanb, 11e He nojae 10 amio3ii BaKIMBOI HOTKH, /K€ MU JIHIIE
PO3yMi€EMO, III0 T€PO BUMHHUB ITOTaHO, ajie HE BITUYBAEMO, YH € BiH OJHUM 13 TaKHX
Ke moraHux okutTemiB Haphii, 4 Tinbkum BiH oxuwH Takui. Ilepexmanm He €

CTOBIJICOTKOBO aJIEKBATHUM.



2.4 Amo3ii Ha Icyca Xpucra

VY xuu3i «Jle, Yaknynka 1 yapiBHa madga» Oarato amto3iil Ha Icyca Xpucra, a
caMe Ha MOro CTpakJIaHHs IMepes] po3M ATTsIM Ha XpecTi. OfHa 13 anro3iil MICTUThCS B
YPUBKY, KOJM AcCJIaH TIOrOJIUBCS MITH Ha MyuyeHHs paau Enmynna. Xioneub OyB
BUHEH, BIH 3paJMB CBOiX 1 3a 3akoHamu Haphii BiH moBuHEH OyB moMepTH. AJe
AcnaH BUPIIIKB TITH HA CMEPTH 3apajiyd HbOTro. Bi3bMeMO 710 yBaru peueHHs:

BT: “I am sad and lonely. Lay your hands on my mane so that | can feel you
are there and let us walk like that ” [Lewis].

IIT: «Meni camomnwvo, i mo sxncypba mene 3 Hie earums. [lokradims c80i 00N0HI
Mmeni Ha 2pugy. A siouyeamumy saut OOmuK i 3Hamumy, wo éu 3i Moty [JIboic].

Aurosis BimuyTHa B peuenni: “I can feel you are there, sad and lonely, walk like
that, keep watch with me”. L{s amio3is HOCHTH IMILTIIMTHUN XapakTep. JXepeso
amro3ii € biomiitHuid TekcT Ha mojii nepen po3n’ attam Icyca: “Then he said to them,
“My soul is overwhelmed with sorrow to the point of death. Stay here and keep watch
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with me”” (Matt. 26:38) [Bible]. Koau B FOay Bke BBIWIIOB caTaHa Ta BiH IIIIOB
3pajuKyBatd Icyca 3a Tpuauarh cpibnsHukiB, Icyc posymitoud, Imo HOro dac
IIPUIIIIOB, B3SB CBOi YUHIB Ta ITIIIIOB MOJUTUCS HA ropy Ao cBoro bateka. Bin OyB y
neJanii, y TMOBHOMY Bigdai, oMy OyJIo JyXe BaXKo, aJ)ke BiH He 3pOOHMB HIUOTO
IOTaHo, aJie 3apa/iv JIFOICH, BiH TOTOIUBCS TOMEPTH, 00 MU MaJIH KUTTS BIYHO.

Y upomy mpuKIaal BUKOPUCTaHA €KCIpecuBHA (GYHKIlA IJIs BUPAKEHHS B
yuTaya MOYYTTS KypOH, BiAYar0 Ta >Kajaio JO Tepos, a TaKoX (YHKIIS BIUIMBY Ha
0COOMCTICTh uMTaua. Tak sIK I KHHAra HampcaHa IS OiTE€H, TO BIEBHEHA, IO HE
3HAWACThCSA JAUTHHU, SKa O HE cmiBuyBasia AciaHy B e MoMeHT. Lli pedeHHs €

rapauM HaTAKOM Ha TC, IO L€ HC IMIPOCTO CJI0BA, SIK MOIXKC 6YTI/I CaMOTHBO, KOJIHN C

TOOOI0 XTOCh €, Hamo AciaHy NPUCYTHICTh KOTOCh, SIKIIIO BiH Iap 3BIpiB, I



MEePEHOCUTh HAC Y MOJii, KO XPUCTOC B34B CBOiX YUYHIB 1 IPOCUB iX MOOYTHU 3 HUM
TPOXH.

ABTOp Tepekiagy TakoX CcrnpoOyBaB Iepenatd atMochepy MOMEHTY
CaMOTHOCTI IIpU MPUCYTHOCTI JtoAel. Bin nonae: «ocypba mene 3 nie sarumoy. 1lporo
He OyJo B OpUTiHAIl TEKCTY, aje IIe JIomoMara€e Ham OUIbII BITYYyTH HECTEPIHOI
CKpyXu. AJsie aBTOp BUIyCKae 3 Buay BaxumBy ¢pasy “let us walk like that”,
JI0JIAI0YH CJIOBO «OOMUKY, alie TIOBHICTIO BTpavae 110 BXKIUBY (Ppa3y 1Jisi po3yMiHHS
Ta BII3HAHHS ato3ii B nepeknazi. [Ipu nepeknaai BaxxiauBo Oyio mnepeaaTy MOYyTTs
CaMOTHOCTI, CMYTKY, CKOPOOTH, BaXJIMBOCT1 OYTH pa3oM 3 T€pOeM, MIATPUMATH HOTro
Ta pa3oMm noOyTH, nporyiarucs. [lepeknasn iiei amro3ii € Maike CTOBIICOTKOBO
aJIeKBaTHUM. ABTOP BUKOPHCTOBYE ii, 1100 PO3MOBICTH MPOCTI ICTUHU €BaHreNis
gyepe3 AciaHa. /IluTMHA MOXE HE 3pO3yMITH, 4oro Icyc MIIllIOB Ha XPECT, a OT YOro
mimoB Acnan no YaknyHku 3amicTe EamMyHzma 3po3ymie Ha CTO BIACOTKIB. AJKe
AcnaH Tak JIIOOUB ITUX JITEH, 110 MO 1HIIOMY 1 OyTH He MOrJIo. BiH moroguBcst B3TH
BUHY Ha ceOe i ImiTH Ha cMepTh (IMOAI0H1 IPHUKIIa U IUB. 101aTOK J1).

Takox amto3ii Ha Icyca MOXyTh OyTH OIMCaHI B IIJIOMY YPUBKY, KOJIH IIij1a HIY
Oyna y Bnazai YaknyHku. AcliaH miAKOpUBCS iid, BiJIaB CBOIO QYINY 3apajy 3paJHUKa
Enmynny, a BoHa He rasna yac, Ta 3Hymanacs. CxoBaHa anro3is Ha Icyca € B ypUBKY,
JIe OTIUCYETHCS Jii TUX, XTO CITY>KUB KOPOJICBI:

BT: “And they surged round Aslan, jeering at him, saying things like “Puss,
Puss! Poor Pussy,” and “How many mice have you caught today, Cat?” and “Would
you like a saucer of milk, Pussums”” [Lewis].

IIT: «Bonu 3nywanuca 3 Hb020, NPUMOBAAIOUU:

— Kuyv-xuyb-xkuys, 0e meos ciasemua miys?!

— Yu cnitimano xowens MuweHamrko ybo2o oua? Mabyms, 0b61u3HA cniimano, a
moeo tomy 3amano!

— Hawin xuyi cnozapanxy ne nobauumu chioanky! Monouka iti mpeba oamu

Haocmanox noxaeomamu» [JIproic].



Konu YaknyHka pa3oMm 3 CBOIMHU MiJAJJaHUMHU 3HYyIIanacs Haj AcCIaHOM, BOHU
noOpuiid Horo, 3B’s13aK Moro Ta poOUiu yce, 10 XOTUIM 3 HUM. MapkepoM aio3ii €
npucyaok “jeering at him”, sgxuii HOCUTH IMIUTIIUTHUN XapakTep 1 He Oyje
3pO3yMUIMM 4YUTa4yeBi. AJie 11€ € all03i€l0 Ha MOoAll, Akl BigOyBamucs 6iu3pko 2000
pokiB Tomy B lOxei. Konu Icyca BoiHuM #oro 3B’s3ayid Ta MOBENM 10 MPETOpIs, 1€
310paBcst yBeCh IMOJIK BOTHIB, BOHU 1 3HYIIAIUCS HaJ HUM. BoHu 3B’s13amu Horo, 0wy,
NPOCUJIM MPOPOKYBATH XTO WOTO BJIApPUB, TOBOPWJIM TaK, HIOM BiH BHHEH B YCiX
IIPOBHHAX TOTO Yacy:

“The soldiers led Jesus away into the palace (that is, the Praetorium) and
called together the whole company of soldiers. They put a purple robe on him, then
twisted together a crown of thorns and set it on him. And they began to call out to
him, “Hail, king of the Jews!” Again and again they struck him on the head with a
staff and spit on him. Falling on their knees, they paid homage to him. And when they
had mocked him, they took off the purple robe and put his own clothes on him. Then
they led him out to crucify him” (Mark 15:16-20) [Bible]. Iloxii y kasmi €
BIZITOJIOCKOM TOTO, 110 cTajocs 3 [cycom.

ABTOp BHKOpPHUCTaB (YHKIIIIO BHUPKEHHS IPOHIYHOTO e(eKTy, a TaKoX
GbyHKIIIIO BIUIMBY Ha yMTava. Uepes 110 anro3ito aBTOp XOTIB MOKAa3aTH Jii, SKi BOHU
pOOWIIH, TTOKA3aTH SIK BOHM 3HYIIAINCS, aje 1€ TUIBKA TOMY, IO BiH OyB 3B’s13aHUM Ta
HE MaB CWJIM mIOCh 3pooutu. Ilpm BiATBOpeHHI Ha yKpaiHChKY MOBY MepekiIaaqy
BJIAJIOCA TTy’)K€ TOYHO TepekiacTu yci gpasu Ta mepenatu armochepy ypuBky. Bin
JI0J1a€ TaKOX CBOTO, 00 OYJI0 3pO3yMIIUM y KYJIbTYpi NMEepeKIaay Ta YUTaueBl, STKUM
OyJie 9uTaTh TpOo IO MOAII0 B IIJTLOBOMY TEKCTi. ABTOp HE MPOCTO Tak pOOUTH Tak,
o0 Ti, XTO 3HYIIABCS TOBOPWIM TPO MUIIOK, K€ MH BCl 3HAEMO, II0 MHIIOK
JIOBJIATH TUTBKH KOTHKH, a HE T1ap 3BIPiB — JIEB.

[lepexnamad poOUTH 11e B PUMOBAHOMY CTHIII, OO YWTay MIT MPOYUTATH 1€ 3
HOTKOIO ipOHii. 3a JOMOMOTOI0 PUMHU YWTaY JIETIIE 3MOXKE BIMUYTH Ta CHPHHHITH

nojii, siki omucyroThes. Ilepeknagad qoaas, 10 1€ OCTaHHI TOJAWHM, 1 HA OCTAHOK



BOHM HIOMTO XOYYyTh 3pOOMTH ILIOCH 100pe, aje BCEe L€ CKAa3aHO 3 IPOHIEI0 Ta
TIIy3yBaHHSM I10 BiJHOIICHHIO 10 AcnaHa. [lepekian He € TOYHUM, ajie BiH SKOMOTa
Kpauie nepenaB arMocdepy MOMEHTY, 3a JOMNOMOIOK pPHUMH Ta PO3LIMPEHHS
IpOHIYHOTO e(exTy. ABTOp TBOPY XOTIB MOKa3aTW [ITAM, IO TakKe 370, XOTIB
MOKAa3aTH, O YOTr0 MOraHi HaMmipyu MOXYThb NMPUBECTH 1 U0 THU BXKE HABITh HE Oyzell
0auuTH, 10 B TBOIX JIIX HE TaK. AJ’K€ BOHU HABITh HE PO3YMUIN O KiHIIS, [0 BOHU
POOJISATH.

B 1iif »xe rmaBi Mu 6aumMo iHINY anto3ito Ha Icyca, a came moBejiHka AclaHa,
KOJIM HOTO 3B’S3yBaJld, KOJIM HUTKW BIUBAJIMCS HOMY B TUJI0, a BiH HC BPOHHUB HABITh
aHl 3BYKY:

BT: “But he made no noise, even when the enemies, straining and tugging,
pulled the cords so tight that they cut into his flesh ” [Lewis].

IIT: «Ta 6in He 3ponHus ami cmozomy, HaABIMb KOJIU MY20-HAMY20 CMASHYMI
8y3/1u ma nemiui yn’sanucs 6 uozo minoy [JIproic].

MapkepoM anro3ii € CIOBOCHOJYYCHHS “‘made no noise”. Ano3is €
immrinuTHa.  CJIOBOCTIONYYEHHS BIJICWIAE HAC JO TMpoponTrBa B KHU31 Icas i
OTOTOKHIOE HaM TOBEAIHKY AcjaHa 3 MOBEIIHKOIO Icyca mepea TuM, sk BiH OyB
po3im’aTuil Ha xpecTi. Icyca 3B’s13amu, BiH CTpak/1aB, ajie BIH HE BUMOBHUB aH1 3BYKY,
BiH HE CTaB MPHUPIKATHCS 3 TUMHU, XTO HECIIPABEIJIMBO IOBIB MOT0 Ha CTpPaXKIaHHS:
“He was oppressed and afflicted, yet he did not open his mouth, he was led like a
lamb to the slaughter, and as a sheep before its shearers is silent” (Is. 53:27) [Bible].
BiH MOpiBHIOETBCS 3 SATHSAM, SKUH MPOBA/KCHUN HA 3aKOJEHHS 1 HE MOXKE HAaBITh
nocrepeyaTucs.

BuxopucroByoun QyHKIIIIO MiICUICHHS MPOOIeMH, aBTOP XOTIB TIOKa3aTH, 110
Acnan He OyB BMHEH y ToMy. BiH MOOPOBUIRHO BHUPINIUB IMITH HA IO KepTBY. [lpu
BIITBOPEHHI af0311 IEpeKiIaaad JyKe BIYyYHO HATOJIOMIYE, MO ACTaH «He 3POHUB aHi

CMO2oHy», KOW HaJl HUM 3HYIIAINCS TPHUATEN KOPOoJeBH, Tak camo sk 1 Icyc. Bin



BUKOPUCTOBYE MPUCYIOK «VA SMUCA 8 1020 Milo» IS TOTO, 100 MU 3MOTJIM BIIUYTH
CTpaXJIaHHS, Kl IepeHic AcliaH 3apaau XUTTs EnmyHaa.

[lepexnamau nyxe n00pe BIATBOPUB aji031l0, HE 3MIHUBIIM 1i CTHIb Ta
nepeKsIaBif i JouiibHo. [lepexnan € 4iTkuM Ta ajeKBaTHUM: aBTOP TBOPY BUUTH HAc
1 MOKa3ylo, Ha 10 3/aTHI Ti, XTO AYX€E HAC JIOOIATh, @ MU MOXKEMO HaBITh HE 3HATU
IIPO 1X BEJIMKUN BILIMB HA HAILY JIOJIO.

Mapkepamu Ha Icyca MOXKyTh OyTH HE TUIBKH CJIOBA T'€pPOIB UM JyMKH, a III€ iX
BuUpa3 oOnuyusa. HactynmHa amo3iss MicTuTbes y mojii, konu YakiayHka, BIOCTalb
NO3HYIIABIIMCH HaJ ACHaHOM, CKHMHYJa MAaHTIIO 1 Moyaja TOCTPUTU HOXKa, 1100
3poOUTH Te, 3apaji YOro BOHU CIOJU Npuiiiiiu. Bona Habnu3unach A0 AciiaHa 1 sike
& OyJo ii 3AMBYBaHHS, KOJU B Oro MOrJisiji BOHA He mobayuiia cTpaxy, He mobdayuia
Bi4aro, a nuuie nevanb. Came B IbOMY YPHUBKY 3aX0OBaHa anto3isg Ha Icyca:

BT: “... but his looked up at the sky, still quiet, neither angry nor afraid, but a
little sad ” [Lewis].

IIT: «... a Acnan oususcs y nebeca — y noaisidi ani 310Cmi, aHi ocmpaxy, auue
neuanvy [Jbroic].

AJt03i y BUXITHOMY TEKCT1 HOCUTh IMIUTIIIUTHUM XapaKTep, BOHA XOBAETHCA Y
IIUX CTPOKax Ta € anto3iero Ha €Banrenii: “Jesus said, “Father, forgive them, for they
do not know what they are doing”” (Luke 23:34) [Bible]. Komu Icyc BuciB Ha xpecti
MOMIX JIBOX PO30IMHMKIB, a CTpaka 3HYIAJacs HaJ HUM, XTOCh 3aMiCTh BOJU OLIET
M0/IaBaB, XTOCh KHJIaB jkepeda 3a MOoro OfeKy, a XTOCh CTOSIB Ta IiakaB, sik Jltoci 3
cecTporo (BOHM CTOSUTM Ta JUBWIIMCS Ha 3HYyIIAHHS HaI AciiaHoMm). Icyc, sk 1 Acnas,
pO3yMiB, IO CEPIIMH BOJOJIE 3]0, TOMY BOHHM TaKe 1 YHHATH, JO KIHI HE
po3ymitouw, 1o i sik. Ha #oro o6mmuyi OyB CMOKii 1 BiH JIHMIIIe MPOCUB MPOOAYEHHS Yy
Ot 3a nux JOJeH.

ABTOp BHKOPHUCTOBYE CTUJICTUYHY (DYHKIIiIO, TIOPIBHIOIOUM TOYYTTS AcIaHa,
AKi, HA TYMKY KOPOJIEBH, TIOBUHHI B HROTO OYTH, 3 THUMH, SKi HACTIPAB/I TMEPEIKUBAB

neB. AJio3id HaTAKae Ha JKepeno, ajlie He Ha3uBae Horo mpsimo. Ilpu mepexnani



anro3is Oylia He MOBHICTIO BIATBOPEHA IepekiiaiaueM. BiH BUITYCTUB JI0BOJI1 BAXKIIUBY
BKa3iBKy Ha Te, 0 AcJaH i 1oci OyB y CIIOKOT, a TaKOX YITYCTHB Ba)KJIMBE CI0BO “but
a little ”, ajpke nevasns — e He Bee, 110 OyJ10 Ha 00JaUYYi, 11 OyII0 He «Oacamo», IK MU
MOXEMO TIPOYUTATH Yy TEPEKIaJeHOMY TekcTi. Ilepeknam He € TOYHHWH, Xoua BiH
MIJTKPECIIIOE, 0 HEe OYJI0 CTpaxy 3a Te, 110 3 HUM pOOJISITh, aje He J0 KIHIlI Mepeaae
anro3ito. ABTOp XOTIB MOKa3zaTH, K CHUJIbHO AcnaH moOuB EaMyHma, mo mimos
3apajy HbOTO Ha CMEPTH i OYB BIIEBHEHMI JI0 KiHIIA, 110 3pOOUB 1€ HE TPOCTO TaK.

Amo3ii Ha Icyca Xpucra 3yCcTpidyarOThCsl HE JIMINE TMPH OMHUCI 30BHINIHOCTI
Acnan, ane i npu po3NOBiJI PO BUMHKH, AKI BOHM pOOWIH 1 K1 € cxoxumu. Konu
Acnas 310paB yciX, TO BIH pO3yMiB, 10 BCl BTOMUJIUCA 1 iM Tpeba MIAKPIMUTHUCS, aJIKe
HACTYITHOTO JHS 1M HaJISKUTh MaTH 0araTo cuj. AcjiaH HE NMPUNIIOB 3 TOPOAMH s
HUX, aji¢ He JUBJISYNCH HA 11e, YCi MaJM BAOCTab DKi Ta 4aro, HIXTO HE 3HAB 3BIJIKU
BCE 1I€, aJie BC1 3p03yMIJIH, 110 TO 3pOOUB AcIaH:

BT: “How Aslan provided food for them all I don't know; but somehow or other
they found themselves all sitting down on the grass to a fine high tea at about eight
o'clock” [Lewis].

IIT: «fk, xonu i 0e Acnan 006ys idcy Ha 6cix — npo me meHi Hegioomo. Ane,
mak uu iHakuie, 0 80CbMIll 8euopa 6Ci 8ce CUOLIU HA MPasi, NONUBAIOYUU 3ANAUHULL
yauy [JIproic].

AJ1031 HOCUTH €KCIUTIIUTHUM XapaKTep, aJKe Takl dyjeca He 3yCTPidaroThCs
KOXXHOTO JHS YW HAaBITh y HaIl 4Yac € PUIKICTIO Ta CIPaBXHIM 4YyaoM. AJ03is
BiJICHJIa€ HAC 10 TOJIH, sKi BinOynucs B €BaHrenii: komu Icyc 3i10paB Hapos, BiH iX
BYMB 1 pO3yMiB, 0 Oyzae He AOOpe BIAMYCTHTH iX TOJOJHUMH, aKe 0araro XTo
MIPUIIIOB 3 JAJIEKy 1 MOXKE MOTIM HE JINTH Ha3al, a XTOCh MPUUIIOB 3 AIThMH, SK1 HE
TaKi CHJIBHI K JOopocii, a cnabeHpki. B Icyca He Oyno HIUOTO, ane OJuH XJIOMYHUK MaB
xJ1i0a Ta puOM 1 BiH BUpIMUB BigaaTu ix Icycy, a Icyc 3poOuB 4y0, TOMHOXUBIITH 1X

TakK, 10 YCIM BUCTA4YUJIO Ta e 1 30CTaNIOC:



(X3

esus said, “Have the people sit down.” There was plenty of grass in that
place, and they sat down (about five thousand men were there). 11 Jesus then took the
loaves, gave thanks, and distributed to those who were seated as much as they
wanted. He did the same with the fish” (John 6:10-11) [Bible].

An1031s B TEKCT1 BUKOHY€E (YHKIIIO BIUIMBY Ha OCOOMCTICTH yMTauda. BiH mie
Olublle MOPUHAE B KA3KOBY KpaiHy, BiAUyBae atMocdepy uynaec, siki poOuTh Acial.
Mu 6aunmo, 1m0 Tepoi BKe He yKe TUBYIOTHCS TOMY, IO BiOYBAa€ThCS, a IITKOM
PO3YMIIOTh, XTO TaKUH AcIaH.

[Tpu BinTBOpEeHH! anto3ii mepeksaaay 1y>ke TOYHO BIITBOPUB BCl HIOAHCH Ta HE
3aryOUMBIIIM HaBiTh ONKC Ta BUJ Yal0 Ta 4acy, KOJHU Bce Iie BinOyBanocs. [lepexnan €
aJICKBaTHUM Y I[bOMY BHITAJIKY.

Amro3iero Ha Icyca Moxke OyTH 1 BUJ03MIHEHA [IUTaTa. ACJIaH MIT' B MUTD JIUIIIC
KJAIHYTH 3y0aMu YU MIiIHATH CBOi JIalK 1 BiJl BOPOTIB HE 3alUIIMIOCA OU 1 Crify,
KOJIM BOHM HOTO B’si3aiiu, aje BiH He poOuTh Tak. Lleit BUMHOK OYB HE 3pO3yMLUIUM
Jioro Boporam i Iy’ke po3JIIOTUB KOPOJIEBY:

BT: “And even now, as they worked about his face putting on the muzzle, one
bite from his jaws would have u cost two or three of them their hands” [Lewis].

[IT: «llpu yvomy eonu goranu ma eepewsany max, Hibu CHPOMORNIUCS HA BEIUKY
36umsey, xoua axujo 6 Jlee cxomis, 00H020 yOapy MO2YymHbOI 1anU 8UCMA4UI0 O Ha
nux ycixy» [JIptoic].

AN103is HOCUTBH IMIUTIIMUTHUN Xapakrtep, il jpkepenoMm € €anrenie, ne Icyc
IICJIsT MOJIMTBH HA TOp1, CITyCKaBcs 3 y4HsAMU 1 Moro dekaB lOxa 3 Boskamu. Iletpo
OyB He 3rofieH 1 He XOTiB, 00 Icyc momep, TOMy BiH BUTATHYB Meua 1 pyOaHyB paba
MIEPBOCBSAIICHUKA, 1 BITSAB MOMY ByX0. [cyc HaBiTh y 1110 TOJIMHY 1 IO BiTHOIICHHIO J0
CBOIX BOPOTiB 3pO0OMB Uy70, BiH BWJIIKYBaB I[h0oro paba Ta HaramgaB lleTpy, XTO BiH
€: “Do you think I cannot call on my Father, and he will at once put at my disposal
more than twelve legions of angels” (Matt. 26:53) [Bible]. Icyc naranye, xto € ¥ioro

0aThKO 1 K1 BIH Ma€ MOXKJIMBOCTI. AJe, K 1 AcjiaH, BIH HE BUKOPUCTOBYE CBOIO CHITY.



Acnany nyxe noporuii EnmyHn, 1 BiH He Oakae HOMy CMeEpTi 1 FOTOBHM Ha Bce
3apajy HbOTO.

Ano3is BUpakae (QyHKIIIO MIATEKCTa, K€ HaBITh 3J0YMHLI PO3YMUIM Ta
0osMCs CTIOYaTKy HaBiTh NIAIATH A0 AcnaHa. [Ipu BiATBOpeHH! anto3ii mepekianay
HIYOTO HE BUIYCTUB Ta mepenaB atmocdepy, HacTpiil amrosii. [lepeknan 1poro
YPUBKY € aJleKBaTHUM. ABTOp XOTIB MOKa3aTy HaM JieKiJibka MOMEHTIB. [lo-niepiue, 1e
mo6oB Icyca 10 Hac, ajke CTpa)xaar0yl Ha XpecTi, KOJIM MWOro po3NMUHAIM Hi 3a 110,
BIH MPOINaB iX Ta NpocuB OTIS NPOCTUTU TAKOXK iX. A MO-Apyre, 110 1HO/A1 B HALLIOMY
KUTTI MOXKYTh OyTH Pi3HI HEMPUEMHOCTI, B SIKUX HAC MOXYTh 3BUHYBauyBaTH, alie
Tpeba mam’sTaTv, IO SKIIO TH HEBMHEH, TO HISKI MOTaHi CjIoBa 4YM BYMHKUA HE
3aBAaayTh TOO1 CIIpaBXXKHBOI MIKOAW. BOHM HiKOJIM HE 3/1aMaroTh TBIM AyX, a TUIBKU

OynyTh 3arapToByBaTH T€O€ BCe OUIbIIE 1 OLIBIIE.

BUCHOBKH

B pe3ynbpTati npoBeeHOro JOCHIIKEHHS MU TIMIIIM HACTYITHUX BUCHOBKIB.



AN1031s1 y CHITy CBO€I CKJIQJHOCTI BU3BHAUAETHCS MO-PI3HOMY 3aJI€KHO BiJ TOTO,
SAKOMY acCIEeKTy NMPUAUIIETbCS yBara. Y pakypci nepekiagy He BCl IMpoaHaii30BaHi
nediHiuii BHSIBWIMCS OO0 €MHUMHU HACTUIbKH, 100 BHKOPUCTOBYBaTH iX IMIpHU
nepekiiaiosHaByoMy ananizi. KoxxHe 3 HaBeJleHUX B TEOPETUYHIN YaCTUHI BU3HAYCHD
MOJKHA BBa)XaTH CYTTEBHM 3 OISy Ha MOTPeOM MepekianalbKoi MPakTHKH, MPOTE
KOJHE HE BHUSBWJIOCS JOCTaTHIM. Tomy B po0OTi OyJio 3amponOHOBAaHO 3BEIICHE
BU3HAUEHHS, ke crnupaeThesi Ha nedininito 1. P. lanbnepina ta BOupae B cebe Bci
3HAUYIl XapaKTEepUCTHKU aito3iid 3 Bu3HaueHb [. B. Apnonsa, T. B. XKepeOuro,
H. A. ®areeBa, 3. ben-Ilopar. Omxe mia amo3i€l0 MU PO3YMIEMO CTHUIIICTHUHY
dirypy, sika Moxke OyTH BUpa)K€HA CJIOBOM YW CIIOBOCIONYYEHHSM, KEPEIOM SIKOT
Moske Oyt bi6:mais, midororis, nitepaTypHUid TBip, ICTOPUYHUN YU MOJITUYHUN (PaKT,
Tomjo. BoHa He Ha3MBae CBOE JHKEPENIO MPSMO, JIMIIE HATSAKAE HAa HHOTO 1 MOXe OyTH
BUpa)KEHA EKCIUTIIIUTHO YW IMIUTIIIUTHO, MOKE MPOBOKYBAaTH MOBHY TPy, KamamOyp.
AJT1031 YMHUATH BIUIMB HA YWUTaya 1 MOTPeOye BIATYKY BiJ HBOTO.

Aumro3ii k1acudikyroTh 3a pI3HUMHU KpuTepisMu. HalOu1bI po3MmoBCIOHKEHUMU
€ 1) ¢opma BupaxkeHHs amto3ii (CIOBO, CIOBOCIOIYUYEHHS, BUJIO3MIHEHA LIUTATA YU
BUCJIOBJIIOBAHHA); 2) IUIAH BUPKEHHS airo3ii (eKCIUTIIIUTHUM YW IMIUTIIIUTHUN ),
3) HasBHICTH (POPMYBAHHS HAIPABICHOI'O CUTHATY.

Aur03ii MarOTh CBOI XapakTepHI 0COOIUBOCTI (PYHKIIIOHYBAaHHS B XYyJI0KHBOMY
TtekcTi. Lli QyHKIIT CHiBBITHOCATh 3 (PYHKIISIMH CaMOro XYJIO0XHBOT'O OpHUTIHATY,
BOHHU B3a€MOIICPEINTITAIOTLCS Ta MiANaAal0Th M B3aeMHul BIuHB. K. bromep Buminse
TPU OCHOBHI (PYHKIII XyIOXXKHBOT'O TEKCTy, B Toi yac sk H. H. Muxaitnos ta P.
SIko6coH po3mmproe Ta AomOBHIOE 11 GyHKIIL. B poboTi MM BHIUIUIM OCHOBHI.
OT1xe, amo31sM XapakTepHi PYHKITIT CIPsIMOBAHICTh HA YUTAYa, MiJCHICHHS TOCTPOTH
mpoOemMu, MpUKpaniaibHa, CTUIICTHYHA Ta OIIHHO-XapaKTepu3yroda. BCi i QyHKIIIT
MOBUHHI OyTH BIATBOPEHI B IUILOBOMY TEKCTi, MPOTE HABITh ypaxyBaHHS
(GYHKITIOHATHPHOTO PI3HOMAHITTS OPUTIHAIY HE 3aBXKIU TapaHTy€e CTOBIICOTKOBY

AKICTb Ta HE M030aBiisie MepeKiiazaya MOXJIMBUX MOMUJIOK IpPHU BII3HABAHHI Ta



BIpHOMY IHTEpPIPETYBaHHI alt031i B BUX1IHOMY TeKCTI. Lle moB’s13aH0 4acTo 3 TUM, 110
aJII031s1 CX0%Ka 3 IUTATOI0 Ta PEMIHICIICHIIIETO.

Anto3is Ta peMiHICEeHLIs OOWABI € CTUIICTUYHUMH 3aco0aMu, aje ao3is
MICTUTH Psil IPUTAMaHHKX i BiIMiHHOCTEH. Tak, anro3is, moAiOHO 10 pEMIHICIICHIII],
€ HATSAKOM, ajie 30BCIM He 00O0B’S3KOBO Ha IMOJII0, MOXke OyTH HATAKOM 1 Ha TBIp, 1 Ha
¢dakTt. PeanbHICTh B anmto3ii HE € 000B’A3K0Ba, A0 TOTO K JIXKEPENO ao3ii € BIAOMUM
IIUPOKOMY KOJIy PElUII€HTIB, a 11, B CBOIO Uepry, 3abe3nevye BIi3HABAHICTh alro3ii
B TEKCTI.

[Ipu BinTBOpEHHI ano3ii nepekiagadeBi Tpeda TOKIACTU ayXe 0araTo 3yCHilb,
o0 amro3is Oyyia 3pO3yMUIOK Ta BIPHO CHPUUHATOK YMTA4€M B MOBI MEpEKIamy.
[lepeknamaueBi Tpeba BMITH MiJIAINITOBYBAaTUCS TiJ piBEHb O0I3HAHOCTI YMTayda Ta
fioro ceitorysg. [loTpiOHO BpaxoByBaTH piBEHb 3HAWOMCTBA PEIUIIEHTIB LILTLOBOTO
TekcTy 3 CBsitum Ilucemom. llepeknamad MOBHHEH HE MPOCTO TMEPEKIACTH MapKep
anro3ii, HeMoOB OW II€ 3BMYaliHA JIEKCMYHA OJMHMIIL, a ¥ mepenatu ii  KyJIbTypHO-
acoIllaTUBHUH MOTEHIlian y MoBHOMY 00cs3i. [lepeknanaueBi Tpeba mykaTu JHKEpesio
airo3ii B MOBI OpWTiHAIY, TMOTIM 3’SCOBYBAaTH, UM BIAOME II€ JKEPEIO B MOBI
nepekyany 1 B kit ¢popmi BOHO (DYHKIIIOHYE B IUTHOBIA KYJbTYpl, 1 TUIBKUA MOTIM
poOWTH TepeKyaj, HaMaralouuch HE BTPATUTH IPUXOBAHI Ta MPOSBIICHI IUIACTH
GbyHKITIOHYBaHHS ajito3ii, K1 OyJIM BUSABIICHI B TEKCTI-[KEPETi.

[Ipornec mepeknamy anro3iil 3aiiMae TpUBAJIUN MPOMDKOK Yacy Ta € CKJIagHUM
JUIS TIepeKIIaadiB, aJpke BUMarae€ 3HaHb Ta JIOCBIMY Iepekiamada. Y poOoTi Mu
3’sCyBajy, M0 ICHY€ BEJIMKA KUIBKICTh CIOCOOIB MepeKiaay airo3ii, Bce 3aleKUTh
Bill MOBM TMepeKiagy, TpaMaTH4HOi OYJOBM pEUCHHsA, BHOOPY Mepekiaaaya.
Haii6inpin po3nmoBCIOKEHUMHU 3aco0aMu aro3ii € TPAHCKPHUMIlS 3 KOMEHTapeM Ta
0e3 HbOTO, Ta (PYHKIIOHATBLHUMA aHAJIOT BUOIp SKHMX 3aJICKUTh BiJ BHIY ato3ii Ta ii
MOJIOKEHHS B TEKCTi. A OTXKe, MepeKyIaj] anro3iid 3 aHTIIIChKOI Ha YKpaiHCbKY MOBH -

JIOCUTh CKJIAJTHUH MPOIIEC.



VY Hamiid po60oTH HAWOLIBII YAaCTO 3YCTpidalncs Takl HEJOJIKH MPHU MepeKIal
anto3ii, K HEBIATBOPEHHsS BCIX CKJIAJOBUX aiio3ii, HEAOTPUMAaHHS yCiX MpaBUI
nepekiaay, BTpaTa THX, YU 1HIIMX BKJIMBUX MapKepiB airo3ii Ta HE 3po3ymiia i
yyTaya aganTaiis aiaro3ii.

Bnaui nepexnany moB’si3aHi 31 30irOM 1 OJHAKOBUM PO3YMIHHSIM CXOBAaHHMX
CMUCJIIIB aBTOPOM OpUTIHANY Ta MepeKyiaiauaMu, a TaKoX 3 0013HAHICTIO B 0101HHUX
TekcTaX. Amtosiss B opuriHani kasku K. C. JIptoica wacrime 3a Bce MapKyBayacs
BUI03MIHEHOIO IMTATOI0 Ta CJIOBOCHONydYeHHsM. Jlyke piako MapKyBajacs OJHUM
cioBoM. Takok 4acTo aito3is BIi3HABajacs HE JHINE B CJIOBaxX IepoiB, a i MPH OMHCI
iX MOYYTTIB Ta MOBEIIHKHU.

[epeknaz anro3iii MOXKe CTAaTH aJCKBATHUM, SKIIO BPAXOBY€E TP KOMITIOHCHTH:
NpaBUIbHY, TOYHY Ta TIOBHY Iepeaady 3MICTy OpHUTiHAYy; mepeaady MOBHOI (popmu
opuriHany; 0e310raHHy IpaBUWIbHICTE MOBH, Ha AKUN poOuThesa nepexnan. Ilepekian
I. Inpina Tta O. KasbHHYEeHKO y OUIBIIOCTI BUMAJKaxX OyB aJeKBaTHHUM YH Maike
azekBaTHUM. Jluie iHOA1 y Tporieci mepekiany ryousnacs atMocdepa 300pakeHol
aJro3ii, ika BTIM HE BIUTMBAJIa Ha BITI3HABAHICTb allF0311 B TEKCTI MEPEKIady.

Orxe, amo3ig — I1e¢ He MPOCTO CTUIICTHYHA (irypa, ska BUKOPHUCTOBYETHCS
3T TIPUKPAIICHHS TEKCTY, a 1€ BAKJIUBHUHN MPUIOM, SKUW BITKpUBAE HAM MIATEKCT
Ta 3aJlyM aBTOpa IIe OUTbIIIe, HDK IMpocTa Kaszka s aiteid. Came Ha OCHOBI IIbOTO
TBOPY MM BIEBHIJIMCS B HEOOXITHOCTI MOJAJIBIIIOr0 BUBUCHHS Ta aHAII3Y O10J1HHMX
a3l y JIITepaTypHUX TBOPAX.

PesynpTaTi HaAmIOro MOCHTIIKEHHS MOXYTh CTaTH XOPOIIUM MIATPYHTSAM IS
MONANBIINX HAYKOBUX Tpaib. «XpoHiku Hapaii» CHoBHEH1 amio3isiMu, 0COOIMBO
610niitnumu. Tomy 1151 TeMa Moke OyTH MPOAOBKEHA Y MalOyTHROMY. TeKCTH 1HITUX
KHHT Cepii TAKOXK PO3TIIIHYTH 3 TOTJISATY ATFO3UBHOCTI.
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JTOJATOK A
CXOXE TA BIIMIHHE MDK PEMIHICEHITICIO TA AJTIO3ICIO
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TOJATOK B

OyHKIIT amto3ii

OyHKII1T XyT0KHBOTO TEKCTY




OLIIHHO-XapaKTepHu3yroda pyHKIIs;

Pedepeniiina (akTyanizye

KOHTEKCT)

MpUKpalagibHa (OpHaAaMEHTalbHa) (PYHKITIA;

®darnuHa (KaHal 3B'SI3KY)

byHKIIA IMIUTIKaii ~ Ta

MIJTEKCTY;

BUPAKEHHS

[Toetnyna (chokycoBaHa Ha
NOBIAOMJIEHHI Ta POOUTH

MOBITOMJICHHS OUTBII I[IKABUM )

GYyHKIISA CTUIICTUYHUX 3aco0iB (rimepOou,

MOPIBHIHHS, MeTadOpH, CUMBOJY)

EmotuBHa (aHanizye nouayTrs

aBTOpA)

(GYHKIIS BUPaXKEHHSI KOMIYHOTO i IpOHIYHOIO

edexry;

KonatuBHa (IIpo Bpa)KeHHS siKe

pOOUTH MOBITOMJICHHS HAa YMTaya)

GyHKIIS M1CUICHHS TOCTPOTH MPOOIeMU;

MeraninrpictTuyHa (TIOSICHUTH YU
IPOKEMEHTYBAaTH BUKOPUCTAHHS B
PO3MOBI HE 30BCIM 3p0O3yMLIOE

OJIMHHMIII KOJIa, MOBY CITIBKYBaHHS)

acoriaTuBHa (QyHKIIIS;

noJyieMiyHa QyHKIIIS;

(G yHKITIS BIUTUBY Ha OCOOMCTICTh YMTAYa;

CTHJIICTUYHA (BUBUYEHHS

byHKITiSA qacy,
XapaKTEePUCTHKA ITEPCOHAXKIB, CTBOPCHHS

MICIIEBOTO KOJIOPUTY Ta BUBYEHHSI YMOB JIi1);

byHKIisA Tepeaadi cuenud ik HarloHAIBHOTO

MEHTATITETY;

GyHKITiS BIITBOPEHHS CYCIUTBHO-TIONITHYHOT

aTMocdepu.

JTOJATOK B

AJIFO31i HA CTAPHIA 3AITOBIT




Ne BT IIT bi6is (Orienko) Bible (NIV) C
A
I1

1 |And then the |V crpymkax | I S 3idimos, mo6 | SO | have come |+
streams would | 3amicTh ~ Boau | Bu3BoMTH Horo 3 | down to rescue
run with wine | rTekio BUHO, a | ermnerchbkoi pyku, | them from the hand
instead of | Becemomam  y | Ta mo0 BuBectu | Of the Egyptians
water and the | mici He Oyio |#oro 3  1woro | and to bring them
whole  forest | kinms-kparo. kpato g0 Kpato | up out of that land
would  give 1006poro i|into a good and
itself up to IIUPOKOTO, 1o | spacious land, a
jollification Kparo, mo Tteue |land flowing with
for weeks on MOJIOKOM ta | milk and honey.
end. MmenoM. Buxin 3:8 | Exodus 3:8

2 |But he still| Ta mompu Bci|l ckaxent: | ““They hit me,” | +
wanted to | cioRa, BiH | [loOunu wmene, ta | you will say, “but
taste that | mapus MeHI He Oourino, | I'm not hurt! They
Turkish MapMenagaoM 1| MeHe mtypxanu, s | beat me, but |
Delight again | magen ©OyB Ha | % He mMo4yB, Koju | don't feel it! When
more than he | Bce, aow | s npokunych, | Will 1 wake up so |
wanted icTaTuCs no | mykatumy  gam | can  find another
anything else. | Hporo 3HOB. TOTO X. | drink?””  Proverb

[Tpunosictu 23:5 | 23:35

3 |But Edmund | Bu me | B cepui tux, xto | “Deceit is in the |+
was saying to | momkosyere, 3110 Ope, OMaHa. hearts of those who
himself,  “I'll | nuxaTi | Tiprmosicru 12:20 plot evil, but those |
pay you all | camoBmoBoneHi who promote peace
out for this, | nypauku. have joy”. Proverb
you pack of 12:20
stuck-up,
selfsatisfied
prigs’”.

4 |We must go|Ilepm 3a Bce mu | A Tenmep Ha mio | “But now, Lord, |+

on and meet
him. That's

MOBUHH1
3yCTpITH

HaJISITUCD,
Hamis

Maro
["'octiomu?

what do | look for?
My hope is in




our only | Acnana. Bin - | most Ha TeGe BoHa! | you”. Psalm 39:7
chance now. |enuna Hama | [Icanom 39:7
Hazis!

But Edmund | Eamynna,  sikwmii | Hikuemna mronuna | A scoundrel plots
could be | iHOI OyBaB | komae Jyimxe, a Ha | evil, and on their
spiteful, and | rocuts ycTax il gk | lips it is like a
on this | yinausum, NAIIOYUN  OTOHb. | scorching fire”.
occasion  he | nemaauo 3 Hei | [Ipumosictu 16:27

. Haa p Proverb 16:27
was spiteful. | kenkyBas.

At the sound
of his roar,
sorrows  will
be no more.

Acnad 11e! Konu
BIH MpUiAJIe —

He Oyne B CBITI
O1bIlIe KPUB/IH.

3a
iy Th
a Bin
HEMOB JIEB,

T'ocnogom
BOHH,
3apUYUTH,
1 Bin
1 Bijg
3axoly NPUUIYTh
B TPEMTIHHI CHUHU.

3apUYUTh,

They will follow
the LORD; he will
roar like a lion.
When he roars, his
children will come
trembling from the
west.

Ocis 11:10 Hosea 11:10
But he made|Ta BiH He|Bin  rHoOnenuii | He was
Nno noise, even | 3poHUB aHi | OyB ta | oppressed and
when the | crorony, HaBiTh | HOHMXKYBaHHUH, afflicted, yet he did
enemies, KOJIH tyro- | aine ycr CBoix He |[not  open  his
straining and | HaTyro CTSTHYTI | BIAKpHUBAB. Sk | mouth;
tugging, BY3JIM Ta €T | SATHA oys | he was led like a
pulled the | yi’sutucst B #oro | mpoBamkenuii Bin | lamb to the
cords so tight | rimo. Ha 3akoneHHs, | Slaughter, and as a
that they cut i1 sk oBeuka mepen | sheep before its
into his flesh. CTPXKIAMH shearers is silent,
CBOIMH MOB4YHTH, | SO he did not open
tak 1Bin  He | his mouth.
BimkpuBaB (CBOiX Isaiah 53:7
yCT.

Icast 53:7




Wrong will be | CnpaBemyuBicts | Hexali Bockpeche | May God
right,  when | Bo3napoautecst | bor, arise, may his
Aslan comes | — BapTo Acnany |1 po3noporiatbcs | enemies be
in sight 3'IBUTHCA. BOPOTH Horo, | scattered; may his

iHexair Big s | foes flee before

Horo nosrikaroTs | him.

Horo Psalm 68:1

HEHABUCHUKM !

[Icanmu 68:1
"That you | Y Ooyns-xoro | Ta 1l ckazaB: | And said: “LORD,
will,  dearie, | TpemTiTUMyTB, — | Tocnoqu,  Boxe | the God of our
and no | 3acmokoina  1ii | GatbkiB  Hamux! | aNCEStOrs, are you
mistake,” said | BoGpuxa.— A |Yn xne Tu Bor | ot the God who is
Mrs Beaver; | sxiio He | Ha mebecax? [ Tu | !N heaven? You
"if there's | TpemTiTUMYTh, | maHy€el HaJ yciMa rl.JIe over all the
anyone  who | cMinuBO apcTBaMu klngdoms of the
can  appear | BBaxaiiTe TOrO | HApOJIIB, 1B pYIIi na}tlons' Power and

A might are in your

bgfore Asla_n abo Teoiii  cwma  Ta|pand and no one
without their | BimuaiimyxoM 3 | Millb, 1 HeMae | sgn withstand
knees BIJUalyXIB, TAaKoro, Xto 0 cTaB | you, Our God, did
knocking, abo rethb | npotu Tebe! you not drive out
they're either | nypuum. 2 Xporiu 20:6 the inhabitants  of
braver  than this  land before

most or else
just silly™.

bezymunit
TOBOPUTH Y CepIli
cBoiM: Hema bora!

your people Israel
and give it forever
to the descendants
of Abraham your
friend?

2 Chronicles 20:6

ITcanmu 14:1
The fool says in his
heart, “There is no
God.”
Psalm 14:1
But I've never | Ane x s uikoxu | [ Ha3BaB Anam | Adam named  his




seen a Son of | ;o mporo He | iM'a cBOil kiHmi: | wife Eve, because
Adam or a|0Oauus cuHa | €Ba, 60 BoHa Oyna | sShe would become
Daughter  of | Anama M | MaTH Bchoro | the mother of all
Eve before. JIOHBKY €BH. YKHUBOTO. the living.
byrrsa 3:20 Genesis 3:20
But Lucy was | Ame sk | Bci cimoBa  wmoix | All the words of my
a very truthful | Hag3BHuyaitHO yCcT cropaBeuimBi, | mouth are  just;
girl and she | yecna naiBumHKa, | HEMa B HHUX none of them is
knew that she | BneBHeHa y | KpyTilicTBa crooked or
was really in|cBoiii mpaBori, | if TyKaBcTBa. perverse.
the right; and | Bona wHisk He | [IpumosicTi 8:8 Proverbs 8:8
she could not | morna 3mycuTH
bring herself | cebe  kpuBuTH
to say this. JYIICTO.
But Lucy | Onna qure | Tax BU cyn | Do horses run on
could not | Jlroci He pamina | o0epHYyIH Ha | the rocky crags?
properly enjoy |3 ormx  Bcix | ripkicth,  a murig | Does one plow the
any of it. 3a0aBOK. cripaBeyIMBOoCcTH | Sea with oxen? But
Ha MOJIHH! you have turned
. justice into poison
Anoc 6:12 and the fruit of
righteousness into
bitterness.
Amos 6:12
While he was | IToxu Bin | He maii | Do not let my
eating the | mopaBcs 3 | HAXWJISTUCS heart be drawn to
Queen  kept | mapmenanom, cepmo Moemy 1o | What IS evil
asking him | xoposieBa He | peui Jnuxoi, mo0 |So that | take part
questions. NpUIMHSUTA Horo | yaumHkr — pobutH | In wicked deeds
pPO3MUTYBaTH. oe30oxmicTio, 13 | along with those
JTIOABMH, o | who are evildoers;

YUHSTh TEPECTYT,
1 06 HE
JacyBaBCs

s IXHIMHA
npucMakamu!

do not let me eat
their delicacies.
Psalm 141:4




[Icanmu 141:4

10 | This was | [Ilo wmapmenan | bo cmokoro e | Surely he will have
enchanted TOM HE | 3HaB BIH Yy HYTpi | NO respite from his
Turkish 3BHYAHUN,  a | CBOIM, i cBoro | craving; he cannot
Delight and | wapiBuuii, Tox | Haimwiimoro He | save himself by his
that anyone | Bapto nmme pa3 | 30epexe. treasure. Job
who hé_id once | iioro fop 20:20 20:20
tasted it would | ckymtyBatun, sk
want MOore | 3aKOpTUTh 111
and more of it, | Ta ime, i, Ko O
and would | ratu
even, if they | 6imomamHOMYy
were allowed, | Boto, Toii Oyme
go on eating it | ictu 1 icTH #oro
till they killed | motn, goxu He
themselves. JyCHE

11 |But he still | Ta monpu Bei |l ckaxent: | They hit me,” you
wanted to | cioBa, BiH | [loOunu wmene, ta | will say, “but I'm
taste that | mapus MeHi He Oourimo, | not hurt! They beat
Turkish MapMesagaoM MEHE IITypXaju, s | me, but I don'’t feel
Delight again |inagen OyB Ha |k He mouyB, konu | it!  When will |
more than he | Bce, aOM | IPOKHUHYCH, wake up so | can
wanted micTaTucs no | mykatumy  naumi | find another drink?
anything else. | Hporo 3HOB. Toro K- | broverbs 23-35

[Tpunosicti 23:35

12 |Shut up you! | Ta 3amMoBKHH | Po3mrouennii Opat | A brother wronged
said Peter, | Bxe Tu BpemTi- | IPOTUCTABUTHCS IS more unyielding
who was still | perur! —  wHe | 6imbme 3a wmicto |than a  fortified
very angry | sutpumas [litep, | TBepaUHHE, a | city; disputes are
with Edmund. | skmit OyB 1oci | cBapkw, Hemos | like the barred

317171 HA | 3aCyBU 3amKy. | gates of a citadel.
Eamynna. [Tpumosicti 18:19 Proverbs 18:19

13 | They say | Kaxytp, Acman | A Csoro | | am bringing my
Aslan is on|Bxe B 0opo3i i, | CIpaBeIMBICTh righteousness near,
the MOVe | MOJKIIMBO, BiKe B | HAOJNM3MB,  BOHa | it IS not far away;




perhaps has | Hapsii. HEaJIeKo, a|and my salvation
already cnacinass Moe He | will not be delayed.
landed. OpUITBHATBCS, 1| | will grant
mam  Ha  Cioui | salvation to Zion,
CIACIHHS, gam | my splendor to
I3paineBi  Csoro | Israel.
B! Isaiah 46:13
Icas 46:13
14 | When he | Komu  rpusoto | 11106 To proclaim the
bares his | Tpycae — nporosiocutd  pik | year of the LORD’s
teeth, winter , yIoA00aHHs favor and the day
meets its | "7 o6 et I'ocnoxy, ta nens | Of vengeance of
death. And TIHCTTARO PACHE, [MOMCTH IUTSL | our God, to
when he | A konm mnokaxe | gamoro bora, mo6 | comfort all  who
shakes his | ikma — MOTIIIMTH  BCiX, | mourn.
mane, we Gyra suma Ta XTO B KaJ001. Isaiah 61:2
shall have | .
) ) panToM 3HUKIA! | [cag 61:2
spring again.
15 | He's the King, | Bin — cipaBxHiii | bo Iurs | For to us a child is
| tell you. ap, Kaxy BaM. | Hapoawiocs Hawm, | born, to us a son is
nanuit Ham CuH, 1| given, and the
BJajga Ha pamenax | government will be
Horo, i xnukuyts | On his shoulders.
im'st Homy: | And he will be
JuBHUi called Wonderful
IMopanuuk,  bor | Counselor, Mighty
cunbami, Ortenp | God, Everlasting
Biunoct, Kua3s | Father, Prince of
MHUDY. Peace.
Icas 9:6 Isaiah 9:6
16 | “I'm longing | T'apazn!  Meni | Tomy nepen | That is why | am
to see him”, | Bxe KOPTHUTH | OOTHIUSIM HWoro s | terrified before
said Peter, | 3yctpitucs 3 | Tpemuy, him; when | think
“even if I do|HuM, Xoda BiJ | pO3BaXKAIO i | of all this, | fear
feel frightened | camoi IYMKH | xkaxarocs  Moro. | him.
when it comes | skoce He mo | Mos 23:15




to the point”. | co0l, — KUBHYB Job 23:15
[Titep.

17 |Is he quite| A or i3 neBom | Tu Tu rpi3uwmii, i | It is you alone who
safe? | shall | syctpitucs wmeHi | XTo nepen | are to be feared.
feel rather | skochb 4o, | oommuusm  Tsoim | Who can  stand
nervous about | HaBiTH KOJIHIS | YCTOITh qacy | before you when
meeting a | TPeMTHATb. rHiBy TBOro? you are angry?
lion.

[cammu 76:7 Psalm 67:7

18 | When Adam's | Konu Anama | I  nmoOnarocnosus | God blessed them
flesh and | wIoTk i KPoB, ix bor, i ckazaB |and said to them,
Adam's bone bor nmo  mux:| “Be fruitful and

Ha TPOH , o | .
) . e . [Imonitecs U | Increase In
Sits at Calr | 3akoHHUN 31H1€ . ) )
: . | posmHOXKy#iTecs, 1| number; fill the
Paravel INn | 3HOB, TOA1 d
. HAITOBHIOWTE earthand subdue
throne,  The | po3BitoTbeCs .
o : . . | 3emuII0, it. Rule over the
evil time will | megani 1 " .
. oBosoaiiite Hero, 1| fish in the sea and
be over and | npuiigyth . o
. ) naHyuTe uaz | the birds in the sky
done. pajicTh 1 J1F000B.
MOPCHKUMU and over every
pubamu, 1 Hax | living creature that
TaCTBOM moves on the
HeOecHUM, 1 Han | ground.”
KOXKHUM ,
Genesis 1:28
13y OYUM
KUBHM Ha 3eMIi!
byrtta 1:28

19 | When two | Ha mi dorupwm | Sxmio oynyts | If your sons keep
Sons of Adam | TpoHU mOCSAYTh | CHHOBE TBO1 | My covenant and
and two | nBa cuam Anama | muiabHyBaTH Moro | the statutes | teach
Daughters of |i nBi moHBKH | 3amoBiTa it | them, then their
Eve sit In| €Bu, To HacraHe | cBigorrrBa Moro, | sons will sit on
those four | kinenp 110 foro A | your throne for
thrones, then | manyBanHIO HaBYaTUMY ix, TO | ever and ever.
it will be the | Binoi YaknyHku, | i cMHM 1XHI Ha

. JOLYHIE, 1 SR Psalm 132:12
end not only |[i we TuTbkM Ti | BiUHI BikKH OyayTh
of the White | manyBanHfO, a 1| CHIITH Ha TpPOHI
Witch's reign | Tit camiii. TBOIM!




but of her life

[lcanmu 132:12

20 | For when they | bo Bapro im |l cka3zaB Bim g0 | He said to me,
tried to look | 6ymo JIMIIE | MEHE: Cuny | “Son of man, stand
at Aslan’'s face | cipoOyBatu JFOICHKHH, up on your feet and
they just | 3a3upHyTH 3Beaucs Ha Horu || will speak to
caught a | AcmaHosi B|cBoi, 1 S Oyny|you.”
glimpse of the 06111@%1, SIKV iX | roBOpUTH 3| Ezekiel 2:1
golden mane | 3achinwio csiBo | TOOOMO!
and the great, | iioro 3070TaBOI Crerciing 21
royal, solemn, | rpuBH, a
overwhelming | BemuuHi,
eyes; and then | 6e3monHi oui
they found | #oro HEMOB
they couldn't | 3a3upuynu im y
look at him | gymy.
and went all
trembly.

21 |There is no |3 miel npuuunu | I Oyny mactu | | myself will tend
need to tell | mepekasatm  ix | otapy Csoro, i S | my sheep and have
you (and no | po3moBy He € |ix mokmany Ha |them lie down,
one ever | MOXXIUBUM, 00 | CIOYHHOK, declares the
heard) what | oqnakoBo HixTo | roBoputh ['ocmoas | Sovereign LORD. |
Aslan was | Hivoro He 4y, | bor. Barunyny | will search for the
saying, but it | Tox mpo mio Tam | BiBIfo Bimmykato, | lost and bring back
was a | frurocst a cnojomieny | the strays. | will
conversation | JocTeMEHHO IIOBEPHY, a | bind up the injured
which HEBiIOMO. HIOpaHEHY and strengthen the
Edmund never NEPEB'TIKY, a | weak, but the sleek
forgot. XBopy 3MinHto, a|and the strong |

cuty Ta cwisHy | Will destroy. | will
noryomro,  Oymy | shepherd the flock
acTu ii | with justice.
MpaBoCysm ! . ]
Esexiins 34:15-16 | -2oel 34:15-16

22 | Understand Tox wnHaoctanok |A s Oy, ™moB || had been like a
that you have | 3nai, o | narinHa BiBug, o | gentle lamb led to
given me | Biggacr TH | IPOBAIATh 1i Ha the slaughter; I did




Narnia Hapwnito meni Ha | 3akosienHs, 1 He | not realize that
forever, you | Biku-Biumi! I, | 3HaB, mo Ha mene |they had plotted
have lost your | HaBiTh BOHM BuMHILDLIH | 2gainst me,
own life and | BrpatuBIIN sarii:  Ilomummo | Saving, “Let us
you have not | xurrs CBOE, | 1€ TIEPEBO 3 destr_oy tf_]e tree
saved his. HIKOTO TH HE | IUIOJAOM Horo, i 3 and 't§ fruit; let us
BpATYBaB! Kparo XKUBHUX HOTO cut him off from
N the land of the
BUTHIM, 1 HMCHIP | [iying  that  his
fioro HE | hama be
3rafia€Thes remembered  no
Ounpie! more.”’
Epemis 11:19 Jeremiah 11:19
23 || feel | am |Ilpuitmna mopa | [HiB mapst HemoB | A king’s rage is
going to roar. | meHi nojatu | puk JieBuyka, a |like the roar of a
You had better | romnoc. Tox | mackasicte  #oro | lion,
put fingers in | kpame 3atyiiTh- | sk poca Ha TpaBy. | but his favor is like
your ears. HO Byxa! MpuriosicTi 19:12 dew on the grass.
Proverbs 19:12
24 | To the sound |ITix ormynumsi | I cka3aB  bor: | Then God said,
of  trumpets, | 3Byku TpyO Ta | CtBOpiMO moauHy | “Let  us  make
Aslan BUKpHUKH: «Xaii | 3a obpasom | mankind in our
solemnly KHUBEC Kopouib | Harmmm, 3a [image, in our
crowned them | ITitep! Xaii | mogoboro Harmroro, | likeness, so that
and led them |»xwuBe koposneBa|i xaii manyioTh | they may rule over
to the four | Crro3an! Xaii | Hax mopcekoio | the fish in the sea
thrones amid | sxuBe KopoJib | puboro, 1 Haz | and the birds in the
deafening Enmynn! Xai | mracTBOM sky, over the
shouts of, | xuBe KoposeBa | HeOecuuM, 1 Han | livestock and all
“Long  Live | JIroci!».. xynoboro, 1 Hax |the wild animals,
King  Peter! ycero 3emiero, i|and over all the
Long Live HaJ yciM | creatures that
Queen Susan! wrasyrounMm, 1o | move along the
Long Live TIa3ye mo 3emiui. | ground.”
E')?]% Edmqu;\(jI; byrts 1:26 Genesis 1:26

Queen Lucy!”



https://u.bible.ru/gen-1.26/

25

And generally

IIxanuga HOCa He

byne BuryOnenuit

The house of the |+

stopped B CBOI CIpaBH, | 1iM 0e300KHUX, a will  be | -

busybodies HACTHPJIMBICTH 1 | HAMET destroyed, but the

and HEYBaXHICTb, O€3HEBUHHUX tent of the upright

interferers 3aTe  MPOCTHH | PO3KBITHE. will flourish.

and TN (TOH, MO |y cieri 14:11 | Proverbs 14:11

encouraged KHB CBOEIO

ordinary TIparero Ta

people  who | naBaB KUTH

wanted to live | iHmmM) ycinsiko

and let live. 320X0YYyBaBCH.

26 | So they lived | Tak i sxunm Bonu | One sike g06pe Ta | How good and | +

in great joy. y Becejomax Ta | rapHe ske, o0 | pleasant it is when

pajoiax. KUTHU oparam | God’s people live
OJTHOKYITHO ! together in unity!
[Tcanmu 133:1 Psalm 133:1
27 | He just went | Bin, SIK i| Moi oui mocTiitHo | My eyes are ever | +

on looking at | panire, e | 1o T'ocmoma, 60 |on the LORD, for |—

Aslan. BiZIpVBaB Bin 3 mactku | only he will release
HOTJIS Y Bifl | BUTATYye HOorm moi. | my feet from the
AcnaHa. [Icanmu 25:15

Psalm 25:15

JTOJATOK I



AJIIO3II HA HOBUU 3AIIOBIT

Ne BT T bi6umis (Orienko) Bible (NIV) | C
A
IT
28 | But a moment | Bona migBena oui | I, suimoBmu | And he went | +
later she |ma ¢aBHa Ta |3BigTH, BiH TipKo | Outside and | —
asked, Mr | 3amHymacs. — | 3amiakaB! wept bitterly.
Tumnus! ITane Tywmuyce, i
Whatever is | mo 3 BaMz?! Z 4 Tyt 22:62 Luke 22:62
the  matter? | fioro kapux ouax
for the Faun's | 6puninn  ciabo3w,
brown eyes|mo 3a  MWHTH
had filled with | psscauM moTokoM
tears and then | ctpymeninu 1o
the tears | mokax Ta CTiKajau
began 3 KIHYMKa HOCa.
trickling down | 3a XBHIIUHY
its cheeks, | HeBTimHuii ¢haBu
and soon they | 3arynuB oOmuyus
were running | pykamu Ta
off the end of | 3apunas e
its nose; and | omyxue.
at last it
covered its
face with its
hands and
began to
howl.
29 | Then suddenly | Panrrom BiH | A Bin im ckazas: | He said, | +

shot in his
paw, and
before  you
could say
Jack

Robinson ha

whisked out a

3alIXHYB JaIly B

OMOJIOHKY — BU 0
i OKOM HE
BCTUTIIN

smMurHytu! — 1

BUTATHYB 3BiATH
yyJnoBy  (operb.

3akMHbTE HEBOJA
IpaBoOpy4 BiJl
YJOBHa, TO
i 3Hangere! Bonu

KUHYJIH, 1 BXKE HE
MOTJIA 10TO
BUTATHYTH  13-3a

“Throw  your
net on the right
side of the boat
and you will
find some.
“When they
did, they were




beautiful
trout. Then he
did it all over
again until
they had a
fine catch of
fish.

Tak BIH pa3 3a
pa3oM  3amyckaB
Jaimy B OMOJIOHKY,
JIOKU HE HAJOBHB
BJIOCTaJIb pUOH.

0e3miul puowu.
[Timos CumoH
Iletpo Ta ¥ Ha
3eMJII0  BHUTATHYB
HEBO/A, IOBHOT'O

pudH BEIHMKOi, CTO
M'ATAECAT TPH.
I x0u cTibku Oyno
il nponaepcs
IpOTE HEBI.

IBana 21:6, 11

, He

unable to haul
the net In
because of the
large  number
of fish. So
Simon Peter
climbed back
into the boat
and dragged
the net ashore.
It was full of
large fish, 153,
but even with
so many the net
was not torn.

John 21:6,11
30 | “Oh oh oh!” |1lle ayxde | 51 6o maiimenmuii 3 | For | am the
sobbed Mr | 3apunaB ¢asu. S | amocTois, mo | least of the
Tumnus, I'm|mrauy, ©0 s |HerimHuii 3Batuch | apostles and do
crying [IOraHUM, arocroiom, 00 s | not even
because I'm | moranwmii dpaBH! nepeciigyBaB Oys | deserve to be
such a bad boxy Ilepkay. called an
Faun. 1 Kopuntsa 15:9 apostle,
because I
persecuted the
church of God.
31 | Aslan IS | Acnan ide! Koau | bor xoxny ciapo3zy | He will  wipe
coming! When | sin npuiioe — ne | 3 odeii ixHix 3iTpe, | every tear from

he comes
there will be
no more harm
in the world.

byoe 6  ceimi

Oinble Kpugou

1 He Oyae BxKke
CMEPTH. AHi
CMYTKY, aHl KPUKY,
aHi OoJIF0 BXKE HE
Oyne, 0o mepie
MHUHYJIOCH !
OO6'sBrenns 21:4

their eyes.
There will be
no more death
or mourning or
crying or pain,
for the old
order of things
has passed
away.




Revel. 21:4

32 | “You have a |V msin mabip, |1, SIK sonu | Truly I tell you,
traitor there, | Acrawne, — | cnoxwuBanu,  Bin | one of you will
Aslan,” said | ykpaoaugo ckazaB: [lompasni | betray me.”
the Witch. nouana Kaky —BaM, MO |\ oe.nq

Yaxaynuka, — | onuH 13 BaC
YCmpA8 BUAACTh MeHe.
3PAOHUI. Marsis 26:21

33 | Then suddenly | Panmom 6in | A Bin 1M cka3zas: | He said,
shot in his | zanxuye nany 6 |3akunbTe HeBoga | “‘Throw  your
paw, and | onononky — 6éu 6 i | mpaBoOpy4 Biz | net on the right
before  you | oxom me écmuenu | 4oBHa, TO i1 | side of the boat
could say | smuenymu! — i |3Hadimere! Bonu |and you will
Jack sumsacHy8 38i0mu | KHHYJU, 1BXe He | find some.”
Robinson ha | uyoosy  ¢opens. | Mornu ioro | When they did,
whisked out a | Tax e6in paz 3a | BuTarHyTH  i3-3a | they were
beautiful pazom  3anyckas | 6e3miui pu6wu. | unable to haul
trout. Then he | zany 6 onononxy, | Ilimos Cumon |the net in
did it all over | ooku ne nanosue |Iletpo Ta i Ha | because of the
again  until | soocmane pubu. |3emmo  BurArHyB | large  number
they had a Hesonma, 1mosHoro | of  fish. So
fine catch of pubu Bemukoi, cto | Simon  Peter
fish”. I'SITIECAT tpu. | climbed  back

I xou criaeku Oyio | into the boat
ii, me mpoxmepcs|and dragged
IIPOTE HEBI. the net ashore.
It was full of
IBana 21:6, 11 large fish, 153,
but even with
so many the net
was not torn”
John 21:6,11

34 | ’Oh, oh, oh!” | 4-a-a — we | 51 6o narimenmwmii 3 | For | am the
sobbed Mr | oyorcue  3apudag | arioCTOIIB, mo | least of the
Tumnus, “I'm | ¢pasn. — A naauy, | verinauii  3Batuch | apostles and do
crying 60 A noeaHul, | amocToyoM, 00 s | Not even
because I'm nepeciigyBas Oys | deserve to be




such a bad
Faun”.

noeanutl gaen!»

boxy llepksy.
1 Kopuntsn 15:9

called an
apostle,
because I
persecuted the
church of
God”

1 Corinthians
15:9

35 | Why, it is she | Ta Bcs Hapnis B | bo 3Haemo, mo Bce | We know that
that has got | mei mig m’storo! | cTBOpiHHSA ~ pasowm | the whole
all Narnia 3igxae ¥ pasom | creation  has
under her MYYHTBCS axk foci. | been groaning
thumb. . as in the pains

Punan §:22 of childbirth
right up to the
present time.
Romans 8:22

36 | “Turkish Yoroce  Ttakoro | barato 6o xto, mo | For, as | have
Delight, 3aMOPCHKOTO, npo HuUX s Bam | Often told you
please, your | Baia yacto KasaB, a | before and now
Majesty,” BEJIMYHOCTE,  OT | Terep rosopio | tell you again
said Edmund. | mapmenamy Oyno | HAaBiTH  IUIAYy4H, | EVEN with

0 10 nany. ITOBOJISITHCS, gk | tears, many

BOpPOTH xpecTa | live as enemies

XpucroBoro. IxHiii
KIHEIb TO
3aru0uTh, MUTYHOK
ixHil Oor, a ciiaBa
B iIXHROMY COpPOMI.
Boun TYMarOTh
TUIBKU TIPO 3eMHE!

Oumn'su 3:18-19

of the cross of

Christ.  Their
destiny IS
destruction,

their god is

their stomach,
and their glory
is in their
shame. Their
mind is set on
earthly things.

Philippians




3:18-19

37 |When Peter | Ta komu Ilitep |I nmnurae Iletpa| "You  aren’t
suddenly 3BEPHYBCS 10 | BOpOTapKa one of this
asked him the | Hboro 3 mPSAMUM | CITYKHHIIS: Tu | man’s disciples
question, he | samuTannsm, BiH | xi6a He 3 yuHis | [00, are you?”
decided all at | me uragas | [lroro Yososika? she asked
once to do the | mivoro xpamioro, | Toit Bigkazye: Hi! Peter. . He
meanest and | ami’k 3BAKUTHCE | .. replied, "I am

_ Big IBana 18:17 not.

most  spiteful | na John 18:17
thing he could | naiikanocHirmit
think of. He | ra maiioruguimmmii
decided to let | BunHOK, Ha sSKHi
Lucy down. TLTBKH OyB

3IaT€H Y  IHX

00CTaBUHAX, —

BiH CKpUBIUB

JIroci OpexHero.

38 | Peter felt | [Tirep BimuyB y|Ame B  1womy | No, in all these
suddenly co0i BCHOMY mu | things we are
brave and | Haa3BUUalHYy nepeMmaraemo Tum, | more than
adventurous. | cCMUTHBICTB 1| XT0 Hac moao0OuB. | CONCQUErors

TOTOBHICTH Pumisia 8:37 through  him
3ycTpitTd  Oymab- who loved us.
XY HEOE3TICKY. Romans 8:37

39 | Why, Came na Toro 1 | Bin suaimoB | The first thing
Daughter of | i 3ampocuB Bac | mepmie  Cumona, | Andrew did
Eve, that's | o cBoei ocemni, | Opatra cBoro, Ta |was to find his
what | | nompko €Bu. S | it TOBOPUTH 1o | brother Simon
brought you | mposeny Bac | Hporo:  3Havimumm | and tell him,
here for. I'm|Tymu, nme Bu|mMm Mecito, mo | “We have
to lead you |3ycTpiHerech 3 | BU3HAYaE: found the
where you | HUM. Xpuctoc. | npusiB | Messiah” And
shall meet BiH ioro mo Icyca. | he brought him
him. Ha  wporo x| to Jesus.

CHOTBIYBIIL | john 1:41-42

npomMoBuB Icyc: Tu
CumMom, CUH




1710HHH; Oyner
3Banut T Kuda,
110 BU3HAYAE:
CKeJI.

IBana 1:41-42

40 | “Don't  you | Sk wmoxHa He | HOma x | Then Judas
understand?” | 3po3ymiti  TOTO, | [CKApiIOTCHKUH, Iscariot, one of
said Mr | o SICHO- | OIUH i3 | the Twelve,
Beaver. “He's | acuicinbko. Bin | JIBaHAIIATHOX, went to the
gone to her, | mobOir go Hei, 10 | mogaBCs 1o | chief priests to
to the White | bimoi Bigemu, a | mepBocBsmieHukiB, | betray Jesus to
Witch. He has | mac ycix — Bim|mo6 im  Horo | them.
bet’r’ayed US | 3pajiuB. BUIATH. Mark 14:10
all” Mapxka 14:10

41 |1 didn't like to | He xotimocst 6 | Ane € nexto 3 Bac, | Yet there are
mention it | Bac oOpasutu — | xT0 He Bipye. bo [some of you
before (he | sx-nisgk, BiH Bam | Icyc 3aB | Who do not
being  your |Opar, —  aie |cmo4atky, XTo Ti, | believe.” For
brother and | Timbku-HO s HOro | XTO HE BIpYyE, 1 XTO | JESUS had
all) but the | no6auus, sK | Bugacts Horo. known from the
moment | set ONpasy K CKasaB | ... c.cs beginning
eyes on that | cobi: «Tyr naxue which of them
brother of | 3pagoro». did not believe
yours | said to and who would
myself betray him.
Treacherous. John 6:64

42 | And Edmund | Boepre 3 | Bu Oymnu To | Sometimes you
for the first | mouarky 1€l | BUIOBHILIEM were publicly
time in this |icropii Enmynn | 3HeBaru it | exposed to
story felt | 3a0yB mpo cebe Ta | 3HyMAHHS, To | insult and
sorry for | mocniiBuyBaB Oyyiin y4acHHKam# | persecution; at
someone 9y’KOMY TOPIO. THX, 1110 KKK Tak. | other times you
besides stood side by

himself.

CepeiB 10:33

side with those




who were so
treated.

Hebrews 10:33

43 | “Please, may | Bynp 1nacka, a | oBOpHUTH no | Peter  asked,
we come with | moxxHa mu | Heoro [letpo: | “Lord, why
you - | maemo 3 TobOoto, | Yomy, Tocmonu, |can’t I follow
wherever Kynd TH, Tyad W |ith  3a  TobGoro | you now? | will
you're MH? — chouTana | tenep s He Moxy? | lay down my
going?” Coro3aH. 3a Tebe s mymy | life for you.”
asked Susan. CBOIO MOKJIa1y! John 13:37

IBana 13:37

44 |1 should be | oys 6u Tineku | I, B3sBmu Iletpa it | He took Peter
glad of | panuii, konmu O 3i | ABOX cunis | and the two
company MHOIO nopyu | 3eBe/ic€BUX, 3a4aB | SONS of
tonight. Yes, | Oynu O CbOTOMHI | CyMyBaTh it | Zebedee along
you may | cami Juiie Apy3i. | TYXKHTH. with him, and
come. Matsis 26:37 he began to be

sorrowful and
troubled.
Matthew 26:37

45 | And cried till | ITponuBaroun A Mapis crosuta | Now Mary
they could cry ripki CIIbO3H, | IPH r?06i Ha30BHI | Stood  outside
10 More. I[O.KI/I BUCTAYAJIO | TA M  IUIAKaJA. the. tomb

CIIi3. [nagyyw, crying. As she
HAXUJIWIACH no | wept, she bent
rpo0y. over to look
Isara 20:11 into the tomb.

John 20:11

46 | “You're not — | To ™ — He|A BOHHM | They were
not a — ?”|Toro... He TIpH, | HAIAKAIUCS ta | startled and
asked Susan | mpu, mpm...? - |mepecrpamminck, i | frightened,
in a shaky | ciurana Ceroszan, | mymainm, mio | thinking  they
voice. She | octepirarounch Oauath gyxa. saw a ghost.

couldn’t bring

HABITb BHUMOBHUTH




herself to say | ote crpamne | JIyku 24:37 Luke 24:37
the word | cioBo (BoHaA Maia
ghost. Ha yBa3i
«IpuMapa).
47 | Aslan stooped | Tox, He | [Totim kaxxe Xowmi: | Then he said to

his golden
head and
licked her

forehead. The
warmth of his
breath and a
rich sort of
smell that
seemed to
hang  about
his hair came
all over her.

MapHYIOUd  CIIiB,
Acman JIAIIIE
CXMJTUBCS HaJ
TPEMTSIUOIO
CpI03aH 1 MOBYKH
JU3HYB ii Jo0a.
Bona BiJTuyJia
TeIjIe JUXaHHsS Ta
3amnax JICBUHO1
TPUBH, SIKUH, SIK
TO BIZIOMO, HE
MO>KHA
neperuIyTaTi Hi 3
SIKMM 1HIITUM.

IIpocTarau cBOro

najapls CIOAW, Ta
Ha  pyku  Moi
IIOJMBUC.

IIpocTarau i cBorO

PYKy, 1 BKJIAIU J10
o6oky Moro. I He

Oynb TH
HEBIPYIOUHM, ane
BIpYHOUHiA!

IBana 20:27

“Put
finger
here; see my
hands. Reach
out your hand
and put it into

Thomas,
your

my side. Stop
doubting and
believe.”
John 20:27




JTOJATOK ]I

AJIIO31I HA ICYCA XPUCTA
Ne BT T bi6unis (OrieHko) Bible (NIV) C
A
I1

48 | The fool has | [lornsueTe-HO | Bonm x pyku cBoi | The men seized | +
come. Bind him | Ha poro aypHs, | HaKIaIH Ha | Jesus and | —
fast. mo 3  ycix | Heoro, icxomumu | arrested him.,

AYPHIB Horo. Mark 14:46
Hémlypmmﬂm Bin Mapka 14:46

Bin cam

MIPUNIIOB hi (o)

Hac! B’soxiTh

rioro ckopiri!

49 |1 am sad and|Meni camorubo, | Tomi mpomosisie | Then he said to | +
lonely. Lay your | i To xxypba meHe | 10 HUX: | them, “My soul is | —
hands on my |3 wir Bamute. | OGropHeHa overwhelmed
mane so that | | [Tokmaxgite cBOI | cymoM with sorrow to
can feel you are | momoHi MeHiI Ha | CMEPTEIBHUM the point  of
there and let us | rpusy. A | nyma Mos! | death. Stay here
walk like that. BiIyBaTHUMY BanumiiThes TYT, 1 | and keep watch

Balll JIOTUK 1 | MONMWIBHYHTE 30 | with me””
3§aTHMy, 1o BHU | MHOTI0. Matthew 26:38
31 MHOTO. Marsis 26:38

50 | And they surged | «<Boau Bosiku x moenu | “The soldiers led | +
round  Aslan, | seymamucs 3| Moro n0 | Jesus away into | —
jeering at him, | aporo, cepenuHu 1BOpy, | the palace (that
saying  things | mpumoBnstoun: | eOTO B MpETOpii, | IS, the
like “Puss, | Knnp-xump- 1 uimmi  Bigain | Praetorium) and
Puss! Poor | kuub, ne TBOs | ckimkatoTh. 7 1| called together
Pussy,” and | cnaBeTHa Mirb?! | BOHH soasru | the wicompany of
“How many - Horo B | soldiers. They
mice have you i CHIIMAIO OarpsHUITIO i, | put a purple robe

KOIIICHSI . .
caught today, CILTIBIIIH 3/on him, then




Cat?” and | MUIIICHSITKO TepHUHH  BiHKa, | twisted together
“Would you like | iporo THS? | TTOKJIANIA Ha | @ crown of thorns
a saucer of milk, | MaOyTs, Hworo. 1 Bitatm | and set it on him.
Pussums?””. 00IU3HS Horo 3avanu: | And they began
criimaio, a Toro | Paxiii, Iapro | to call out to him,
romy  3amaino! | FOgericbkuii! 1| “Hail, king of the
Hamii KHULI1 | TPOCTUHOIO no | Jews!” Again
CIO3apaHKy HE | FOJIOBI Horo | and again they
o0auYNTH owmm, 1 mrroBanu | struck him on the
CHIJJaHKY ! Ha  Hworo. 1 |head with a staff
Moutouka il | HABKOJIIIITKA and spit on him,
Tpeba JaTH | KHIAJTUCS ta | Falling on their
HAOCTAHOK BKJIOHSUJTHCH knees, they paid
noxyieoraru! Nomy. 1 xomu | homage to him.
HasHymanucess 3 | And  when they
Hporo, 3msamu 3 | had mocked him,
Hroro they took off the
OarpsiHHMIIIO, i| purple robe and
Haaimm Ha Heoro | put  his  own
OJICKY Horo. | clothes on him.
[Horo mosenw, | Then they led
mo6  posm'sctu | him out to crucify
Woro. Bix Mapka | him” Mark
15:16-20 15:16-20
51 |But he made no|Ta  BiH  He|Bin rHoOxeHuii | “He was
noise, even | 3poHUB aHi | OyB ta | oppressed  and
when the | crorony, HaBiTh | HOHHUXKYBaHHUH, afflicted, yet he
enemies, KOJIH tyro- | asie ycr Csoix He | did not open his
straining  and | HaTyro CTATHYTI | BIIKPUBAB. Sx | mouth; he was
tugging, pulled | By3mu Ta meTmi | ATHS oys | led like a lamb to
the cords so | yn’sumacs B ¥oro | npoBamkenuit Bin | the slaughter,
tight that they | Timo». Ha 3akojeHHs, | and as a sheep
cut into his it sk oBeuka mepen | before its
flesh”. CTPIKISIMH shearers IS
CBOIMU MOBUYHTH, | silent”
rac  1Bm e Isaiah 53:7.

BimkpuBaB (CBOiX
ycT. Icas 53:7




52 | But his looked | A Acnan | Icyc xe | “Jesus said,
up at the sky, | nuBuBCs y | mpomoBuB: Ortue, | “Father, forgive
still quiet, | ebeca —  y|Bimnyctu iM, 0o | them, for they do
neither  angry | morsi aHi | He 3HaroTh, 110 |NOot know what
nor afraid, but a | 3mocri, aHl | ynHAT, BOHH! A | they are doing””
little sad. OCTpaxy, JHIe | K Woro  omix Luke 23:34

nevaib. TNy, TO
KHUJ1aJu xepeoa.
Jlyku 23:34

53 | How Aslan | SIx, xomu 1 nme| A Icyc Bimkazsas: | “Jesus said,
provided food | Acran  n00yB | Ckaxite sogsam | “Have the people
for them all ||Tkxy ma Bcix —|cimatu! A Oyna Ha |sit down.” There
don't know; but |mpo Te MeHi| TiM Micii Benauka | was plenty of
somehow or | HeBimomo. Aute, | TpaBa. 1 3acimo | grass in  that
other they found | tak uu iHakie, o | womoBika uuciom | place, and they
themselves  all | Bocemiii Beuopa | i3 I'SITh THCSY. sat down (about
sitting down on | Bci Bke CHALIH five thousand

. | Isana 6:10
the grass to a|mHa TpaBi, men were there).
fine high tea at | monuBarouu 11 Jesus then
about eight | samamramii yaii. took the loaves,
o'clock. gave thanks, and
distributed to
those who were
seated as much
as they wanted.
He did the same
with the fish!”
John 6:10-11

54 | And even now, | [Ipu upoMy | Uun Ttn aymaeunt, | “Do you think 1
as they worked | Bonu Bomanmm ta |mo He  Moxy |cannot call on
about his face | Bepemanmu Tak, | remmep ympocutu | my Father, and
putting on the | HiOn Csoro Otus, 1 Bin | he will at once

muzzle, one bite

CIIPOMOTJIMCS Ha

nactb MeHi 3apas

put at my




from his jaws | Benuky 3BUTATY, | OlIbIIE disposal ~ more
would have wu|xo4ya sKmo O | ABaHAAISTH than twelve
cost two or|Jles CXOTiB, | merioniB Arromuis? | legions of
?))
:E:iafhacr)]fds them | ogrorO “yzxapy Martsiz 2653 angels:
: MOTYTHBOI JIAIIH Matthew 26-53

BUCTAUMUJI0 O Ha

HUX YCiX.

55 |But now that | Ane temnep, ko | Ta i Kaxe: | And saying,
Aslan is on the | Acnan yxe B | [lokaiitecsh, 00 | “Repent, for the
move. J0pO3i. HAOJIM3UIIOCH kingdom of

I{apcTBO heaven has come
Hebecne! near”.
Bin Matsig 3:2 Matthew 3:2

56 | But the word | /o Hac | I  mwmramm:  Jle | And asked,
has reached us | npuiinua Hapookenuit Llap | “Where is the
that he has|3Bictka, mo BiH | IOneiicekuit? bo [one who has
come back. TIOBEPHYBCS. Ha cxomi  Mu | been born king of

Oaunn 3opio | the Jews? We
Horo, impubymu | saw his
HOKJIOHUTHCh star when it rose
Homy. and have come to
Matsis 22 worship him.
Matthew 2:2

57 |1 tell you he is |4 Bke | A Cumon Ilerpo | Simon Peter
the King of the | mosicuioBaB, 110 | BiANOBIB 1 cKa3aB: | answered, “‘You
wood and the |BiH — Bomomap | Tu Xpucroc, Cun | are the Messiah,
son of the great | micis, map ©ax | bora XXusoro! the Son of the
Eg][;(ra]rdo;e o yciMa - SBIpAMH |\ o g6 living God.

y - | T8 CHH Matthew 16:16
Bceenepxurens,
SKAW 3a BCIMa
MOPSIMH.
58 | Aslan is a lion - | Acnman — T0 7n1eB, | A onuH i3 ctapui | Then one of the

the Lion, the

great Lion.

€JTUHUMN HaJ
ycima. Horo
BEJINYHICTH

IIPOMOBUB bi (o)
meHe: He may!
Ocp JleB, 1o

elders said to me,
“Do not weep!
See, the Lion of




Jles! 3 TUIEMEHU the  tribe  of
FOaunoTO, KOpens | Judah, the Root
Haeunis, mepemir | of David, has
tak, 110 Moxke | triumphed. He is
PO3rOPHYTH able to open the
kHury, i smamaru | scroll  and its
CIM MeYaToK ii. seven seals.”
OO0'siBieHHs 5:5 Revelation 5:5
59 | Your winter has | Omwii Baiii | bo HajexuTh | For  he  must
been destroyed, | 3umi, 3maethes, | Momy mnaprosaty, | reign until he has
| tell you! This | Ttee, rammmk! A |ax goku Bin me | put all his
is Aslan's doing. | Bce yepe3 HBOTO, | MOKIA/IE BCix | enemies  under
Acmana. Caoix BoporiB mix | his feet.
S o
Horamu CBoimu! 1 Corinthians
1 Kopuntsn 15:25 | 15:25
60 || have settled | Mu  Bmagnamu | Xpucroc Christ redeemed
the matter. She | cmpaBy. Kposi | Bigkynue Hac Bix | Us from the curse
has renounced | Bamroro  OpaTa | MPOKJIATTS of the law by
the claim on | Yaknynka Oynap- | 3akoHy, cTaBmu | becoming a curse
your brother's | mo He xanae. npoxyaTTsaM  3a | for us, for it is
blood. Hac. written: “Cursed
[anaris 3:13 15 everyone who
IS hung on a
pole.
Galatians 3:13
61 | "But you will be | XotiB ou | [cyc ke ckaszaB: | Jesus said, “/ am
there  yourself, | o6isiTH, Ta HE | e Hemosro | with you for only
Aslan. “l can | Mmoxy, — | mobyny S 3 Bamu, | @ short time, and
give you no |BimkazaB Aciuan | Ta i 1o Toro miny, | then | am going
promise of |[Ta mnpomoBxus | XTO nocnas | to the one who
that,” answered | ceoi HactanoBu. | MeHe. sent me.
the Lion. And he Isana 7:33 John 7:33

continued giving
Peter his



https://u.bible.ru/gal-3.13/

instructions.

62 | Everywhere the | IToBcroau [IpaBocymis He upholds the
statues Were | HaBKpyTH BUYHMHSIE cause of the
coming to life. | oxxuBamu cratyi. | nokpuBmKeHuM, | oppressed  and

1110 xiiba | gives food to the
romogauM  gae! | hungry. The
['ocmoge  B'13HIB | LORD sets
pO3B'SI3YE. prisoners free.
[Icanmu 146:7 Psalm 146:7

63 | Then they began | A Ti Bxke | Oce Tomi BiH iMm | Finally Pilate
to drag him | moBomoxnu itoro | Bugas HMoro, mo6 | handed him over
towards the | o Croumy. posm'sctu. | B3syim | t0 them to be
Stone Table. Icyca i moBew. crucified.

IBana 19:16 John 19:16

64 | “Stop!”,  said | Criiite! — I, posasraysim | They stripped
the Witch. «Let | panrtom Horo, Garpsaumo | him and put a
him  first be | maka3ana Haginu Ha Heoro. | scarlet robe on
shaved. YaxkiyHKa. — Marsis 27:28 him.

Aect yna Matthew 27:28
Take, HIOUTO
nepei CTPaToro
HPUPEUYCHOTO
TOJMTHLCS YU TO
00CTpUTTH, YU
TO OOCKYOTH.
65 |So thickly was | Xto mamaraBcss |1 TpoctmHOIO mO | Again and again

he surrounded
by the whole
crowd of
creatures

kicking him,
hitting him,

spitting on him,
jeering at him.

OyIIHYTH HOTO
HOT0I0, XTOCh
BIApUTH
MIOCHJIH, XTOCh —
xoua 0
YIMUITHYTH, &
XTOCh —
IUTFOHYTH Ta
OCHITaTH

TOJIOBI Horo
Ouan, 1 IUTIOBAIN
Ha Hroro. I
HaBKOJIIIIKH
KUIAINCS
BKJIOHSIJIUCH
PIOMy.

Mapxka 15:19

Ta

they struck him
on the head with
a staff and spit
on him. Falling
on their Kknees,
they paid homage
to him.

Mark 15:19




IMPOKIIATTAMMU.

66 | The children did | bineie vigoro Ta oauH 3 BOsKiB | Instead, one of
not see the| niBuaTa He CTIMCOM ooka | the soldiers
actual moment | Gaurmu — Big Homy mpoxoios, i | pierced Jesus’
of the killing. ’Kaxy BOHH 3apa3 BuTekIa | Side with a spear,

3aIIIONIMIIN OYi. | 3BIATH KpoB Ta | bringing a
BOJIA. sudden flow of
IBama 19:34 blood and water.

John 19:34

67 | They think it'll | FagaroTs, mo sk | ITorim Wocun i3 | Later, Joseph of
do some good | BoHu Apimarei, mo 0ys | Arimathea asked
untying him. PO3B’SHKYTh yuenb Icyca, ane | Pilate for the

myta, TO BiH | HOTAHHUH, 0o | body of Jesus.
BCTaHE 1 mije 0osIBCS ro1¢eiB, | Now Joseph was
CTaB npocutu (@ disciple  of
[Munara, o6 Tito | Jesus, but
IcycoBe B3stu. I |secretly because
no3sosuB Ilumar. | he feared the
Tox npuiiios | Jewish  leaders.
BiH, 1 B3sAB TUIO | With Pilate’s
Icycose. permission,  he
IBana 19:38 came and took
the body away.
John 19:38

68 | One day you'll | Croromni BU | Hezabapowm, i | Jesus went on to
see him and|noGauute ioro, | Mene Bxe He |Say, “In a little
another you | a 3aBTpa Hi . Oynere Oaumtm, i|whileyou  will
won't. 3HOB He3abapoM i |See me no more,

Mene Bu | and then after a
nobaunte, 6o S |little while you
nay no OTtis. will see me.”
IBana 16:16 John 16:16

69 | He had bounded | TTotim 0e3 | bo sk wmeptBux | For just as the
up to the stone | 3aiiBux Otenp Bockpemrae | Father raises the
lion and | 3BoJjIikaHb i oxuBmioe, Tak 1| dead and gives




breathed on | obepHyBCH, Cun, xoro xoue, | them life, even so
him. Then | HEeMOB [3Ura — | OKMBIIIOE. the Son gives
without waiting | sx KoreHs, IO Isama 5:21 life to Whom_he_is
a moment he |’xeHeTbCs 3a pleased to give it.
whisked roqnd - | BIaCHUM John 5:21
almost as if he | xsocrom — Ta
had been a cat | amyxunyB Ha
chasing its tail - | kam’stHOTO
and  Dbreathed | rnoma, mo (sk
also on the|Bu mam’sTacre)
stone dwarf, | croas  crnuHOIO
which (as you |3a JCKLIbKa
remember) was | kpokiB Bij JeBa.
standing a few
feet from the
lion with his
back to it. Then
he pounced on a
tall stone dryad
which stood
beyond the
dwarf,  turned
rapidly aside to
deal with a
stone rabbit on
his right, and
rushed on to two
centaurs.
70 | And there was | A Acman 3uuk. | A BBiddmoBmw, | But when they

no Aslan.

BOHU HE 3HAWIILIN
TLIa I'ocona
Icyca.

Jlyxnu 24:3

entered, they did
not find the body
of the Lord Jesus.

Luke 24:3




SUMMARY

The presented paper is dedicated to the analysis of such a topical problem as the
biblical allusion in the novel K. S. Lewis “The Lion, the Witch and the Wardrobe™.

The object of the work can be defined as the allusion as a unit of literary
translation.

The main aim of the paper consists in analyzing the ways, mechanisms and
form of the allusion and its place in literary translation. It determined the
accomplishment of such objectives as:

— identify biblical allusions in the source text and determine their role in
building a world of fairy tales by C. S. Lewis;

— analyze the target texts of the fairy tale in view of the advantages and
disadvantages of translation decisions.

The definition of a “allusion” is offered in the work. There are a lot of
definitions, but we work with I. R. Galperin definition and add some specific features

from another scholars such as I. V. Arnold, T. V. Gerebilo, N. A. Fateeva.

Key words: Allusion, allusion to the Bible, artistic text, artistic translation,
C. S. Lewis



	Факультет іноземної філології________________________________________
	Кафедра англійської філології та лінгводидактики_______________________
	Освітня програма Мова і література (англійська)_________________________
	ЗАТВЕРДЖУЮ
	З  А  В  Д  А  Н  Н  Я
	НА КВАЛІФІКАЦІЙНУ РОБОТУ МАГІСТРА
	КАЛЕНДАРНИЙ ПЛАН




